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ÖZET 

    ABDULAHAD NÛRÎ’NİN MÜNŞE’ÂT- I KAVÂNÎN ADLI ESERİNİN 

MEHÂKİM- İ CEZÂ’İYYE KISMI 

( İNCELEME- TRANSKRİPSİYONLU METİN) 

MUKADDES SENA TUNÇ 

Yüksek Lisans Tezi, İslam Tarihi ve Sanatları Ana Bilim Dalı  

Danışman: Prof. Dr. Nuran ÖZTÜRK  

Kasım / 2023, 162 Sayfa 

     Tez konumuz olan Münşeǿât- ı Kavânîn adlı eser, hukukî yazışma örneklerinden 

oluşan bir inşâ kitabıdır. XIX.  yüzyılın sonlarında ve XX. yy başlarında yaşamış 

Kastamonulu Abdülahad Nûrî (1864- 1927) tarafından yazılmıştır. Mahkeme müraacatı 

ve takip eden işlemlerde gerekli yazışmaların nasıl yapılacağı hakkında kaynaklık teşkil 

eden eser, osmanlı imlasıyla yazılmış matbu bir metindir. 

     Yapılan tez çalışması beş bölümden oluşmaktadır. Sırasıyla; I.Bölüm, Giriş; 

araştırmanın konusu ve kapsamı, önemi ve amacı, yöntemi, eserin tanıtımından ibarettir. 

II. Bölüm, İlm’ül İnşâ ve Münşeât; yazma geleneğimizin kavramlarından inşâ, münşî, 

münşeât ile birlikte bu geleneğin Arap, Fars ve Türk Edebiyatındaki tarihi gelişimi 

hakkında bilgi verilmiştir. III. Bölüm, Nâib Hasan Râci Efendizade Abdülahad Nûrî’nin 

hayatı edebi kişiliği ve eserlerine yer verilmiştir. IV. Bölümde ise, Münşeât-ı 

Kavânîn(Kitâb-ı Evvel Mahâkim-i Cezâ’iyye) eserin dış yapı özellikleri, sosyal ve 

kültürel unsurları, muhtevasındaki yazı örneklerinin tablolar halinde tanıtılması, 

muhteva, üslup, tıpkıbasım ve çevirimetine yer verilmiştir. V.Bölümde sonuç, sözlük, 

kaynakça, matbu metin ve özgeçmiş yer almaktadır. Çalışma, inşa kitaplarının bir 

örneği olan Münşeât- ı Kavânînin alana katkı sağlayacak biçimde ortaya konması 

kastıyla yapılmıştır. Eserin önemi sadece inşa alanında bir kaynak eser olması değildir 

aynı zamanda hukuk tarihimiz açısıdan veriler barındırıyor olması dikkat çekicidir. Bu 

yönüyle istifade edilmesi beklenmektedir. Yazarı Abdulahad Nûrî’nin yaşadığı yüzyılda 

ne kadar değerli bir kâtip ve münşî olduğu anlaşılmıştır. Yazarın bu eseri yazma sebebi 

ve amacına ulaşıp ulaşmadığı bilinmemekle birlikte, günümüz için o dönemi 

çalışacaklara kaynaklık edeceği umulmaktadır.  

Anahtar kelimeler: Abdulahad Nûrî, Müşeât, Kavânîn, Hukuk. 
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ABSTRACT 

       ABDULAHAD NÛRÎ’NİN MÜNŞE’ÂT- I KAVÂNÎN ADLI ESERİNİN 

MEHÂKİM- İ CEZÂ’İYYE KISMI 

( İNCELEME- TRANSKRİPSİYONLU METİN) 

MUKADDES SENA TUNÇ 

Master's Thesis, Department of Islamic History and Arts 

Advisor: Prof. Dr. Nuran ÖZTÜRK  

November/ 2023, 162 Page 

     The work titled 'Münşeât-ı Kavânîn,' which is the subject of our thesis, is a inşa book 

consisting of legal correspondence examples. It was written by Abdülahad Nûrî (1864-

1927), a native of Kastamonu who lived in the late 19th and early 20th centuries. This 

work, which serves as a reference on how to conduct necessary correspondence in court 

applications and subsequent proceedings, is a printed text written in Ottoman script. 

     The thesis consists of five sections. In order: I. Section, Introduction; the scope and 

importance of the research, its purpose, methodology, and an introduction to the work. 

II. Section, İlm’ül İnşâ and Münşeât; information is provided about the concepts of inşa, 

münşî, münşeât, and the historical development of this tradition in Arabic, Persian, and 

Turkish literature. III. Section, Nâib Hasan Râci Efendizade Abdülahad Nûrî's life, 

literary personality, and works are discussed. In the IV. Section, the external structural 

features of Münşeât-ı Kavânîn (Book of the First Court of Justice), social and cultural 

elements, presentation of examples of writings in its content in tabular form, content, 

style, facsimile, and translation are provided. The V. Section includes the conclusion, 

dictionary, bibliography, printed text, and biography. 

     This study was carried out with the intention of presenting Münşeât-ı Kavânîn as an 

example of inşa books contributing to the field. The importance of the work is not only 

as a source in the field of inşa but also for containing data from the perspective of our 

legal history. It is expected that it will be utilized in this regard. It is understood how 

valuable a scribe and münşî Abdulahad Nûrî was in the century he lived in. Although 

the reason and purpose for the author to write this work are unknown, it is hoped that it 

will serve as a resource for those studying that era today. 

Key words: Abdulahad Nûrî, Münşeât, Kavânîn, Law. 
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ÖN SÖZ 

     Toplumlar tarih boyunca farklı alanlarda etkileşim ve gelişim içerisinde olmuştur. Bu 

etkileşimler içerisinde büyük bir yeri olan Edebiyat alanı da bu etkilenmeden payını 

almıştır. Türk Edebiyatı içerisinde farklı kültürlerden edebiyatımıza kazandırılmış 

manzum ve mensur eser ve türler vardır. Klasik Türk Edebiyatında inşâ ilminin 

kaideleriyle yazılmış resmî ve özel mektupların, yazışmaların, şiirlerin bir araya 

getirilmesiyle münşeât mecmuâları oluşturulmuştur. Bu eserde bu türler arasındadır. 

Münşeât mecmuâları edebiyatımızın tarihi gelişimi açısından çok önemlidir. Münşeât 

mecmuâlarının temel amacı üslubuna uygun ve kurallı yazışmaları öğretici şekilde 

nesilden nesile aktarmak için olmalarıdır. Tarihte bilinen ilk münşeât mecmuâsı Emevî 

Halifesi II. Mervân'ın kâtibi Abdül-hamîd el- Kâtib’in (ö. 132/750) “Risale ile’l-küttâb” 

isimli eseridir. Osmanlı ‘da önemli örneklerinden biri ise katiplik ve devletin diğer 

yazışma alanlarında görev almış Râmi Mehmed Paşa’nın 1797 yılında, kâtiplik 

mesleğine özenen oğlu Molla Hasan’a kitabet fennini ve mektup kaidelerini öğretmek 

için kaleme aldığı, Hülasa-i İnşâ isimli eseridir.  On üç fasıldan oluşan bu eserde kitâbet 

âdabı, mektup yazılırken dikkat edilecek hususlar, menşur, tevki‘, nişan, emir, risale, 

hüccet, sakk vedia, kabale, ceride, harita, mürasele, ruk‘a, ser- nâme, vesika, temessük 

gibi kavramlar, mektup yazılan kalemlerin özellikleri, Arap harflerinin ortaya çıkışı, 

kâtip ve münşîlerde bulunması gereken özellikler, defter tutulma kaideleri, müd, kise, 

keyl, kadeh, şinik, şer; zirâ‘, dakika, kırât, miskâl ve dirhem gibi ölçü birimleri ile 

vergiler hakkında ayrıntılı bilgiler verilmektedir (KIRCA,2016, s.84). 

     Günümüze kadar üzerinde çalışılmış münşeâtlar sınırlıdır. Bu sebeple hem bir inşa 

metnini günümüz Türkçesine çevirmek hem de tez konusu olan hukuk alanına yeni bir 

araştırma kazandırmak amacıyla bu eser tercih edilmiştir. İki farklı alanın literatürüne 

böylesine bir çalışmanın kazandırılması eseri tercih etmemizdeki en önemli sebep 

olmuştur. Literatür taraması sırasında önemli bir müellifin böyle bir münşeât kitabı 

olduğu ve üzerinde çalışılmadığı, bunun hukuk tarihi ve edebiyat alanı arasındaki bağı 

aydınlatacağı düşünülerek böyle bir çalışmaya başlanmıştır. Münşeât- ı Kavânîn adlı 

eserin yazarı Abdülahada Nûrî’dir. Abdulahad Nûrî, katiplik ve devletin önemli 

yazışma alanlarında görev almış alanında tecrübeli bir münşîdir. XIX.  asırda 

Abdülahad Nûrî ile aynı adla yaşayan bir kişi daha yaşamıştır. Araştırmaya 
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başlandığında bu durum kafa karışıklığı yapsa da, bu iki kişinin yaşadıkları şehirler ve 

verdikleri eserler farklıdır. Aynı ismi taşıyan ve XVII. yüzyılın ünlü Osmânlı 

mutasavvuf ve şairi olan Sivaslı Abdülahad Nûrî karşımıza çıkmaktadır. Bu kişinin 

hakkında çalışmalar fazlasıyla vardır. XIX. Yüzyılın sonlarında yaşayan Abdülahad 

Nûrî pek tanınmamıştır, hakkında sayılı bilimsel çalışma vardır. Kaynakların verdiği 

bilgilere göre Abdülahad Nûrî, devlet kademelerinde çalışmış hayatının belli bir süresini 

sürgünde geçirmiş vatanperver bir şahıstır. Türk ve Fars dillerinde eserleri 

bulunmaktadır. Bütün bunlar, Abdülahad Nûrî’nin önemli bir müellif olduğunu 

göstermektedir. Bu yüzden eserleri üzerindebilimsel bir çalışma yapılmasını gerekli 

kılmaktadır. 

     Abdülahad Nûrî ‘nin kaleme aldığı münşeât-ı kavânîn adlı eser katipler için bir 

başvuru kitabıdır. Kimseye muhtaç olmadan herkesin kendi yazışmasını yapabilmesi 

için yazmış olduğu eser içerisinde; İhbarnâme, Şikayetnâme, Arz-ı hâl, lâyiha,  

Protestonâme,  Senedât, İlm ü haber, Şehadetnâme ve Zabıt varaka örneklerine yer 

vermiştir.  

     Çalışma; giriş, sonuç ve ayrıca üç bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümü, 

araştırmanın; önemi ve içeriği, kapsamı ve sınırlılıkları, amacı ve yöntemi hakkında 

bilgilerle birlikte münşeâtın tanıtımını kapsamaktadır. Birinci bölümde ilmü’l inşa 

kavramları: inşa, münşi, münşeât ve münşeâtın Arap, Fars ve Türk Edebiyatındaki tarihi 

hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde Naib Hasan Raci Efendizade Abdülahad 

Nûrî’nin hayatı edebi kişiliği ve eserlerine yer verilmiştir. Üçüncü bölümde eserin 

özellikleri, sosyal ve kültürel unsurlar, yapı bakımından değerlendirilmesi, muhteva, 

üslup, tıpkıbasım ve çevirimetine yer verilmiştir. Sonuç bölümünde sözlük, kaynakça, 

ekler ve özgeçmişle bitirilmiştir. 
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BÖLÜM I 

GİRİŞ 

 1.Araştırmanın Konusu ve Kapsamı 

       Münşeât-ı Kavânîn adlı münşeât kitabı olup 19. yüzyılda yazılmıştır. 19. 

yüzyıldaki bütün münşeâtlar sayıca incelenip değerlendirilemeyecek kadar fazladır. 

Ancak bu tür bir çalışma hacimli ve detaylı olduğundan çok sayıda uzman ve 

araştırmacının birlikte çalışmasını gerektireceği için böyle bir çalışma yapılmamıştır. 

Bu yüzyıldaki münşeâtların bir kaçının ismi zikredilmiştir. Bu münşeâtların 

içerikleri hakkında derinlemesine araştırmaya yapılıp bilgi verilmemiştir. Tez 

konusu hukuk alanında yazılmış bir münşeât metnin çevirisi ve incelenmesi ile 

sınırlandırılmıştır.  

2. Araştırmanın Önemi ve Amacı                                        

       Araştırmanın Önemi; Eski Türk edebiyatında mensur eserlerin gelişimi manzum 

eserlere nazaran daha az ilerleme göstermektedir. Manzum eserlerin ifade yönüyle 

ahenkli ve sanatlı söyleyişle edebiyatımızda daha hızlı yol almıştır. Türklerde 

İslamiyet’le birlikte birçok alanda etkileşim görülmüştür. Tabi ki bu durum edebiyat 

ve sanat alanınada yansımıştır. Bu zenginlik gerek türler gerek yeni ahenk unsurları 

ve dil yapısıyla edebiyatımızda birçok değişim yaşatmıştır. Sözlü ve yazılı edebiyat 

içerisindeki motiflerde bununla birlikte farklı yönlerde şekil almıştır. Bu etkileşimler 

yeni edebi türleri de meydana getirmiştir. İnşâ ilminin gelişmesiyle münşeât 

mecmuâları ortaya çıkmıştır. Münşeâtlar yazıldıkları asırlara birçok açıdan 

kaynaklık etmiştir ve edecektir. Münşeât-ı Kavânîn 19. yüzyıl Osmanlı dönemine ait 

bir eserdir. Eser incelendiğinde içerisinde şikayetnâmeler, arz- ı hâller, dilekçeler, 

zabıt raporlarının bulunduğu görülmektedir. Eserin içeriğine bakınca bulunan örnek 

yazılardan yazarının bu münşeâtı kaleme alırken faydalı olmak amacını güttüğü 

anlaşılmaktadır. Usullere uygun şekilde, arz-ı hâl, şikâyetnâme, zabıt yazışması, 

dilekçe, rica gibi devlet makamlarına yazılan belgelerin yazılış metodunu örneklerle 

göstermiş olmaktadır. Bu tür örnekleri barındıran bir eserin hakkında henüz 

araştırma yapılmamış olması bu münşeât çalışmasını önemli kılmaktadır. Ayrıca söz 

konusu eser, yazıldığı tarih itibariyle Osmanlı’nın çöküş dönemine rastlayan 19. 
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asrın ürünü olması bakımından döneminin izlerini ve etkilerini yansıtacağı için de 

önemli görülmektedir. 

     Araştırma konusu olan eserin mesleği avukatlık olan yazarının hukukî yazışma 

örnekleri bulunduran bu eseri mesleğin içinden birisinin bilgi, görgü ve tecrübesinin 

aktarıldığı bir kaynak vasfı taşıması bakımından da önemlidir. Elbette incelenilen 

eser hukuk tarihine ışık tutacak verilere ulaşılabileceği için de önemlidir. 

Araştırmanın Amacı; 

      Klasik Türk Edebiyatı denilince akla gelen ilk tür, şiirdir. Ancak nesir güçlü bir 

dile sahiptir. İnşâ geleneği içerisinde münşeâtlar ile birlikte yazışma usullerine  

riâyet ederek münşeât mecmuâları oluşturulmuştur. Münşeâtlar tarih bilimi 

açısından önemli eserlerdir. Devlet makamlarında yapılan bütün yazışmaların 

kurallara riayet ederek; mektuplar, arz-ı hâl dilekçeler, şikâyetnâmeler işlenmiştir. 

Amacımız eser içerisinde bulunan dilekçe örneklerini, literatüre kaynak niteliği 

haline getirecek bir çalışma gerçekleştirmektir. Eser 19.yüzyılda kaleme alınmıştır. 

Münşeât çalışmalarına katkı sağlaması amaçlanmaktadır. 

 

       Eserin yazarı Abdülahad Nûrî (Sinoplu)’nin hakkında geniş bilgiye 

ulaşılamamıştır. Aynı adla anılan Sivaslı Abdülahad Nûrî hakkında birçok çalışmaya 

ulaşılmıştır. Literatür taraması sayesinde ulaşılan bilgiler doğrultusunda şeçilen 

münşeât metni üzerinde bir çalışma olmamasından dolayı metnin edebiyatımızda 

araştırma- kaynak eser bünyesine kazandırılması amaçlanmaktadır. Münşeâtlardan 

biri daha detaylı incelenmiş ve literatüre kazandırılmış olacaktır. 

3. Araştırmanın Yöntemi 

      Yapılan çalışma nitel araştırma yöntemleriyle gerçekleştirilmiştir. Nitel 

araştırma sürecinde geçerlilik ve güvenirlilik sağlamak amacıyla bilimsel metod 

uygulanmıştır. Nitel araştırma desenlerinden eserin çevirisiyle birlikte sosyo-

kültürel analiz metodu sayesinde dönemin toplumsal durumunun münşeâtlara 

yansıması gösterilmiştir. Nitel veri analizi; zengin, gerçekçi, bütüncül, bağlamı 

olan, görünüş geçerliliği sorgulamayan gerektiğinde kronolojik akış ortaya 

koyabilir olması, nedensel bir ilişkiyi açıklaması potansiyeli olması ve tüm bu 

verilerin toplanması önceden kesin hatlarıyla belirlenmiş bir veri aracını gerek- 

tirmemesinden dolayı kullanılmıştır (Yıldırım, 2018, s.120). 

      Araştırma yapılırken; veri toplama, doküman incelemesi yöntemi kullanılmıştır. 
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Doküman incelemede; dokümanlara ulaşma, özgünlüğü kontrol etme, dokümanları 

anlama, verileri analiz etme, kategorileri inceleme, yapılan analizi bir sınırlandırma 

yöntemiyle irdeleme, veri haline getirme gibi aşamalar takip edilmiştir. 

     Araştırmaların sonucunda meydana gelen yeni soru ve problemlere yanıt 

aranmıştır. İnternet yoluyla nitel araştırma yöntemlerinden yararlanılmıştır. 

Araştırmada nitel veri analizi uygulanılacak olup; kavramsal çerçeve, betimsel 

analiz, içerik analizi, raporlaştırma, görüş geliştirme metodları kullanılmıştır. 

Kavram tanımları yapıldıktan sonra transkipsiyon usulü ve metin çevirisi yapılarak 

incelenmiştir. Araştırma verilerinden elde edilen kaynaklar APA kaynak verme 

sistemiyle gösterilmiştir. Tez çalışmasında yazım kuralları, sayfa düzeni Çukurova 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yönergesine göre uygulanmıştır. 

 4. Araştırmaya Konu Olan Eserin Tanıtımı  

    Araştırma konusu, bir münşeât metni olmasından dolayı klasik edebiyat 

içerisinde münşeâtın tarihi gelişimiyle ilgili kaynak taraması yapılmıştır. Toplanan 

veriler doğrultusunda ulaşılan sonuç bize münşeâtlar üzerinde daha çok çalışma 

yapılması gerektiğini göstermiştir. Literatür taraması sonucunda münşeât 

eserleriyle ilgili az sayıda y ap ı lm ı ş  çalışmalara rastlanmıştır (Eldib, 2019, s. 55- 

200). Ancak Araştırma verilerinin sonucu olarak, 19. yüzyıl münşeât eserleri 

hakkındaki çalışmaların yeterli olmadığı tespit edilmiştir. 

      Münşeât kitaplarının çeviri ve değerlendirilmesi, Bu alandaki problemin 

çözümü için gereklidir ve bu çalışmalardan elde edilecek olan verilerin farklı 

disiplinlere fayda sağlayacağı beklenmektedir. Bu bağlamda 19. yüzyılda kaleme 

alınan Münşeât-ı Kavânîn (Kitâb-ı Evvel: Mahâkim-i Cezâiyye) isimli eser çalışma 

konusu olarak seçilmiştir. 

       Bu eserin varlığına ve künye bilgilerine Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü’nde 

Dr. Sagıp Atlı tarafından yazılan Abdulahad Nuri hakkındaki yazdığı bilgilerden 

ulaşılmıştır. Münşeât eserinin, İstanbul’da 1305/1887- 1888 senesinde ve Asır 

Kütüphanesi yayın evinde basıldığı bilgisine ulaşılmıştır. Daha sonra eser 

Marmara Üniversitesi Kataloğundan temin edilmiştir. Demirbaş numarası 

OG0236’dır. Münşeât eseri içerisinde “Bab-ı âli caddesinde numara 25, Karabaet 

ve Kasbar Matbaasın’da” basıldığı yer almaktadır. Münşeât metninin son s.sında 

“‘Asır Kütüphanesi’ hesabına tab’ olunan eserler” verilmiştir. Üzerinde çalışma 
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yapılacak metin bu eserler arasında verilmiştir. Eserin yazarı münşeâtın metninin 

giriş kısmında ne için bu eseri kaleme aldığından bahsetmektedir. Eser 94 sayfa ve 

matbu bir metindir. 

       Avukat olan Abdülahad Nûrî’ nin eserini 19. yüzyılda kaleme aldığı bu eserde 

döneminin kanunları çerçevesinde yazışma usullerini örneklerle işlediği 

görülmektedir. Eserin çevirisinin ve değerlendirilmesinin günümüz hukuk alanı için 

kaynak olacağı düşünülmüştür. 

       Abdülahad Nûrî, devlet hizmetinde çalışmış ve savaşlarda yazışma görevini 

icra etmiştir. Türkçe ve Farsça tarihî, edebî, hukukî vb. eserleri bulunmakta, 

özellikle Kastamonu’daki gazete ve dergilerde muhtelif uzunluk ve türlerde kaleme 

aldığı makaleleri, köşe yazıları tespit edilmiştir (Yakupoğlu, 2007,  s.170). 
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II. BÖLÜM 

İLMÜǾL-İNŞÂ VE MÜNŞEÂT 

2.Temel Kavramlar  

  2.1.1. İnşâ 

      Türk Edebiyat tarihine bakılacak olursa sosyal ve siyasi etkileşimlerle edebi açıdan 

birçok yenilik ve değişim yaşanmıştır. Bu sebeple yeni türler edebiyatımıza uyarlanmış 

veya aynı şekilde alınmıştır. Eser meydana getirirken yazarlar kimi zaman manzum  

şekilde kimi zaman mensur şekilde kaleme almıştır. Mensur eserler içerisinde ortaya 

çıkan inşa geleneğini karşımıza çıkmaktadır. 

      İnşâ, bir dilde bulunan ifadelerin veya hitap şekillerinin tasnifiyle ilgili gayretlerin 

neticesinde tesbit edilen temel iki kategoriden birini gösterir (Taşköprizâde, 1313, 

s.138). İnşâ’ kelimesi Arapça “neşe’” kelimesinin if‘âl babı olup lugatta “yapma, 

vücuda getirme, imal”, anlamlarıyla berâber “kaleme alma, edebiyat kaidesine tatbiken 

kullanılan bir ifāde-i tahririye” mânalarına gelmektedir. (Sami, Şemseddin, 1317, s. 

177). Bu şekilde ele alınmış öğretici bilgi alanına “ilm-i inşâ” denmektedir. Bu gelenek 

içerisinde inşa ilmiyle yazılmış münşeât mecmuâları ortaya çıkmıştır. İlm-i inşâ daha 

doğru ve güzel nasıl düzyazı metinleri oluşturulması amacı taşımaktadır. Bu konularına 

göre dönemlerde farklı şekillerde işlenmiştir. Dilekçeler, mektuplar, Mektup dahil 

her türlü resmî ve hususî yazıların usullerine ve kaidelerine uygun şekilde yazımının 

toplandığı mecmuâ örneklerine ulaşılmıştır (Kırca, 2016, s. 85-87). 

2.1.2.Münşî 

      Münşî “yapan, inşâ eden” manalarına gelmekle berâber ıstılahî manada bir mâddeyi 

nesren ve mükemmelen kaleme almağa muktedir adam, (Sami,1901, s. 1416) güzel nesir 

yazan, inşâ tekniğine uygun olarak beliğ yazılar kaleme alabilen, inşâ ilmiyle meşgul 

olan kişi demektir (Haksever, 1996, s. 12). Münşîler döneminin sosyo-kültürel 

durumundan etkilenmiştir. Abdülahad Nûrî Bey dönemin resmi makamlarına yazışma 

usulüne göre hitap cümlelerinin kural kaidelerine yer vermiştir. Yazım dilini resmî 

kurum ve makamlara göre incelikle ve nezaketli bir şekilde kullanmayı tercih etmiştir.  
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Yazışma usulunü münşîler belirlemiştir, diyebiliriz. Münşîler kendi zamanın yazışma 

usul ve kaîdelerine yön vermiştir.  

      Bir münşînin edebî ilimleri ve sanatları çok iyi bilmesi, Arapça ve Farsça’ya vâkıf 

olması, birçok âyet, hadis ve hikmetli meseller ile berâber meşhur şiir ve beyitleri 

ezbere bilmesi ve bunları yerli yerince kullanabilmesi gerekmektedir (Kütükoğlu, 1998, 

s. 71). 

2.1.3. Münşeât ve Münşeât Mecmūaları 

      Münşeât, Klasik Edebiyatın nesir sahasının önemli faaliyet alanlarından biridir. 

Münşeât, Arapça “inşâ’” kelimesinden ism-i mef’ul olup çoğul yapısıyla kullanılan bir 

kelimedir. “İnşâ’”, “yeniden ortaya çıkarma”, “büyütme”, “bir şeyi tesis etme”, 

“yapma”, “kaleme alma” anlamlarına kullanılmıştır. Türk edebiyatında edebî nesir için 

genellikle inşâ terimi benimsenirken, münşeât, zamanla edebiyatta yazma sanatı ve 

yazışma kurallarını ifade eden bir terim olarak kullanılmasının yanında, bu çerçevede 

yazılmış güzel yazı örneklerini bir araya getiren eserlerin genel adı olarak da 

kullanılmıştır (İnce, 2007, s.6). Osmânlı telif geleneğinde mektuplar dahil her çeşit 

mensur yazıyı bir araya toplayan eserler “mecmūa-i münşeât”, “mecmūa-i inşâ” adıyla 

bir mecmūa türü meydana getirmiştir ( Uzun, 2006, s. 18-20) . 

      Münşeâtlar tâlimî (didaktik), tarihî ve edebî olarak üç kısımda ele alınmakla birlikte 

Arapça, Farsça veya Türkçe oluşları, derleyenin bilinip bilinmemesi, toplanış veya telif 

edilişleri gibi özellikler de göz önüne alınarak çeşitli şekillerde tasnif edildiği 

görülmüştür ( Haksever, H. 1996, s. 195-260)Ancak genel bir yaklaşımla münşeâtları 

altı grupta ele almak mümkündür (Uzun, 2006, s. 18-20). 

 Resmî mektup ve yazışma usullerini öğreten ve bunlara ait temsilî örnekleri 

yahut gerçek yazışma metinlerini ihtiva edenler. 

 Feridun Bey’in Münşeâtü’s-selâtîn’i gibi sadece resmî mektup ve yazışma 

metinlerini derleyenler. 

 Lâmiî Çelebi’nin Münşeât-ı Mekâtîb’i gibi (Süleymaniye Ktp., Esad Efendi, nr. 

3316) çoğunlukla şair ve edebiyatçıların kaleminden çıkmış hususi ve 

sanatkârane örnekleri bir araya getirenler. 
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 Bazı edebiyatçıların kendi yazılarına da yer vererek derledikleri resmî-hususî, 

eski-yeni mektup ve yazışmalarla beğenilen nesirleri içine alan mecmuâları. 

Bunların en tanınmışlarından biri Refik ve Tevfik (Çaylak) beylerin Letâif-i 

İnşâ adlı kitabıdır. 

 Mehmed Fuad’ın Rehber-i Kitâbet-i Osmâniyye yâhud Mükemmel Münşeât’ı 

gibi (İstanbul 1327) Tanzimat’tan sonra mekteplerde okutulan inşâ dersi için 

hazırlanmış her çeşit yazışmayı öğreten ders kitapları. 

 Şair Zaîfî Pîr Mehmed’in Münşeât-ı Mevlânâ Zaîfî’si gibi çoğu aynı kişinin 

divanı ile bir arada bulunan belirli sayıdaki mektuplardan ibaret eserler. 

      Yapılan araştırmalara göre Türkçe inşâ örneklerinin en eskisi Ahmed-i Dâî’nin XV. 

yüzyılın başlarında telif ettiği küçük risalesi Teressül’dür. Eser mektup yazma usul ve 

kurallarını, kişilere sahip oldukları makamlara göre nasıl hitap ve elkab yazılacağını 

anlatır (Haksever, 2011, s. 1231-1233). 

      Anlaşılacağı üzere günümüze kadar yazılan münşeâtların sınıflandırılmasının 

yapıldığı öğretici bir çalışmadır. Sınıflandırılmaya göre Münşeât- ı Kavânîn adlı eser 

tâlimî (didaktik)  bir metindir. Yazılışları bakımından Osmanlı Türkçesi olup yazarı 

bilinen matbu bir eserdir. 

2.2. Münşeâtların Önemi  

    Mensur eserler içerisinde münşeâtların önemli bir yeri vardır.  İnşâ geleneği 

içerisinde doğru usul ve kurallara uyarak eser verilebilmesi için münşeât mecmuâları 

oluşturulmuştur. Çalışma sırasında yapılan araştırmaların sonucunda ulaşılan bilgilere 

göre şu ana kadar bu alanda müşeâtlar üzerinde çalışmalar sayılıdır. Günümüze kadar 

gelmiş ve üzerinde çalışma yapılmamış matbu ve el yazılı eserlere araştırmamız 

sırasında rastlanmıştır. Bu alandaki çalışmalar artarak devam ederse münşeât 

mecmuâlarının geniş kapsamlı öğretici niteliği gün yüzüne çıkacaktır. Dil kuralları ve 

yazışma üslubu hakkında ilgililerine başucu kitabı niteliğindedir. Münşeât-ı Ķâvânîn 

adlı münşeât kitabı, dil ve imla alanı ve aynı zamanda hukuk alanının dil ve üslubuna 

yardımcı olmaktadır. Anlaşıldığı üzere her alanda yazışma usulu ve kuralları vardır.  Bu 
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sebeple münşeât çalışmaları üzerinde araştırma-incelemenin artması öğretici yönüyle 

faydalı olacaktır.  

2.3. Münşeâtlarda Biçim ve İçerik  

     Mensur olarak yazılan münşeâtlar yazıldıkları türlere göre uzunluk kısalık ve şekil 

bilgisi değişiklik gösterebilir. Çalışmamızdaki dilekçe ve rapor örnekleri sayflarca 

uzatılmamıştır. İki veya bir sayfa şeklinde olan dilekçe ve raporlar olarak yer almıştır. 

Ancak özel mektuplar daha uzun şekilde sanatlı şekilde yer alabilir. Bir bürokrasi 

dilekçesi sadece resmi bir ifade biçimiyle yazılabilir. Bununla birlikte yazılan kurum 

veya kişiye hitap cümleleri değişkendir. Aynı kurumdaki makamlar arasındaki hitap 

kelimeleri farklıdır. İçerik yönüyle bakılacak olursa, resmi ve özel kurumlara 

yazılabilecek bütün dilekçelere yer verilmek amaçlanmıştır. Bürokrasi içerisinde 

yazılacak bir dilekçenin kendine ait kurallı dili vardır. sosyo-kültürel olarak münşiler 

ünşeatları yazarken kendi duygu ve düşünce süzgecinden geçirmektedir. Bu sebeple 

içinde bulunduğu hal ve durumunu kelime seçimine bile yansımaktadır. Tamamıyla 

objektif yazılmamış eserlerdir. 

2.4. Münşeâtların Tarihi Gelişimi 

2.4.1.Türk Edebiyatında Münşeât 

     Sosyal ve siyasi etkileşimlerle birlikte ülkeler birbirlerinin edebiyatına yeni türleri 

kazandırarak zenginlik kazandırmıştır. Bu etkileşimler sonucu münşeât türü İran 

edebiyatından edebiyatımızda yerini almıştır. Anadolu sahasında inşa eserlerine kendi 

tecrübelerini ve birikimlerini de eklemişlerdir. Bu çerçevede, Farsça ve onun kültürel 

ürünleri Türk Edebiyatı üzerinde Arapça’dan çok daha fazla etkili oldu. Münşeât 

alanında Anadolu’da yazılmış ilk örneklerin Farsça’nın kuvvetli tesiri, bu husūsu teyit 

etmektedir (Gültekin, 2015, s.4).  Münşeât mecmuâları edebiyatımızda nazım eserleri 

kadar öne çıkmasa da yeni çalışmalarla birlikte farklı alanlarda öğretici eserler verildiği 

görülmektedir. Türkçe olarak münşeâtların yazılmaya başlaması 14. yüzyıl ve 15. yüzyıl 

sayılmaktadır. Münşeât türünde ilk Türkçe eserin Ahmed-i Dâ’î ‘Teressül’ ve ardından 

Yahyâ b. Mehmed el-Kâtib tarafından yazılan ‘Menâhicü’l-İnşâ’ isimli eserlerdir (Çal, 

2016, s.18-19). Teressül isimli eserin içinde mektup yazma kuralları, hitap formülleri ve 

mektup örnekleri bulunmaktadır (Gültekin, 2009, s.330).  
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     16. yüzyılda hem sosyal hem edebi gelişmeler görülmektedir. Türk Edebiyatı, Fatih 

Dönemi’ne kadar kendine örnek aldığı Fars edebiyatı karşısında büyük gelişmeler 

göstermiştir. Bu asırda şiir dilinde gelişme azda olsa asrın sonlarına doğru nesirde 

gelişme sağlanmıştır (İsen, 2002, s. 99 ). Klasik Edebiyat’ın temelleri atıldığı bu 

dönemde kuramsal iki eser vardır; 1-Münşeât-ı Fevrî, 2-Risâle-i Münşeât (Gültekin, 

2009, s.60). 16.yüzyıl dönemi münşeâtlarında da ağır ve süslü bir dil kullanılmıştır. 

Feridun Ahmed Bey’in çeşitli resmî mektupları derleyerek oluşturduğu ‘Münşeâtü’s-

Selâtin’ dönemin ünlü eseri olarak kabul edilmektedir. Yine bu dönemde Münşeât-ı 

Cafer Çelebi, Münşeât-ı Sadi Çelebi, Münşeât-ı Tacizâde Mehmet, Münşeât-ı Hoca 

Saadeddin, Menşeü’l-İnşâ, Münşeât-ı Mehmet Çelebi gibi eserler ortaya çıkmıştır 

(Bostancı, 2018, s.6). 

      17. yüzyıl, Osmanlı’da Duraklama Dönemi olmasına rağmen edebi anlamda eser 

verilmeye devam edilmiştir. Bu sıkıntılı durum hiciv ve hezl sanatının gelişmesine 

sebep olmustur (Mazıoğlu, 1982, s.125). Bu yüzyılda en öenmli münşeâtlar zikredilecek 

olursa; Abdî mahlasıyla tanınan Sarı Abdullah Efendi’ye ait ‘Düstürü’l-İnşâ’ olarak 

bilinir. Münşeât-ı Nefi, Münşeât-ı Çevri, Hūlasa-i İnşâ, Münşeât-ı Nabi, Münşeât-ı 

Abdulbâki, Münşeât-ı Seyyid Mustafa bu dönemin diğer münşeâtlarıdır (Bostancı, 

2018, s.6-7).  

     18. yüzyıl Divan edebiyatının klasik devrinin son dönemi olan bu yüzzyılda edebiyat 

daha renkli, zengin ve daha folklorik bir yapı göstermektedir. Eserlerin dili konuşma 

diline yaklaşmıştır. Bu yüzyılda münşeâtlarda sadelik dikkat çekmektedir (Horata,2002, 

s. 137). Bu yüzyıldaki münşeâtlardan birkaçı; Münşeât-ı Tâib, Münşeât-ı Râşid, 

Münşeât-ı Mehmed Reşid, Münşeât-ı Atıf Mustafa, Münşeât-ı Münif Mustafa, 

Münşeât-ı Zeynîzâde Hüseyin, Münşeât-ı Çelebizâde Asım, Münşeât-ı Lütfi, Münşeât-ı 

Nevres, Münşeât-ı Hacı Akif, Münşeât-ı Ahmet Resmi, Münşeât-ı Seyyid Muhammed, 

Münşeât-ı Kani, Münşeât-ı İbrahim Vehbi bu dönemin münşeâtlarıdır (Bostancı, 2018, 

s.7).  

     19. yüzyılda mahallî uslūbun hâkim olduğı 18.yüzyıl nesir etkileri bu dönemde de 

görülmektedir. Tanzimat’ın ilanıyla birlikte köklü değişiklikler meydana gelmiştir. 

Münşeâtlar derslerde okutulmaya başlanmıştır. Münşeât-ı İzzet Mehmet, Münşeât-ı 

Rasim, Münşeât-ı Süheyl, Münşeât-ı Münib, İnşâü’l Mergūb, Münşeât-ı Said, Fülk-i 

Aziz, Münşeât-ı Muhammed Rüşdü, Divanü’l İnşâ, Münşeât-ı Akif Paşa, Gülbîn-i İnşâ, 



10 

 

  

Mebanü’l İnşâ, Nüzhetü’l Münşeât, Kavâid-i İlmi İnşâ bu dönemin münşeâtlarıdır 

(Bostancı, 2018, s.7-8). Bekir Kütükoğlu Osmanlı’da münşeât mecmuâlarını muhteva 

ve tertip usulü bakımından üçe ayırmıştır;  

 Edebî yönü ağır basan mektuplardan oluşanlar 

  Siyasî ve idarî mektupları toplayan münşeât mecmuâları 

 Divanı Hümâyūn ve Deftardarlık kalemlerinin, kadılık müesseselerinde kâtip 

olarak çalışacaklara mektup veya belge yazma hüneri kazandırmak için 

hazırlattıkları yazılardan oluşanlar (Kütükoğlu, 1986, s.169-176). Abdülahad 

Nûrî’nin Münşeât-ı Kavânîn adlı eseri muhteva bakımından bu sınıflandırma 

içerisine alınabilir.  

    Münşeât kelimesi özellikle Tanzimat’tan sonra hukuk ve askerlik gibi alanlarda 

yapılacak yazışmaların kurallarını ve örneklerini içine alan kitaplar için bu isim 

kullanılmıştır. “Muhyiddin Bey’in Münşeât ve Muâmelât-ı Askeriyye (Edirne 1308), 

Türkzâde Hâfız Mehmed Ziyâeddin’in Münşeât ve Muâmelât-ı Umūmiyye yâhud 

Mükemmel ve Mufassal İnşâ-yı Mülkî ve Askerî ile (İstanbul 1314) Hasan Hıfzı’nın 

Münşeât-ı Hukûk (İstanbul 1300) ve Abdülahad Nûri’nin Münşeât-ı Kavânîn (İstanbul 

1305) gibi belli bir alana ait yazışma kural ve örneklerini toplayan mecmuâlar bu tip 

eserlere örnektir” (Uzun, 2006, s.18-209). 

2.4.2.Arap Edebiyatında Münşeât  

     Arap edebiyatında bir tür olarak inşâ ile ilgili eserler ana hatları ile iki grupta 

toplanabilir. Bunlardan birincisi, divan kâtipleri için resmî ve özel yazışmalarda ve 

mektuplarda örnek alınmak üzere derlenmiş yazı ve mektuplardan oluşan münşeât 

mecmuâları, ikincisi, daha çok divan kâtiplerinin görevlerini yaparken üslûp ve konu 

açısından kendilerine yardımcı olmak amacıyla telif edilmiş eserlerdir (Durmuş, 2000 , 

s.334-337). 

     Arap edebiyatında inşâ kelimesinin edebî bir türü ifade eden terim olarak ne zaman 

kullanılmaya başlandığı bilinmemektedir. Kudâme b. Ca‘fer, 288 (901) yılı civarında 

kaleme aldığı Kitâbü’l-Ḫarâc ve ṣınâʿati’l-kitâbe adlı eserinin çeşitli yerlerinde bu 

kelimeyi bir terim olarak “inşâü’l-kitâb” (belirli bir usule göre mektup yazımı), “kitâb 

münşe” (kuralına uygun yazılmış mektup) ve “meclisü’l-inşâ” (dîvân-ı inşâ) şeklinde 
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kullanmış, kelime daha sonra sekreterlik görevinde bulunan kişinin yaptığı işten başka 

“az veya çok düzenli mektup yazan bir kimsenin yaptığı iş” şeklinde geniş bir anlam da 

kazanmıştır. İnşa ile ilgili eserler İslam devletinin siyasi varlığını güçlendirmesiyle 

görülmüştür. Divan katipleri “dîvân-ı inşâ, meclisü’l- inşâ” adlarda anılmıştır. (Durmuş, 

2000, s.334-337). 

     Arap edebiyatında divan kâtipleri için resmî ve özel yazışmalarda ve divan k 

tiplerinin görevleri sırasında üslūp ve konu açısından kendilerine yardımcı olmak için 

yazılmışlardır. Hz.Peygamber zamnında yazılan mektuplarıyla ilk örnekeleri verilmeye 

başlanılmıştır. Zamanla yeni unsurlar eklenerek inşa eserleri zenginleştirilmiştir. 

2.4.3.Fars Edebiyatında Münşeât 

     Fars Edebiyatı. Pehlevî dilinde nâmenevîsî (mektup yazma) kelimesinin karşılığı 

olan Arapça inşâ, İslâmiyet’in İran’a girişinden sonra Fars edebiyatında “mektup yazma 

sanatı” anlamında kullanılmaya başlanmıştır. Bu sanatla uğraşan kişilere (münşî) eski 

İran’da debîr, bu mesleğe de âyîn-i debîrî deniyordu. Ender Âyînnâmek-i Debîrî adlı 

Pehlevîce eser Fars edebiyatında inşâ geleneğinin en eski örneğini teşkil etmektedir 

(TDV, 2000, 337-338). Fars Edebiyatı içerisindedebir çok eser mevcuttur. TDV ‘den 

ayrıntılı olarak Fars Edebiyatın da yazılan inşa örneklerine ulaşılabilir. 

2.4.4.Diplomatika ve Münşeât Mecmuâları 

    Üzerinde çalışılan metnin konu bakımından hukuk alanına hizmet ettiği bilgisine 

münşeât içerisindeki belgelerin muhtevası sayesinde ulaşılmıştır. Araştırmalar sırasında 

metin konusunun farklı kavramlarla ilişkili olabileceği düşüncesi göz önünde 

bulundurulmuştur. Konusu itibariyle  “Diplomatika alanında yazılmış bir eserdir” 

düşüncesi zihinlerde karışıklığa neden olmuştur. Bu durum izah edilecek olursa; Grekçe 

asıllı bir kelime olan diploma “ikiye katlanmış şey, katlanmış kâğıt” anlamına gelir. 

Kelime eski Yunan’da “iki levha arasına yazılmış hukuk akdi” için de kullanılmıştır. 

Latince’deki karşılığı ise “tavsiyenâme veya salâhiyet kâğıdı”dır. Roma’da imparator 

veya senato tarafından posta vasıtalarında kullanılmak üzere verilen pasaporta ve 

askerlik yapanlara bazı imkânlar sağlayan imtiyaznâmeye de diploma denmiştir. 

Ortaçağ’da resmî devlet daireleri tarafından diploma kelimesi yerine “berat, mektup, 

belge” mânalarına gelen charta, epistola, littera, pagina, briet ve urkunde kelimeleri 

kullanılmıştır. Fransızca’da diplôme “şehâdetnâme, berat, imtiyaz” anlamlarını 
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taşımakta; aynı kökten gelen diplomatik ise “şehâdetnâme, imtiyaznâme ve eski ahid ve 

kanunlarla berat vb. şeyleri halletme fenni”, daha geniş anlamda “hukukî ve idarî önem 

taşıyan belge ve resmî kayıtları malzeme ve muhteva yönünden inceleyen bilim dalı” 

şeklinde tarif edilmektedir. Diplomatika olarak da kullanılan diplomatik, çeşitli 

belgelerin yazılış tarz ve şartları, kullanılma yerleri, ihtiva ettiği unsurları ve zaman 

içinde belgelerin özelliklerinde meydana gelen değişiklikleri inceler (Kütükoğlu, 1994, 

s.360-363). Araştırmalar doğrultusunda Osmanlı dönemindeki münşeât mecmuâlarında 

diplomatik kaidelerin yer aldığı görülmektedir. Katiplere ve hukuki alanda yazı işleri ile 

ilgilenenlere örnek teşkil etmesi için ferman, nâme, fetihnâme, ahidnâme, berat, menşur, 

telhis, buyruldu vb. ismindeki belgelerin kurallarını ve şartlarını içereceği ve yazma 

usulüne münşeât mecmuâlarında yer verildiği gözlenmiştir. Bu tür mecmuâlara ilk defa 

Bekir Kütükoğlu tarafından dikkat çekilerek bunların incelenmesinin diplomatik ilmine 

büyük katkıda bulunacağı gösterilmiştir (Kütükoğlu, 1994, s.360-363). Târîh-i Osmânî 

Encümeni Mecmuâsı’ndaki Osmanlı diplomatiğiyle ilgili ilmî yazıların ilki, son 

Osmanlı vak‘anüvisi Abdurrahman Şeref Bey’in “Evrâk-ı Atîka ve Vesâik-i 

Târîhiyyemiz” (I/1 [İstanbul 1328], s. 9-19) adlı makalesidir. A. Şeref Bey, bu 

makalesinde Osmanlı resmî belgelerini nezâretler öncesi ve sonrası belgeleri olarak ayrı 

ayrı mütalaa etmiş, nezâretler öncesi devri de dört gruba ayırmıştır: 1. Bâbıâli ve Dîvân-

ı Hümâyun’a ait belgeler: a) Muahede ve mukaveleler; b) Padişah adına verilen ferman 

(emir), berat (imtiyaz) ve menşurlar (vezirlik beratı); c) Hatt-ı hümâyunlar (padişahların 

kendi el yazılı emir ve mütalaaları); d) Ordu ve donanma kumandanlarıyla yapılan 

yazışmalar; e) Ahkâm defterleri (Dîvân-ı Hümâyun’dan çıkan emir ve hükümleri ihtiva 

eden zabıtlar); f) Mevâcib defterleri (devletten ulûfe alan askerî sınıfların maaş 

icmalleri); g) Vilâyetlerle yapılan muhabereler; h) Günlük işlerle ilgili çeşitli 

yazışmalar. 2. Defter-i hâkânîye ait belge ve defterler (tahrir defterleri). 3. Maliye 

defterleri (gelir, gider ve demirbaş defterleri). 4. Şer‘iyye sicilleri (kadılar tarafından 

tutulan defterler) (Kütükoğlu, 1994, s.360-363 ). Bu doğrultuda çıkarım yapıırsa 

diplomatika metinin konusu hukuk alanının diplomatika örneklerinide içeren bir metin 

örneğidir. Yalnızca “Diplomatika” metnidir demek doğru olmayacaktır.  Kavram olarak 

ifade edildiği gibi diplomatikanın çeşitli belgelerin yazılış tarz ve şartları, kullanılma 

yerleri, ihtiva ettiği unsurları ve zaman içinde belgelerin özelliklerinde meydana gelen 

değişiklikleri incelediği göz önünde bulundurulursa tez konusunun diplomatika 

alanınında inceleyebileceği bir metindir, denilebilir. 



13 

 

  

2.4.5. 19.Yüzyılda Osmanlıdaki Münşeât Kitapları Hakkında 

     Münşeâtlar münşiler tarafından kaleme alınan sözün nesirde en güzel şekilde 

söylenmesiyle oluşturulmuştur. Tarihi kavramlarıda barındıran münşeâtlar olmakla 

birlikte sadece tarihten bahsetmezler. Duygu ve düşünceleri süslü bir üslupla yazıldığı 

görülmüştür. Dile getirilemeyen duygu ve düşüncelerinde ifade edilişini 

kolaylaştırmaktadır. Kişilerin istek, arzu, şikâyet ve taleplerini dile getirdiği 

yazışmaların uygun söyleyiş biçimiyle yazılmasında yardımcı olmaktadır. Bu 

yazışmalar veya mektuplar döneminin tarihi, sosyal, siyasi, kültürel özelliklerini 

gelecek nesillere aktarmaktadır. Münşeâtlar içinde bulundurduğu dilekçe, rapor, tutanak 

gibi benzer şekilde resmi makamlara karşı yazılacak yazılarda karşıdaki kurum veya 

kişiye nasıl hitap edilmesi gerektiğini göstermektedir. Münşeâtlar ifade kabiliyetinde 

üstünde bilgiye vakıf olmayı gerektirmektedir. Münşîler hem dil yönüyle hemde sanatlı 

söyleyiş yönüyle ustalıklarını münşeât mecmuâlarında sergilediği görülmüştür. 

Edebiyatımız yaşadığı tarihsel dönemlerin etkisi ve sosyo- kültürel unsurların eserlere 

yansıması sonucunda farklı konuları içerisinde barındıran münşeât örneklerini 

barındırmaktadır. Araştırmalar sırasında Osmanlı Dönemi münşeât mecmuâları 

açısından sayıca fazla olduğu bilgisine ulaşılmıştır. Osmanlının her yüzyılını aynı anda 

incelemek geniş bir tez konusu olması dolayısıyla yalnızca 19. yüzyılındaki yani son 

dönemlerindeki münşeât mecmuâlarına değinilecektir. Süleymaniye Kütüphanesinden 

ulaşılan 19 yy. münşeât örnekleri;  (Eldib, 2019, s.125-153). 

1. Münşeât: Hicri 1236 yılında Muhammed Şahi Bey b. Muhammed Paşa El-İstanbuli 

Okçuzade tarafından yazılmıştır. Varak sayısı 172-178 olup, talik hat ile yazılmıştır.  

2.Münşeât-ı Akif: Hicri 1259 yılında Yozgatlı Akif Muhammed Paşa b. Ayıntazbizade 

Muhammed tarafından yazılan eser basılmıştır. Varak sayısı 119 olarak belirlenmiştir. 

3. Münşeât- ı Nesib: Hicri 1261 yılında Muhammed iki Bayraklızade Nesib tarafından 

yazılan eser Matbaa-i Âmire İstanbul’da basılmıştır. Varak sayısı 36 olarak 

belirlenmiştir. 

4. Münşeât: Hicri 1261 yılında Mahir er-Rumi Nu'man b. Osman Raşid el-Egribozi 

tarafından yazılan eser Matbaa-i Âmire İstanbul’da 150 varak olarak basılmıştır. 

5. Münşeât-ı Selâtin: Hicri 1263 yılında Feridun Ahmed Bey tarafından yazılan eser 

Matbaa-i Âmire İstanbul’da basılmıştır. Varak sayısı 636 olarak belirlenmiştir. 
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6. Münşeât-ı İzzet Bey: Hicri 1263 yılında Mehmed İzzet tarafından yazılan eser 

Matbaa-i Âmire İstanbul’da basılmıştır. Varak sayısı 44 olarak belirlenmiştir. 

7. Münşeât-ı Feridun Bey: Hicri 1263 yılında Feridun Ahmed Bey tarafından yazılan 

eser İstanbul ‘da 535 varak olarak basılmıştır. 

8. Hulâsatü'l-Münşeât: Hicri 1269 yılında Ahmed Said tarafından yazılan eser Matbaa-i 

Âmire İstanbul ‘da 63 varak olarak basılmıştır. 

9. Mecmâu’l-Münşeât:Hicri 1271 yılında Ahmed Said tarafından yazılan eser Hümayun 

Matbaası İstanbul’da basılmıştır. Varak sayısı 150 olarak belirlenmiştir. 

10. Zübdetü’l- Münşeât: Hicri 1274 yılında Mehmed Rifat tarafından yazılan eser 

İstanbul’da basılmıştır. Varak sayısı 111 olarak belirlenmiştir. 

11. Münşeât-ı Aziziye Fi Âsârı Osmaniye: Hicri 1284 yılında Hacı Nuri tarafından 

yazılan eser basılmıştır. Varak sayısı 156 olarak belirlenmiştir. 

12. Gülzâr-ı Münşeât: Hicri 1288 yılında Mehmed Atıf tarafından yazılan eser Muhit 

Matbaası İstanbul’da basılmıştır. Eser, mukavva bir cilt içerisinde32 yaprak arasındadır. 

13. Muhtasar Münşeât: Hicri 1288 yılında Nüzhet Mehmed Efendi Sivaslı tarafından 

yazılan eser Matbaa-i Âmire İstanbul’da basılmıştır. Eser, mukavva bir cilt içerisinde 

127 yaprak arasındadır. 

14.Münşeât-ı Hukuk: Hicri 1302 yılında Hasan el-Hıfzi tarafından yazılan eser 

İstanbul’da basılmıştır. Eser, mukavva bir cilt içerisinde 125 yapraktır ve son 2 yaprakta 

harita çizimleri mevcuttur. 

15. Güzîde-i Münşeât: Hicri 1306 yılında Ziya tarafından yazılan eser İstanbul’da 

basılmıştır. Varak sayısı 131 olarak belirlenmiştir. 

16. Zey-i Münşeât ve Muâmelât-ı Askeriye Muhyiddin: Hicri 1311 yılında Edirne 

Basımevinde 137 varak olarak basılmıştır. 
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III. BÖLÜM 

NÂİB HASAN RÂCÎ EFENDİZÂDE ABDÜLAHAD NÛRÎ 

3.1. Hayatı 

      Abdülahad Nûrî, Osmânlı Devleti’nin dağılma döneminde 1860-1865 yılları 

arasında, o zaman Kastamonu’ya bağlı olan Boyabat (Boy-Âbâd) kazasında doğmuştur 

(Yakupoğlu, 2009, s. 170). Atatürk Dönemi Dışişleri Bakanlarından Yusuf Kemal 

Tengirşek’in ağabeyi olan Abdülahad Nûrî’nin doğum tarihi kesin olarak 

bilinmemektedir (Demircioğlu, 1973, s. 4). 

     Abdülahad Nûrî’nin doğum tarihi ile ilgili olarak kardeşi Yusuf Kemal şunları 

söylüyor: “Babam, kadı olarak görev yaptığı için genellikle farklı şehirlerde bulunur ve 

bu yüzden benim eğitimimle pek fazla ilgilenemezdi. Benim eğitimim ile biri benden 

15, diğeri ise 14 yaş büyük olan ağabeylerim ilgilenirdi (Tengirşek, 2001, s. 6-7).  

Tengirşek’in 14 yaş büyük ağabeyi Abdülahad Nûrî Bey olarak bilinmektedir. 

Tengirşek’in doğum tarihi 1878 olarak kaynaklarda yer almaktadır. Bu bilgilere göre; 

Abdülahad Nûrî’nin 1864 yılında doğduğu anlaşılmaktadır (Kahveci, 2015, s. 33). 

     Tahsili hakkında bilgi edinemediğimiz Abdülahad Nûrî, uzun yıllar İstanbul’da Seyr-

i Sefâin İdâresinde (Deniz Yolları) çalışmıştır (Demircioğlu, 1980, s. 4). Tahsili 

hakkında bilgi olmamasına rağmen eserlerinde Fars ve Arap dil ve edebiyatıyla 

ilgilendiği bilgisine ulaşılmıştır. Abdülahad Nûrî, İdâre-i MahsÛsa (Deniz İşletmeciliği) 

vazifesinde liyakat gösterdiği için hükümet Abdülahad Nûrî’yi (Ocak 1893’te) terfi 

ettirmiştir. Abdülahad Nûrî, vaktinin çoğunu kitapçı Kaspar Efendi’nin dükkanın da 

geçirmektedir. Kaspar Efendi’nin dükkanda geçirdiği vakitte her çevreden insanla 

tanışmasını sağlamıştır. Değişik çevrelerden edindiği arkadaşlıklar onun Sultan II. 

Abdülhamit döneminde farklı fikir hareketlerine katılmasına sebep olmuştur. Bu süreçte 

“Mektepliler Cemiyetine” üye olmuş ve bundan dolayı Kastamonu’ya sürgüne 

gönderilmiştir (Yakupoğlu, 2009, s. 15-20,171-172). 

     Abdülahad Nûrî 1895 yılında İstanbul’dan Kastamonu’ya sürgün olarak 

gönderildikten sonra dava vekilliği (avukatlık) yaparak geçimini sağlamaya başlamıştır 

(Vehbi, 2015, s.33). Abdülahad Nûrî gerçekleştirdiği faaliyetleri sebebiyle dönemin 

Kastamonu Valisi Enis Paşa tarafından fikirleri tehlikeli bulunmuş, şehirde fesat 
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çıkardığı gerekçesiyle 1898’de Kastamonu’nun Cide ilçesine sürgüne gönderilmiştir 

(Yakupoğlu, 2009, s. 58- 70- 71- 73). 

     Eserleri araştırıldığında Abdülahad Nûrî Bey’in şiirleri, destanları, ilmî ve tarihî 

makaleleri mevcut olduğu görülmüştür. Yazın hayatı çok yönlü olan yazar , sadece 

hukuk alanıyla ilgili çalışmalarla sınırlı kalmamıştır. Makalelerinde ve diğer türlerde 

verdiği birçok farklı eser vermesi çok üretken olduğunu göstermektedir. Tabi ki 

eserlerinin tamamı incelenip detaylı çalışılma yapıldığında literatüre katkısı daha fazla 

olacaktır. Bu tez çalışması yazarın diğer eserleri üzerinde araştırmaların yapılması için 

örnek teşkil etmesi beklenmektedir. 

     Kurtuluş Savaşı’ndan sonra yaşı hayli ilerlemiş olan Abdülahad Nûrî kırk yıldan 

fazla hizmet ettiği Seyr- i Sefâin İdâresi Evrak Müdürü iken 1927 yılı Ağustos ayında 

63,64 yaşlarında iken vefat etmiş ve Beşiktaş’taki Maçka Mezarlığı’na defnedilmiştir 

(Demircioğlu, 1980, s.5). Edebi faaliyetlerine bakıldığında yazarın birçok türde eserinin 

olduğu görülür. Eserleri incelenmek ve üzerinde detaylı çalışma yapılması için ilgi 

duyan araştırmacılar için bir çalışma alanı niteliğindedir. 

3.2. Edebî Kişiliği 

     Basın yayın organları içerisinde önemli bir yere sahip olan gazeteler ve dergiler 

insanın iletişimi için önemli bir yere sahiptir. Bu yayınlar muhteva bakımından farklılık 

gösterebilmektedir. Örneğin Toplum faydasına çıkarılan yayınlar, insanları bir konudan 

haberdar etmek için yazılanlar, bilgi vermek gayesiyle yayınlananlar olarak 

sınıflandırılabilir. II. Mahmut devrinde ilk Türk gazetesi Takvim-i Vekâyi'nin 

yayınlanmasından sonra Abdülmecit, Abdülaziz ve II. Abdülhamit zamanında önce 

İstanbul'da sonra taşrada neşredilen gazetelerde zamanla hızlı bir artış olmuştur. 

Makine, kâğıt gibi giderleri resmi yollarla temin edilen gazetelerin bir çoğu Konya, 

Aydın, Ankara, Kastamonu, Trabzon gibi neşredildikleri vilayetlerin ismini almıştır. 

Fakat Erzurum'daki Envâr-ı Şarkıyye ve Meşrutiyet döneminde Kayseri'de çıkan 

Erciyes gibi farklı isimlerle anılan resmî il gazeteleri de bulunmaktadır (Önder,1972, s. 

25- 26). 

     Gazetecilik, Kastamonu şehrine matbaanın getirilmesiyle başlamıştır. Osmanlı 

Devleti zamanında, Sultan Abdülaziz’in tahtta olduğu dönemde ilk basımlar yapılmıştır. 

1867-1871 yılları arasında Kastamonu valisi Mehmet Reşit Paşa İstanbul’dan getirttiği 

malzeme ve makinalarla Kastamonu Vilâyet Matbaası’nı kurmuştur. Bu matbaanın ilk 
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müdürü Molla Mehmetoğlu Hafız Hüseyin Hüsnü Efendidir (Demircioğlu, 1973, s.2). 

Osmanlı İmparatorluğu’nda 1876 yılında İstanbul’daki gazeteler hariç, diğer 

vilayetlerde 29 gazete çıktığı anlaşılmaktadır. Bunlardan 7’si gayri resmî, 22’si ise 

resmî gazetedir. Bu gazetelerden 18’i bugünkü Türkiye Cumhuriyeti sınırları dışında 

kalan şehirlerde, 11’i ise bugünkü Türkiye sınırları içerisinde yayınlanmıştır 

(Demircioğlu, 1973, s.12). 

      Klasik Türk Edebiyat’ın da Abdülahad Nûrî  ile ilgili bilgiler incelendiğinde, bu 

kişiyle aynı ismi taşıyan ve XVII. yüzyılın ünlü Osmanlı mutasavvıf ve şairlerinden 

olan Sivaslı Abdülahad Nûrî (Ö.1650 M.) karşımıza çıkmaktadır. Bu şahsın hayatı ve 

eserleri üzerine birçok çalışma yapılmıştır. Ancak 1860-1927 yılları arasında yaşamış 

olan Kastamonulu Abdülahad Nûrî Bey ise hayatı sürgünlerle geçmiş pek tanınmış bir 

şaħśîyet değildir. Hakkında derli toplu bilimsel bir çalışma da yok denecek kadar azdır 

(Yakupoğlu, 2009, s.170). 

     Milli mücadele döneminde elinden geldiğince vatanı için çalışmlar yapmıştır. Devlet 

kademelerinde önemli görevler yapan Abdülahad Nûrî Bey hakkında yapılan çalışmalar 

çok sınırlıdır. Öğretici ve sanatsal yönü güçlü eserler veren yazarlar hakkında araştırma 

ve çalışmaların artması geçmişi aydınlatmak için mühimdir. Yazar sadece Türk 

Edebiyatı değil Arap ve Fars edebiyatıyla da ilgilenmiştir. Bu bilgiye yazarın 

eserlerinde rastlamaktayız. Bu bilgiler doğrultusunda Kastamonu matbaasında çeşitli 

yazılar yayınladığı görülmektedir.   

     Gazetelerde yayınladığı yayınlar oldukça geniştir. Bu yayınlanan eserleri ayrı bir 

çalışma yapılacak kadar geniştir. Ayrıca şairlik yönü de olan yazarın çok sayıda şiiri 

vardır. Milliyetçi kimliği ağır basan, vatansever bir şaħśîyet olarak karşımıza çıkan 

Abdülahad Nûrî Bey Millî Mücadele döneminde halka manevî yönden cesaret vermek, 

Türk toplumunu düşman işgaline karşı mücadeleye sevk etmek gibi çeşitli amaçlarla 

birçok yazı yazmıştır (Kahveci, 2015, s. 30). 

3.3. Eserleri 

     Abdülahad Nûrî Bey’in yirmiden fazla eser kaleme aldığı bilgisine ulaşılmıştır. 

Birçok eser vermesine rağmen bu eserlerin üzerinde yapılan çalışmaların kısıtlı olduğu 

görülmüştür. Araştırmalar sonucunda eserlerinin bir çoğu Türkçe yazılmıştır. Arapça ve 

Farsça bilgisine sahip olduğu eserlerinden anlaşılmaktadır. Çok sayıda makalesi de 

mevcuttur.  
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Eser isimlerinin bazıları şunlardır; ( Kahveci, 2015, s. 32-49)  

 Münşeât-ı Kavânîn: İstanbul, (1305).  

 Teshil-i Tahsil: Muhtasar Arapça Nahiv. Cemal Efendi Matbaası, İstanbul 1306 

/ 1890, (s.31).  

 Kürt Düğünü: Hikâye. Cüz 1, Cemal Efendi Matbaası, İstanbul 1306 (1890). 

Edebî hikâye türündeki bu eseri ile modern Türk edebiyatında köy ve köylüyü 

işleyen ilk çalışmalarından biridir.  

 Ölen Kızım: Manzum Mersiye. Mürüvvet Matbaası, İstanbul 1307 (1891). 

 Mev‘ıze-i Hasene: İbrahim Efendi Matbaası, İstanbul 1310/1894 ( s.349). 

 Darü’l-Aceze ve Mükrimîn-i Müslimîn: İstanbul (1311).  

 Sâkî-nâme-i Nûrî: Kastamonu Vilâyet Matbaası, Kastamonu 1325 / 1909, ( 

s.37).  

 Nida-yı İntikam: Manzum. İstanbul 1331 (1915).  

 Şehit Kızı: Manzum. Yeni Matbaa, İstanbul, 1336 (1920).  

 İçki (Manzum). Kastamonu Vilâyet Matbaası, 1338 (1922).  

 Doğu Dergisi. 15 günde bir yayınlanmaktadır. Derginin sahibi ve başyazarı 

Abdülahad Nûrî, yazı işleri müdürü Osmanlı tarihçisi İsmail Hakkı 

Uzunçarşılıdır. İlk sayısı 1 Ocak 1922’de çıkmaya başlayan doğu dergisi toplam 

8 sayı olarak çıkarılmıştır. Dergi son sayısını 15 Nisan 1922’de çıkarmıştır. 

Kastamonu ve çevre illerle ilgili tarihî ve coğrafi bilgilere yer vermektedir. 

Dergide yayınlanan şiirler sayesinde Kurtuluş Savaşı’na destek olmuştur. 

Manevi yönden halka moral verip bilinçlendirmiştir. (Yakupoğlu, 2007, s. 187) 

 Yunan Harbi Destanı: Kastamonu Vilâyet Matbaası, 1339 / 1923. 

 Atalar Sözü (Durūb-ı Emsâl): Yeni Osmanlı Matbaası, İstanbul 1334/1918. 

Kastamonu Vilâyet Matbaası, 1339/1923, (68 s.). XI. yüzyılın ünlü Türk devlet 

adamı, bilgin ve dilcisi Kaşgarlı Mahmud’un kaleme aldığı Divan-u Lugati’t-

Türk’teki 250 civarındaki savın yani atasözünün değerlendirilmesine ayrılmış 

bir dil çalışmasıdır. Bu eser üzerinde yapılan ilk çalışmalardan biridir. 
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Abdülahad Nûrî, eserinde bu eski sözleri XX. yüzyıl Türkçesi ile vermiş ve 

İstanbul lehçesindeki karşılıklarını göstermiştir. (Ülkütaşır, 1946, s.71,81) 

 Edirne Tarihi.
1
 

 Halep Kitabeleri .  

 İsfendiyaroğulları Meskūkâtı. 

 Millî Destanlar. 

 Türkiye Seyr-i Sefâin Tarihçesi: Ahmed İhsan Matbaası, İstanbul,1926 (182 s.). 

Millî Kütüphane katalogunda bu eser, “Türkiye Cumhuriyeti Seyr-i Sefain 

İdaresinin Tarihçesi” şeklinde kaydedilmiş, ancak yazar adı Abdülhak Nûrî 

olarak gösterilmiştir. Eser Türk tarih kurumu kütüphanesinde No: 5475 A.IV 

5475 1926 ve  Millî Kütüphane No: 06 Mil EHT A 331 yer almaktadır. 

 Sa’di ve Gülistan: Gülistan kısmı Türkçe manzum .  

 Tembellik Yahut Gayrete Teşvik. 

Gazete-Dergilerdeki Yazı ve Şiirleri; 

Abdülahad Nûrî Bey’in dergi ve gazetelerde farklı konularda yazı ve şiirleri 

bulunmaktadır. Belirtildiği üzere çıkardığı “Doğu” adlı dergide köşe yazıları vardır. 

Yazara ait bazı şiir ve yazılarının künyelerine yer verilmiştir. (Yakupoğlu, 2007 , s. 181- 

182) 

1. A. NURİ: “İsmail Bey Meskūkatı”, Doğu, Sayı: 1 (1 Ocak 1338).  

2. ---------- : “İsfendiyarîler Meskūkatı”, Doğu, Sayı: 3 (1 Şubat 1338).  

3. ----------: “Kastamonu ve Sinop”, Doğu, Sayı: 5 (1 Mart 1338). 

 4. ----------: “Kastamonu ve Sinop”, Doğu, Sayı: 6 (15 Mart 1338).  

5. ----------: “Kastamonu ve Sinop”, Doğu, Sayı: 7 (1 Nisan 1338).  

6. ----------: “Kastamonu ve Sinop”, Doğu, Sayı: 8 (15 Nisan 1338).  

7. ----------: “Unutulmuşlar”, Doğu, Sayı: 3 (1 Şubat 1338). 

 8. ----------: “Unutulmuşlar”, Doğu, Sayı: 4 (15 Şubat 1338).  

9. ----------: “Unutulmuşlar”, Doğu, Sayı: 7 (1 Nisan 1338).   

10. ----------: “Kürt Mustafa’nın Kitabesi”, Doğu, Sayı: 5 (1 Mart 1338). 

11. ----------: “Afganlı Kardeşlere” (Şiir), Doğu, Sayı: 4 (15 Şubat 1338).  

12.----------: “Fatma’dan Hasan’a” (Şiir), Doğu, Sayı: 8 (15 Nisan 1338).  

13. ----------: “İlmî Sohbetler”, Doğu, Sayı: 2 (15 Ocak 1338).  

                                                             
1 Tarihi belirtilmeyen eserlerin yayınlandığı tarih bilinmemektedir. 
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14. ----------: “Kastamonu Tarihinden”, Açıksöz, 31 Teşrinievvel 1339/20 Rabiülevvel 

1342 (31 Ekim 1923), No: 921, s.2.  

15. ----------: “Kürt Mustafa”, Açıksöz, 26 Şubat 1338/ 28 C.âhir 1340, s.2.  

16. ----------: “Hımâye-i Etfâl”, Açıksöz, 5 Mart 1338/ 6 Recep 1340, s.2.  

17. ----------: “Rauf Bey Efendi”, Açıksöz, 6 Mart 1338/ 7 Recep 1340, s.1.  

18. ----------: “Dolanbaç”, Açıksöz, 10 Mart 1338/ 11 Recep 1340, s.2.  

19. ----------: “Teklif Edilen Mütareke Şerâiti”, Açıksöz, 29 Mart 1338/ 30 Recep 1340, 

s.1.  

20. ----------: “Biz mi Onlar mı?”, Açıksöz, 2 Nisan 1338/ 4 Şaban 1340, s.1.  

21. ----------: “Millî Azimler”, Açıksöz, 5 Nisan 1338/ 7 Şaban 1340, s.1.  

22. ----------: “Türkiye ve Edirne”, Açıksöz, 11 Nisan 1338/ 13 Şaban 1340, s.1.  

23. ----------: “Hâlâ”, Açıksöz, 19 Nisan 1338/ 21 Şaban 1340, s.1.  

24. ----------: “Gelibolu”, Açıksöz, 27 Nisan 1338/ 30 (29) Şaban 1340, s.1.  

25. ----------: “Bî-taraf”, Açıksöz, 13 Mayıs 1338/ 16 Ramazan 1340, s.1.  

26. ----------: “Selanik, İzmir”, Açıksöz, 14 Mayıs 1338/ 17 Ramazan 1340, s.2.  

27.----------: “Yardaklıklar”, Açıksöz, 16 Mayıs 1338/ 19 Ramazan 1340, s.1.  

28. ----------: “Vakâr-ı Millîmiz Lâ-yemūttur”, Açıksöz, 12 Haziran 1338/ 15 Şevval 

1340, s.1.  

29. ----------: “Siyasî Oyunlar”, Açıksöz, 24 Haziran 1338/ 27 Şevval 1340, s.1.  

30. ----------: “Tahkikât da Suya Düştü”, Açıksöz, 26 Haziran 1338/ 29 Şevval 1340, 

s.1.  

31. ----------: “Dünkü Telgraflar”, Açıksöz, 27 Haziran 1338/ 30 Şevval 1340, s.1.  

32. ----------: “Kastamonu’da İlim Derneği”, Açıksöz, 29 Haziran 1338/ 2 Zilka’de 

1340, s.1.   

33. ----------: “Anadolu Türküleri”, Servet-i Fünūn, Yıl: 35, C.26, Sayı: 1576102, s.382. 

  Abdülahad Nûrî Bey, Doğu adlı dergide kendi tarihî yazılarının haricinde başka 

yazarların tarihî makalelerini de yayınlamıştır. Aşağıda, “Doğu” dergisinde yazıları 

bulunan şahıslar ve makalelerinin künyeleri verilmiştir: (Yakupoğlu, 2007, s. 183).   

1. İSMAİL HAKKI BEY: “Kastamonu ve Sinop’ta Pervâne-zâdeler”, Doğu, Sayı: 7 (1 

Nisan 1338).  

2. ----------: “Sinop ve Kastamonu’da Devletşah-oğulları”, Doğu, Sayı: 8 (15 Nisan 

1338).  

3. ----------: “Emir-i Kebîr Cemaleddin Frenkşah”, Doğu, Sayı: 3 (1 Şubat 1338).  



21 

 

  

4. ----------: “Taşköprülüzâde İsâmüddin Ahmed Efendi”, Doğu, Sayı: 5 (1 Mart 1338). 

5. ----------: “Feride Hanım”, Doğu, Sayı: 1 (1 Ocak 1338).  

6. ----------: “Raşit Mehmed Efendi”, Doğu, Sayı: 2 (15 Ocak 1338).  

7. HASAN FEHMİ BEY: “Sinop Kitabeleri Hakkında”, Doğu, Sayı: 5 (1 Mart 1338).  

8. ----------: “Bir Kitabe Karşısında Dinlediklerim”, Doğu, Sayı: 6 (15 Mart 1338).  

9. TURGUT BEY: “Sinop’ta İsfendiyarîler Türbesindeki Mevlevî Kabri”, Doğu, Sayı: 8 

(15 Nisan 1338). 

 10. ZİYA BEY, ARİF EFENDİ-ZÂDE: “İsmail Bey’in Hulviyatı”, Doğu, Sayı: 2 (15 

Ocak 1338). 

      Yayınlanan tez ve makalelerden ulaşılan bilgilerle yazarın kaleme aldığı eserlerine 

değinilmiştir. Gazete, makale, dergi yazıları, manzum eserleri, tarih kitapları, destan 

türündeki kitapları olduğu bilgisine ulaşılmıştır. Kaleme aldığı eserler söylediği sözü 

doğrudan söylemesi yönüyle belirli çevrelerden olumsuz sonuçlandığı ve bu durum 

ömrünü sürgün hayatıyla geçmesine sebep olmuştur. Yine de yazmaya ve üretmeye 

devam etmiştir. Avukatlık yaparken hem kendi alanında fayda sağlayarak hem de edebi 

yönüyle güçlü eserler ortaya koyarak vatanına hizmet ettiği bilgisine ulaşılmıştır. 

       Abdülahad Nûrî edebiyat, tarih, dil, hikâye, şiir, tasavvuf gibi alanlarda çalışmalar 

yapmış, manzum ve mensur tarzda eserler vermiştir. İlk yazın hayatı İstanbul da gazete 

ve dergilerde yazılar yazarak başlamıştır. Bu yazılarında tarih, Türkçülük fikirleri, 

dönemin siyasi ve sosyal durumuyla ilgili konulardan bahsedilmiştir (Yakupoğlu, 2007, 

s. 170-178). 
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IV. BÖLÜM 

4.1.Eserin Özellikleri 

4.1.1. Dış Yapı Özellikleri 

Üzerinde çalışılan eser, Münşeât-ı Kavânîn (Kitâb- ı Evvel: Mehakim- i Cezaiyye)  

Kastamonulu münşî Naib Hasan Raci Efendizade Abdülahad Nûrî’ye aittir. Eser 94 

sayfa olup 9. sayfadan itibaren sayfa numaralandırması yapılmıştır. Eser Osmanlı 

Türkçesiyle yazılmış matbu bir münşeât metnidir.  1305 yılında İstanbul’da Karabet ve 

Kasbar Matbaasında yayınlanmıştır. Yapılan literatür taramasında eserin farklı basımı 

olabileceği göz önüne alınarak; Türk Tarih Kurumu, Türk Dil Kurumu, Atatürk 

Üniversitesi Kütüphanesi, Türkiye Yazma Eserler Kurumu, İstanbul Üniversitesi 

Kütüphane ve Dokümantasyon Daire Başkanlığı taratılmış ve farklı bir basımına 

ulaşılamamıştır. Eser Marmara Üniversitesi Online Kataloğunda; Marmara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi - Öğüt Koleksiyonu’nda Demirbaş numarası: 0G0236 Yer bilgisi: 

343.2/1305 Yayın Geliş Tarihi: 09:01:2001 özellikleriyle yer almaktadır.  Kütüphanede 

bu numarada bulunan eser 94 sayfadan ibarettir. Erciyes Üniversitesi Kütüphane ve 

Dokümantasyon Daire Başkanlığı Kataloğunda ise Marmara Üniversitesi katalog 

numarasına yönlendirilmektedir.  

4.1.2. Muhteva ve Uslûp 

  Eser hukuk alanı kapsamına giren ceza davaları ile ilgili rapor, zabıt, dilekçe vb.’den 

oluşan yazılmış bir kitabettir. Devlet kurumlarında çalışan nişancı, tevkî, küttapların 

resmî yazışmalarının ve mektuplarının toplandığı hukuk alanıyla ilgili münşatlardan 

biridir. Münşeât-ı Kavânîn adlı eserin konusu başlığından anlaşılacağı üzere ‘kanunların 

yazımı’ anlamına gelmektedir. Yazarın münşeât kitabında; İhbarnâme, Şikayetnâme, 

Arż-ı ĥâl , Lâyiha,  Protestonâme,  Senedât,  İlm ü haber, Şehadetnâme  ve  Zabıt varaka 

örnekleriyle ilgililerine örnek oluşturucak eser yazmayı hedeflediği anlaşılmaktadır. 

Abdülahad Nûrî Bey eserin ilk sayfalarında münşeâtı yazma sebebini şu şekilde ifade 

ederek; ‘bir Ǿarż-ı ḥâl içün düşünüb taşındıķdan, aħere mürâcaǾât itmekden ise şöyle bir 

eŝeriñ elde bulunmasıyla herkes kendi işini kendüsi yapması, hiç olmazsa bu yolda bir 

teshilât irâǾesi daĥa ħayırlı olacaġını düşündüm’ anlatmıştır. 
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Yazarın halkın kullanımına hizmet etmesi için esere kaleme almıştır. Her türden örnek 

barındığını bir başvuru kitabı olması gerektiği ve kimseye muhtaç olmadan yazışma 

usul ve erkanını öğretme gayretinde olmuştur. 

      “MünşeǾāt-ı Ķavānįn” iñ muĥarir- i devāǿir- i resmįyyeden her biriniñ nižāmāt 

müessese ve mevżūǾasınca śırasıyla lāzım olan arż-ı ĥāl, lāyiĥa, protestonāme, vekālet, 

kefālet ķonŧuratnāmeleri ve rapor ve żabıŧları evrāķ ve irādeniñ žâhirlerine yazılacaķ 

şerĥlere varıncaya  ķadar cemǾ ve tertîb iderek herkes herhangi bir dāǾireye ne iş içün 

mürācaǾāt idecek ve bir şey yazacaķ olursa olsun bundan yazacaġı varaķanıñ sūretini 

muŧlaķa bulabilmek ve istifade- i Ǿumūmîyeyi  ĥāiz olmaķ üzere neşri içün vesāŧat- ı 

Ǿacizāneme mürācaǾāt itmişdir. Çākerleri ise bu gibi Ǿumūm içün menfaǾāti şāmil bir 

ħidmet ile müftehir olmaķlıġı arżu eyledigimden”   

 Münşeât Kitabı incelendiğinde konusu bakımından farklı dilekçelerin 

sıralanarak veya bölüme ayrılarak yazılmadığı görülmüştür. 

 Eserin son sayfalarında 91- 94 sayfalarda resmi kurum veya kişileri başlıklara 

ayırarak sadece hitap cümlelerine yer vermiştir. 

 95. sayfa boş bırakılmıştır.  

 Dilekçe örneklerinde “……..” şeklinde bırakılan boşluklar metnin aslında olan 

şekilde yazılmıştır. Kişilerin veya kurumların dolduracakları dilekçe örneklerine 

isimleri yerleştirmesi yeterli olacaktır. 

 96. sayfada ǾAśr Kütüpħanesinde tabǿ olunan bazı eserlere yer verilmiştir. 

 Eserde yazılan dilekçe, arż-ı ḥâl, şikayetnâmelerde vb. nasıl bir üslup tercih 

edilmesi gerekiyorsa o şekilde hitap cümleleri kurulmuştur. 

 Devletin resmi bir kurumu için veya normal bir hırsızlık için alınacak zabıt 

tutanağı arasındaki dil ve üslup farkına göre kaleme alınmıştır. 

 Eserde noktalama işaretlerine çok dikkat edilmemiştir. Kimi yerde cümle 

sonuna noktalar göz ardı edilmiştir. 

 Eserde bazı kısımlarda farâzî kişiler ve yerler örnek verildiği gibi genellikle şu 

şekilde “……” boşluk bırakılarak isim ve kişi, yer belirtilmemiştir. Metinlerin 
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örnek teşkil etmesi adına taslak dilekçe, rapor, tutanak oluşturulduğu 

görülmüştür. 

 Yazarın dil ve imla kurallarına hakim olmasından dolayı eserde soru işareti, 

virgül ve nokta gibi işaretlerin atlandığı görülmüştür. 

4.1.3. Sosyo-Kültürel Unsurlar 

     Toplumlar resmi olarak olmasa da sınıflar halindelerdir. Bir ülkenin içerisinde 

yaşayan ve ekonomik olarak farklı sınıflar mevcutur. Bu sınıflar gerek dilleri ve gerese 

de yaşayış biçimleri bakımından farklılık görülmektedir.  Bu sınıflar dili kullanış 

bakımından da çeşitlilik göstermektedir. Bir resmi kurumlar veya ağa, paşa, devlet 

erkanından bu gibi kişiler dilin de bir sınıfı olduğunu göstermektedir. Eserin içeriğinde 

yazım ve imla hatalarına öncülük ederek süslü bir dil kulanmayı öğretecek örnekler 

verilmiştir. Zabıt katipleri ve bu alan ile ilgili olan kişiler için çok açık misaller üzerinde 

durulmuştur. 

    Aşağıdaki örneklere bakacak olursak metin içerisindeki sosyo kültürel olarak resmi 

kurumlara yansıyan bir hitap ve hukuki bir dil anlayışı olduğunu görmekteyiz; 

 “İstanbul Pāyelülerine: Faziletlü Efendim Ĥażretleri Hermiyanū Muĥtermiyān 

Pāyelülerine: Fażiletlü Efendim Çelebi Efendiye: Riyāsetlü Efendim Ĥażretleri”  

 “ǾUlemāǿ Cānibinden: MaǾrūż- ı DāǾireleridir ki SaǾįrleri Cānibinden: MaǾrūż-ı 

Bende-i Diniñeleridir ki Ǿibāre arasında isimleri zikr olunduķda Devletlü 

Fażiletlü Ĥażretleri”  

 “ǾUlemāǿ Cānibinden: MaǾrūżu DāǾireleridir ki SaǾįrleri Cānibinden: MaǾrūz- ı 

Çāker kemiñeleridir ki Ǿİbāre arasında isimleri źikr olunduķda İbhetlü Devletlü 

Ĥażretleri”  

 “Emįr-i Mekke-i Mükerremeye ve MaǾzūliyyelerine: Devletlü Siyādetlü 

Efendim Ĥażretleri. Dar- ı Saadetü’ş- Şerife Aġasına: Devletlü Ǿİnāyetlü 

Efendim ażretleri” 

 “ Maķām-ı serǾ askeriye ve suĥrįyet- i ŝaniyeye nāǿil olmuş Vükelāy-ı Devletlü 

ǾAŧūfetlü Efendim Ĥażretleri”  

 “Zāt-ı Serdār-ı Ekremiye: Devletlü Reǿfetlü Efendim Ĥażretleri” 

 “Müşįrlere ve Vüzerā MaǾzūllerine: Devletlü Efendim Ĥażretleri” 

 “Rütbe-i bālāya ve ser-kurenā-yı şehinşāĥı ile mabeyni hümāyūn baş ķātįbine ve 

dārı şūra riyāsetine : ǾAŧūfetlü Efendim Ĥażretleri”  
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 “ Feriķān ile rütbe-i evveli śınıf-ı evveli ve Rūmeli begler begligi pāyelülerine : 

SaǾādetlü Efendim Ĥażretleri” 

 “Mirlivāǿ ve Mįr-i Mirān ve Rütbe- i evveli Śınıf-ı śānįǾsine : SaǾādetlü 

Efendim”  

 “Mįr- alay ve Ŝāniye Mütemāyizine : Ǿİzzetlü Efendim” 

 “Rütbe-i Ŝāniye Śınıf-ı Ŝāniyyesine ve Emįrü’l- ümerā ve Ķāymaķamlık ve 

Istabl  ǾÂmire Müdįri Pāyelüklerine: Ǿİzzetlü Efendi Paşa, Beg, Aġa”  

 “Biñbaşılara ve Rütbe- i ŝaliŝe ve ķapubaşılara ve alay emānesine. Reǿfetlü Beg. 

Efendi. Aġa” 

 “Rütbe-i RābiǾa ve Ķol Aġalarına ve H
v 

ācegāna ve Yüzbaşılara: Fütüvvetlü 

Beg.  

Efendi. Aġa” 

4.1.4.Eserdeki Türler Hakkında 

Şikâyetnâme 

      Şikâyetnâme, bir kişinin yanlış ve kötü davranışlarından dolayı yetkili kurum ve 

kuruluşlara yazılan mektuptur. Bu mektuplar manzum veya mensur şekilde 

edebiyatımızda kaleme alınmıştır. Mensur olarak ele alınlar münşeât mecmuâları 

içerisinde şįķâyetnâme örneklerine rastlanmıştır. Manzum eserler ise kıt’a, terci-bent, 

murabba, kaside, müseddes türüyle karşımıza çıkmıştır. Mecmuâ ve divanlarda nazım 

biçimiyle yer almıştır. Şikâyetnâmeler dönemin sosyo-kültürel durumu hakkında bizlere 

bilgi vermektedir. Yazarlarında eserlerine bu durumu işlemesinde etkilenmemesi söz 

konusu değildir. “Divanlarda bulunan arz- ı hâllerde şâirler, daha çok kendi durumlarını 

anlatmışlardır. Genellikle belirli kişi ve kurumlardan değil kendi durumlarından şikâyet 

edip niteliklerini belirtmiş, padişah ya da devlet adamlarından uygun bir görev 

verilmesini istemişlerdir. İçinde bulundukları maddî ve manevî koşulların iyileştirilmesi 

için arz-ı hâl yazmışlardır” (Batislam 2008, s.209-218). Şiķâyetnâme denilince akla 16 

yüzyılda Fuzûlî’nin mensur olarak kaleme aldığı ve devrin aksayan yönlerini dile 

getirdiği şikâyetnâme ( Karahan,1948, s.245-246 )gelmektedir. Divân şairlerinin şikâyet 

konulu şiirlerini manzum şikâyetnâme olarak değerlendiren Dilek Batislam’ın bu 

konuda kapsamlı bir çalışması vardır. (Batislam, 2009, s. 140-160) Batislam; divan 

taramaları sonucunda Hâletî- i Gülşenî (Yerdelen, 1995,s. 23-25), Bâkî (Küçük, 1994, s. 

s. 28-29), Bağdatlı Rûhî (Ak, 2001, s. 47-51), Haşmet (Arslan, Aksoyak, 1994. s. 120-

124), Seyyîd Vehbî (Dikmen, 1991, s. 237-241), Âsaf (Ceylan, 1994. s. 69-74) ve 
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Keçecizâde İzzet Molla’nın (Ceylan- Yılmaz, 2005,s. 316) birer, Gelibolulu Âlî’nin 

(Aksoyak, 1999, s. 294-296, 305-307, 320-324, 328- 333) dört, Cinânî’nin (Okuyucu, 

1994, s. 58-60, 60-62,196-1989) üç, Hayretî’nin (Çavuşoğlu-Tanyeri, 1981, s, 56- 

57,71-73, 74-76, 76-78, 103-104, 104-105) altı, Nâbî’nin (Bilkan, 1997, s. 56-63, C. II 

1131-1132) iki ve Mâhir Abdullah’ın (Kayhan, 1999, s. 438- 439, 471-472) iki 

şikâyetnâmesiyle birlikte toplam 32 şikâyetnâme tespit etmiş ve bu şikâyetnâmeleri 

şekil ve muhteva açısından incelemiştir. Murat Karavelioğlu ise Sâ’atî’ye ait bir 

şikâyetnâmeyi bir makale çalışmasında ele almıştır (Karakoç, 2021, s.370-371). 

Lâyiha 

      Lâyiha, arapça bir kelime resmî makamlara verilen ve bir konudaki görüş ve 

düşünceleri dile getiren açıklamalı yazı, tasarıdır. Hükümdarlara, devlet makam ve 

kurumlarına yazılmıştır. Aynı zamanda tarihi ve siyasi kaynaklık etmektedir. Yusuf Has 

Hâcib' in Karahanlı hükümdârına sunduğu Kutadgu Bilig (İnalcık, 1966) ve 

Nizâmülmülk'ün kaleme aldığı Siyâsetnâme (Uğur, 1987; Levend, 1962) adlı eserleri, 

bu türün ilk ehemmiyetli örnekleri olarak kabul edebiliriz. Klasik Edebiyat içerisinde 

dönem dönem şekil ve muhtevası değişiklik göstermiştir. Osmanlı tarihinde lâyiĥalar 

dönemin sosyo kültürel yapısıyla şekillenmiştir.  

      XVIII. yüzyılın sonuna kadar olan dönemde kaleme alınan lâyihaların en önemli 

özelliği, herhangi bir sipâriş üzere yazılmamış olmaları ve çözümü kânun- ı kadîm'in 

tâvizsiz uygulanmasında görmeleridir.  XIX. yüzyılın başlarından itibaren kaleme alınan 

lâyihaların ilk örnekleri ise, bizzat hükümdârın isteği üzere kaleme alınmıştır (Savaş, 

1999, s. 86-90). III. Selim' den itibaren lâyiha ve risâlelerin konuları da farklılık 

arzetmektedir; meselâ, sebeb-i îmâr- ı bilâd; tapu tasarrufu; evkâf hususu vb. XVIII. 

yüzyılın sonuna kadar olan dönemde kaleme alınan lâyiĥalarda, örnek alınması gereken 

devir Kânūnî ve öncesidir; kânūn-ı kadîme dönülmesi teklif edilmektedir; eskinin tekrar 

ihyâsı ile problemlerin halledileceğine inanılır. Mehmet Öz, XVII. yüzyıla kadar olan 

lâyiĥaların yer aldığı en geniş çalışmayı yapmıştır. 

ǾArz- ı Hâl  

       ǾArz-ı hâl, resmi bir makama veya bir kurumdaki yetkili bir kişiye içinde 

bulunduğu durumu bildirmesi, arz etmesi, isteklerini sıralaması ve şikâyetlerini yazılı 

olarak bildirmesidir. Manzum ve mensur şekilde yazılabilmektedir. İstidânâme olarak 

bilinmektedir. 
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       Tarihe bakacak olursak Osmanlı Devleti’nde Dîvân- ı Hümâyun’a Ǿarz- ı hâl 

sunulması çok önemli ve yaygın bir uygulama idi. Örneğin Şeyhülislām sadrazama arż-ı 

hal Ǿarz – ı hâl sunacağında, “Ma‘rūz-ı dāî budur ki” veya “Ma‘rūz-ı dāîleridir ki”; 

kadılar ve diğer ilmiye sınıfı mensupları, “Der- i devlet-mekîne arż-ı dāį-i kemîne oldur 

ki”; beylerbeyiler, kaptan paşa ve dārüssaāde ağası ve diğer üst seviyedeki yetkililer, 

“Der-i devlet-mekįne arż-ı bende-i kemîne oldur ki” veya “Dergāh-ı felek- penāh 

türābına arż- ı bende-i bį-mikdār budur ki” şeklinde nihayet, daha aşağı seviyedekiler 

ise “Devletlü, saādetlü, mürüvvetlü, merhametlü, sultanım hazretleri sağ olsun” gibi 

bir elkâb kullanırlardı (TDV,1991, s. 447-448). XVIII. Yüzyılda ‘arz-ı hâl yazarak bu işi 

meslek edinenler ‘arz-ı hâlci başı adı verilen bir yetkiliye bağlanarak bu mesleğin 

kuralları belirlenmiştir. Bu mesleği seçenler imtihanlarda başarılı olanlar dürüstlükleri 

kanıtlanmışsa bu alanda çalışma için izin çıkarılır. Bu alanda çalışmayı tercih edenler 

daha önce devlet dairelerinde çalışmış ve herhangi bir sebeple işinden ayrılmış kişiler 

tercih etmiştir. Osmanlı döneminde ‘arz-ı hâlcilik yaygın şekilde kullanılmıştır. Osmanlı 

Dönemi arşivlerinde şikâyetlerle ilgili olarak padişahın hükümlerini bulunduran şikâyât 

defterleri vardır. Devlet kademelerinden başlayarak taşradaki küçük idareci ve 

makamlara kadar yetkili her makama ‘arz-ı hâl sunulmuştur. (BATİSLAM, H. D., 

(2008). 

İtiraznâme- Protestonâme- Zabıt Raporları- Senedât- Şehâdetnâme 

    İtiraznâme; Bir duruma veya olaya karşı gelinecek şekilde yazılmış dilekçedir. 

    Protestonâme:Bir düşünceyi, uygulamayı haksız bularak reddetmek,onaylamamak.  

Yazılı bir şekilde karşı çıktığına dair tepki göstermek. 

    Zabıt raporları: Adli olayların sonucunda katil, maķtūl görgü şahidlerinden alınan 

ifadelerin yazıya dökülmesidir. Tutanak. 

    Senedât :Senetler, kuvvetli deliller, belgeler. 

    Şehâdetnâmesi : Okullardaki eğitimini tamamlayıp karşılığında aldığı belge, 

vesikadır. 
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Tablo 1. Eserdeki Türler ve Sayfa Sayıları 

 

İħbārnāme 

(1) 

Şikāyetnāme 

(6) 

ǾArż-ı ĥāl (7) Lāyiĥā 

(2) 

İǾtirāz/İǾtirāz Lāyihāsı/ 

İǾtirāznnāme/İǾtirāz 

istidāsı (9) 

(13) 

 

 

 

(8),(9),(11), 

(49),(58-59), 

(87) 

(12-13),(40-45), 

(53), (54-55), 

(67),(68-69) 

(56-57), 

(70-73) 

(41),(45-48),(50), 

(51), (60),(61), 

(65-67),(74) ,(75-76) 

 

 

Senedāt(diger)

(5) 

İfāde/ 

Bildiri(1) 

İstidā’(9) Tutanak(1) Rapor(3) Mefsūħiyyet

(1) 

(25),(9),(10), 

(35-36),(49) 

 

 

 

 

(37) (37),(55-

56),(69-

70),(78),(79),(

81), 

(82),(84),(89) 

(14-15) (17-23), 

(26),(27) 

(76-77) 

 

Tablo 2. Eserdeki Türlerin İncelenmesi 

 

Yazıldığı Kurum veya 

Yer 

Hangi Tür S. Kime Yazıldı Yazan Kim 

Üsküdār Bidāyet 

Maĥkemesi MüddeǾį -i 

ǾUmumįligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

 

Şikāyet ve 
İħbārnāmelerle 

ǾArż-ı Ĥāller 

8 ....Efendim 

Ĥażretleri  

 

Ķalem 

Ketebesinden Selįm 

Kengeri  Bidāyet 

Maĥkemesi MüddeǾį- i 

ǾUmūmįligi Cānib-i  

ǾAliyyesine 

 

 

Dįger 9 ... Efendi 

ĥażretleri 

... Oġlı Aĥmed 

 

Bayburd Sancaġı 

Bidāyet Maĥkemesi 

MüddeǾį- iǾUmūmį-i 

MuǾāvinligi Cānib-i 

ǾAlįyyesine 

 

Dįger 

 

10 …Efendim 

 

... Oġlı 

ǾAbdurraĥman 
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Sinob Sancaġı 

MüddeǾį- i ǾUmūmį 

MuǾāvinligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

Şikāyetnāme 

Maķāmında 

Meźkūre 

11-

12 

... Efendim  

 

Orman Müfettişligi 

 

Üsküdār Bidāyet 

Maĥkemesi MüddeǾį-i 

ǾUmūmįligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

Arż-ı Ĥāl 

 

12-

13 

…Efendim 

Ĥażretleri 

 

Ķalem 

Ketebesinden Selįm  

 

Erżurūm Merkez 

Bidāyet Maĥkemesi 

MüddeǾį- i ǾUmūmį-i 

MuǾāvinligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

İħbārnāme 

 

13 ... Efendim  

 

… 

Żabŧ Varaķaları  Cürm- 

i Meşhūd İçün Köyde 

Ŧutuluyor 

Tutanaķ 14-

15 

...Nāĥiyesiniñ 

Orman Suvāri 

Ķoricisi 

 

Raporlar  Maķtūl İçün 

Raporlar Đarp İçün 

Rapor Cerĥ İçün Rapor 

Rapor-ı Ŝānį Śūreti 

   

Rapor 

17-

23 

  

TaǾŧįl- i ǾUzva Dāǿir 

Rapor 

Rapor 23  Doķtor 

 Dįger 25   

Ķaśaba Dāħilinde  

Bulunanlar İçün 

Rapor 26   

Ķarada Bulunanlar İçün 

 

Rapor 27  Doķtor… 

Müźekkiresi Müźekkire 32  Muĥtar ol Ķarye- i 

Fülān 

Meźekkiresi Meźekire 34   

           Dįger 35-

36 

 Baĥriye Ķol 

Aġalıġından 

MüteķāǾid...Oġlı... 
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İĥżār Meźkūresini 

Ĥāmil Olan 

MeǾmūr Ŧarafından 

Meźkūre 

İfāde, Bildiri 37   

İĥżār Meźkūresi 

Aĥķāmına İttibāǾ İcbār 

İdilmesine Dāǿir 

Mažnūn ǾAleyh 

Ŧarafından 

İstidāǾ...Sancaġı 

MüddeǾį- i ǾUmūmį- i 

MuǾāvinligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

İstidāǾ 37 ...Efendim  

 

...Tevķįfhāne 

Meǿmūru  

 

Muvaķķaten Taĥliye-i 

Sebįl İçün İstidǾā 

Bidāyet Maĥkemesi 

MüddeǾį- i ǾUmūmiligi 

Cānib-i ǾAliyyesine 

İstidāǾ 39 ... Efendim 

Ĥażretleri 

Mevķūf 

...Köyli...Oġlı... 

MüddeǾį- i Şaħśį 

Ŧarafından Taĥliye-i 

Sebįl İstidāǾsına 

Cevâb... MüddeǾį- i 

ǾUmūmiligi Cānib-i 

ǾAliyyesine 

 

Dilekçe 

(Arż-ı ĥāl) 

40  ÜsküdārǾıñ 

Selāmsız 

Maĥallesinden 

Marangūz 

Müstanŧıķ 

Ķarārnāmeleri 

ǾAleyhinde 

İǾtirāżnāmeler 

...Velāyet-i Heyǿet-i 

İthāmiyesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

İǾtirāżnāmeler 41 ... Efendim  

 

 

Ħātime     
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Eyyām-ı TaǾtįliyye 

Tażmine DāǾir 

İstidāǾ...Bidāyet 

Maĥkemesi MüddeǾį- i 

ǾUmūmi MuǾāvinligi 

Cānib-i ǾAliyyesine 

Dilekçe(Arż-ı 

Ĥāl) 

45  Ķarye-i Mezbūreli 

...Ķaryeli ...Oġlı ... 

Oġlı... 

Taĥliye-i Sebįl Ķarār- ı 

ǾAleyhinde İǾtirāżnāme  

HeyǾet-i İthāmiyesi 

Riyāset- i ǾAliyyesine 

İǾtirāżnāme 45-

48 

...Efendim 

Ĥażretleri  

...Maĥalleli ...oġlı 

 

Ķabāĥat DaǾvāsıçün 

Şikāyetnāme 

... Ķażāsı MüddeǾį- i 

UǾmūmi MuǾāvinligi 

Veķālet- i Behiyyesine  

Şiķāyetnāme 49   

...Ķażāsı MüddeǾį- i 

ǾUmūmį MuǾāvinligi 

Vekālet- i Behiyyesine 

Dįger 

 

49 ...Efendim  

 

 

Ķabāĥat Daǿvālarıçün 

Uśūl- ı İǾtirāż 

...Maĥkemesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine  

İǾtirāznāme 50 ...Efendim  ...Ķaryeli ... 

Oġlı... 

Hükm- i Ġıyābi İçün 

İǾtirāz Lāyiĥası 

...Maĥkemesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine  

İǾtirāż Lāyiĥası 51 ...Efendim, 

 

 Şāhid ...Oġlı 

...MüddeǾį- i Şaĥśį 

...ñ 

 

Ķabāĥate MüteǾallıķ 

İǾlāmātıñ İstįnāfı 

...Maĥkemesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine  

Arż-ı Ĥāl 53 ...Efendim  ...köyli ...Oġlı 

Doġrudan Doġruya 

İstįnāf Maĥkemesine 

 İstįnāf Maĥkemesi 

Cezāǿ DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

Arż-ı Ĥāl 54-

55 

...Efendim  

 

...Maĥalleli ...Oġlı 

 

Esbāb-ı İstināfiye Beyān 

İderek İstidǾā İstināf 

Maĥkemesi Cezāǿ  

DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyyesine  

İstidǾā(Arż-ı 

Ĥāl) 

55-

56 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

...Maĥalleli... Oġlı 

 



32 

 

  

Ķabāĥat DaǾvālarıçün 

İstināf Lāyiĥası...İstināf 

Maĥkemesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

Lāyiĥa 56-

58 

...Efendim 

ĥażretleri 

...köyli ...oġlı 

 

Cerĥeya MüteǾallıķ DaǾāvi 

İçün Şiķāyetnāme... 

Bidāyet-i Cezāǿ 

Maĥkemesi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

Şikayetnāme 58-

59 

...Efendim  

 

...Maĥallede ...Cāddede 

...Numerolu                         

Ħānede  Muķįm  ... 

Cünĥaya MüteǾallıķ  

Hükm- i Ġıyābı içün 

İǾtirāz... Bidāyet-i 

Cezāǿiyye Maĥkemesi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

İǾtirāż 60 ...Efendim  

 

...Maĥallede  Muķįm  ... 

   Oġlı... 

Dįger Śūret …Bidāyet 

Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

İǾtirāż(diger 

śūret) 

61 ...Efendim ...Ķaryeli... 

Oġlı... 

Cünĥa DaǾvālarında 

Hükm- i Gıyābį İçün 

İǾtįrāz Lāyiĥası...Bidāyet 

Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi 

Riyāset-i ǾAliyyesine  

İǾtirāż 

Lāyiĥası 

62-

65 

...Efendim  

 

...Maĥallede  muķįm ... 

Eśnāfdan... 

Dįger İǾtirāż 

Lāyiĥası..Bidāyet 

Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

İǾtirāż 

Lāyiĥası 

65-

67 

...Efendim  ...Ķaryeli ...Oġlı 

... 

Cünĥaya MüteǾallıķ Deāvi 

İçün İstināf Arż- ı 

ĥāli...Bidāyet Maĥkemesi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

ǾArż-ı Ĥāl 67 ...Efendim  

 

...Ķaryeli ... 

Oġlı... 

İstināf Maĥkemesine Arż-ı 

Ĥāl ...Sancaġı İstįnāf 

Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi 

Riyāset ǾAliyyesine  

ǾArż-ı Ĥāl 68-

69 

...Efendim  

 

Ķasaba- i Meźkāreden  

..Oġlı... 

MüddeǾį- i ǾUmūmi 

Cānibince İstįnāf-ı DaǾvā 

Olunmaķ üzere 

İstidǾāǿ...Sancaġı 

MüddeǾį- i ǾUmūmi 

Muavinligi Vālāsına 

İstidǾā 69-

70 

...Efendim 

 

Ķasaba- i meźbūrede... 

Oġlı... 

İstįnāf Lāyiĥası 

...Muĥākeme-i İstįnāfiyesi 

Riyāset-i ǾAliyyesine  

Lāyiĥa 70-

73 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

Ķarye-i Mezbūreli... 

Oġlı... 
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Ġıyābį İstįnāf Maĥkemesi 

İǾlāmı Üzerine İǾtirāż 

...Maĥkeme- i İstįnāfiyyesi 

Riyāset-i ǾAliyyesine  

İǾtirāż 74 ...Efendim 

Ĥażretleriniñ 

...Maĥalleli...  

Oġlı ... 

İstinafdan Śoñra Ĥuķūķ- ı 

Şaħśiyye DaǾvāsı... 

Māhkemesi MüddeǾį- i 

ǾUmūmi  MuǾāvinligi 

Cānib- i Vālāsına  

İǾtirāz 

Lāyiĥası 

74-

75 

...Efendim  

 

...Maĥalleli... 

 

MüddeǾį- i Şaħśį 

Ŧarafından İstįnāfa İǾtirāż 

İstidāǾsı ...Maĥkeme- i 

İstįnāfiyesi Riyāset- i 

ǾAliyyesine  

Ǿİtirāż İstidāǾsı 

 

75-

76 

boş ...Maĥalleli... 

Oġlu... 

 

HeyǾet- i İthāmiye 

Mazbatası ǾAleyhinde 

Mefsūħiyyet  

İstįnāf Maĥkemesi Riyāseti 

ǾAliyyesine 

Mefsūħiyyet 76-

77 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

...Maĥalde  Muķįm  DaǾvā  

Vekillerinden... 

Şāhidleriñ Yevmiye 

İstidāǾsı ... Maĥkemesi 

Cezāǿ DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

İstidāǾ 78 ...Efendim 

Ĥażretleri  

 

                      ......... ........... 

 

Ķabāĥat İçün Temyįz 

İstidāǾsı Maĥkeme-i 

Temyįz Cezāǿ DāǾiresi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

Temyįz 

İstidāǾsı 

78-

79 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

...Ķażānıñ ... 

Maĥallesinden  

...Oġlı... 

 

Mufaśśal Temyįz İstidāǾsı  

Muĥākeme-i Temyįz Cezāǿ 

DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

Temyįz 

İstidāǾsı 

79-

81 

...Efendim 

Ĥażretleri 

 

....Ķażālı ... 

Oġlı... 

 

Muĥtaśar Temyįz Lāyiĥası 

Maĥkeme-i Temyįz Cezāǿ 

DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyesine 

Temyįz 

Lāyiĥası 

82-

83 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

...Ķażālı...Oġlı 

 

Cünĥa İçün Temyįz 

İstidǾāsı 

Temyįz 

İstidǾāsı 

84  ...Ķażānıñ...Ķaryesinden  

...Oġlı... 
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Cünĥa içün Mufaśśal 

İstidǾāǿ 

Maĥkeme-i Temyįz Cezāǿ 

DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyesine 

Mufaśśal 

İstidǾāǿ 

85-

87 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

                                                                                                      

…Ķażānıñ… 

Maĥallesinden                                                                                                                   

…oġlı… 

Meǿmūreyn-i Muĥākeme 

Ĥaķķında Şikāyetnāme… 

Sancaġı MüddeǾį- i 

ǾUmūmi Muavinligi 

Cānib-i ǾAliyyesine 

Şikāyetnāme 87-

88 

…Efendim 

Ĥażretleri 

 

…Ķażālı…                                                                                                                   

Oġlı… 

DeǾavįniñ TaǾyin MercįǾne 

Dāǿir İstidāǾMaĥkeme-i 

Temyįz Cezāǿ DâǾiresi 

Riyāset-i ǾAliyyesine 

İstidāǾ 88-

89 

...Efendim 

Ĥażretleri  

 

                                                                                                             

…Ķażālı … 

Oġlı… 

Naķl-i DaǾvā İstidāǾsı 

Muĥākeme -i Temyįz 

Cezāǿ DāǾiresi Riyāset-i 

ǾAliyyesine 

İstidāǾ 89 …Efendim 

Ĥażretleri  

 

…Ķażālı … oġlı 

Huķūķ-ı MemnūaǾnıñ  

İdāresine Dāǿir 

İstidǾā…Vilāyet-i 

MüddeǾį- i ǾUmūmiligi 

Cānib- i ǾAliyyesine 

İstidǾā 90 …Efendim 

Ĥażretleri  

 

…Maĥalleden … 

Oġlı… 
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Tablo 3. Eserde Adı Geçen Kişiler ve Yerler 

Eserde İsmi zikredilen Kişiler Hakkında Eserde Adı Zikredilen 

Yerler  

 

Kirkor ǾAśr Kütübħānesi Śāĥibi  Üsküdār 

Ķalem ketebesinden Selįm  

 

 Sinob 

 

Orman Müfettişligi 

 

 Baybūrd 

... Oġlı İbrāhįm  

 

 Erzurūm 

... Oġlı Aĥmed 

 

 Kengeri  

... Oġlı ǾAbdurraĥmān   

Doķtor …  

Ķasaba Dāħilinde Bulunanlar   

Ķarada Bulunanlar   

Veyāħūt Muħtār-ı İmām-ı 

Maĥalle 
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4.2. MÜNŞEÂT- I KAVÂNÎN TRANKRİPSİYON ALFABESİ 
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4.3. Transkripsiyonlu Metin 

S. [1] 

 

ǾAbdulaĥad Nūrį 

Münşeǿāt-ı Kavānįn 

Kitāb- ı Evvel 

Meĥākim-i Cezāǿiyyeye DāǾir Evrāķ 

Muĥarririñ müĥri olmayan nüsĥālar sāħtedir 

Śāĥib ü Nāşiri 

ǾAśr Kütüpħānesi Śāĥibi Kirkor 

Fį 6 Ķuruş 

MaǾārif nezāret- i celįlesiniñ ruħśatıyla tabǾ olunmuştur. 

İstanbul 

Ķarābet ve Ķaśbar MaŧbaǾası  Bāb-ı ǾAlį cāddesinde numero 25 

1305 
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S. [2] 

Münşeǿāt-ı Kavānįn 

CāmiǾ ve Muĥarrir 

Sinob sancaġı bidāyet maĥkemesi baş kitābetinden müstaǾfį ǾAbdülaĥad Nūrį 

 Devāir-i devlet-i Ǿāliyyeniñ kāffesine mürācaǾāt  içün ķavanįn-i mevżāǾa dāǾiresinde 

yazılıp taķdįm ve teǾāŧį idilerek rüǾyet-i mesāliĥ ve muĥāfaža-i huķūķ ve müdāfaǾa-yı 

müstedǾiyāta maħśūś bi’l-cümle istidǾā, iħbār, şiķāyetnāmeler, arż-ı ĥāl, lāĥiya, 

protestonāmeler, senādāt ve Ǿilm ü ħaberler, şehādetnāmeler, muzābıŧ, żabŧ varaķalarını 

cāmiǾ şimdilik haftada bir veyā iki cüzǾį neşr idilür bir inşādır! DevāǾir-i muĥākemeniñ 

derecāt ve şuǾbātına göre dāǾire-i Ǿāǿidesi meǾmūrįniñden ġayr-i meǾmūrįn ve erbāb-ı 

müśāliĥın yazacaķları evrāķ-ı resmiyyeniñ kāffesiniñ birer śūretleri muĥarrer 

bulunacaķdır! 

 

Śāĥib ve Nāşiri 

ǾAśr Kütüpĥānesi Śāĥibi Kirkor 

MeǾārif Nezāret-i Celįlesiniñ Ruħśatıyla 

İstanbul 

(Ķarābet ve Ķasbar) MatbaǾası bāb-ı Ǿālį cāddesinde numero 25 

S.[3] 

                                                 Muĥarririñ İfāde ve Ricāǿ-yı Maħśūśı  

Benį nevǾine ħidmet ārzūsını yenemeyenlerden bulunduġum ķudretsizligimi iǾlān gibi  

ĥālāta uġramaķsızlıġımı bādį oluyor! İķtidārsızlıġımı taķdįr idiyorum, żaǾfımı 

düşünüyorum Ǿaczimden utanıyorum, yine o ārzūma galebe idemiyorum! ǾAmel ve 

ĥarekātıñ Ǿale’l- ıŧlāk bir maķśad üzerine olduġı bedįhidir. MāǾneviyyāt ile meşġūl 
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olanlarıñ ise ķısm-ı küllįsindeki maķśad ve maŧlab teraķķį ve tefennündir, teraķķįniñ 

ŧarįķi teśaǾidi de şübhesiz ki bulunduġı sülūkde devām iderek çalışmaķdadır. Şu hāl ile 

biǾt-ŧabįǾ öteberi ķaralamaķ terk idilemiyor; şimdi bu ķaralanan şeylerin, o maĥśūl- ı 

Ǿameli olan birķaç yazılmışlarıñ evrāķ- ı perįşān arasında maĥv edilmemek emeli de 

vücūd buluyor ki ārzū bir şiddet-i ümmid ile ķatmerleşiyor yüreginde ĥissettigi ĥāl-i 

ħalecān- ı heves  (böyle; böyle olur) 

S. [4] 

gibi bir cesāret veriyor, tabǾı içün Ǿādetā bir mecbūriyet ĥāśıl idiyor. 

ǾAcizleri beş on seneden berü muĥākemede bulunmaktayım, fünūn-ı sāǿireden bį-

behreligime nisbetle elde olan biżaǾa- i cüzǾiyem bunuñ içündür ki meşġūliyyet- i 

ḳavānįnden, muŧālaǾa-i nižāmātdan ĥāśıl olabilmiş bir azlıķdan Ǿibāret ķalmışdır. Dimek 

oluyor ki müsāǾade- i külliyem böyle maĥśūr bulunmuşdur, muĥākemeden başķa 

devāir-i sāǿirede de bir çoķ ħidmetlerde bulundum ki anlara mürācaǾāt içün ne dürlü 

evrāķ-ı resmiyye taķdįmi lāzım geldigini devāǾir ile eşħaś beyānıñda naśıl maǾlūmāt 

cereyān ittigini daħı bir miķdār göre bildim, yuķarıda arż ittigim hevesde ānları ķayd u  

żabŧ  itdirmiş idi mülkümüzde ise devāǾir- i resmiyyeniñ kāffesiniñ nižāmāt- ı 

mevżuǾasına tevfįḳan mürācaǾāt ve Ǿicāb iden senedāt ve iǾtirāżāt ve sāǿireniñ taķdįmi 

ile umūr ve huśūśı Ǿibādıñ rüǿyeti içün mükemmel bir inşā- yı ķanūnį ŧoplanılup neşr 

idilmemişdir. 

S. [5] 

evķāf nežāret-i celįlesine mensūb bir efendi muĥākeme taķdįm idecegi bir istidǾā 

muĥakeme- i merbūŧ bir efendi evķāfa taķdįm eyleyecegi bir Ǿarż- ı ḥāl içün düşünüp 

taşındıķdan, āħāre mürācaǾāt itmekden ise şöyle bir eŝeriñ elde bulunmasıyla herkes 

kendi işini kendüsi yapması, hiç olmazsa bu yolda bir teshįlāt irāǿesi daĥa ħayırlı 

olacaġını düşündüm, Ǿaśr- ı māǾarif ĥaśr cenāb- ı Ǿadālet meǾāb şehin- şāhįleri Ǿulūm ve 

meǾārifiñ āvān- ı maħśuśa- i teraķķįsi olan pādişāh- ı fāruķ cāĥ-ı tācidār- ı meǾadelet 

iktināĥ- ı veli niǾmet- i bį-miñnetimiz (Śulŧān ǾAbdülhamįd Hān) efendimiz 

ĥażretleriniñ tebǾa-i śādıķa- i ħilāfet-penāhįleriniñ her dürlü muĥāfaža- i emān ve 

ĥuķūķları yolundaǾināyet- i beźl ü iĥsan buyurduķları himemāt-ı mütevellįyye- i gįtį- 

sitānįlerine müteşekkiren herkes istifāde-i umūmįyeye ħidmete borçlı olduġından Ǿabd- 
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i memlūkleride şu yolda mūrāne bir ħidmet itmek istedim, o żabŧ eyledigim evrāķı her 

dāǾireniñ mensūb oldıġı ķavānįn ve nizāmāta göre śırasıyla cemǾ 

S. [6] 

ve tertįb eyledim, ismiñede ŧabįǾį “münşeǿāt-ı ķavānįn” dimek lāzım geldi. Her dāǾire 

içün o dāǾireniñ meǾmūrįn- i daħiliyyesiniñ ġayr-ı meǿmūrįn ve eśĥāb- ı deǾāvį ve 

muśālaḥa ŧarafından yazılmaķ lāzım gelen istidǾāǿ lāĥiya vesaǾįreden bu mecmū‘amızda 

muŧlaķa bir sūret bulunacaķsa da bir ādemiñ devāǿiriñ kāffesinde cereyān iden 

muǾāmelāta kemāliyle kesb- i vuķuf idebilmesi mümkün olamayacaġından vākį olan 

teķāśirin aǾfvını yine erbāb- ı  muṭale‘ādan niyāzdan girü ṭuramam 

                                          <<ǾEl- öźrü maķbūlüñǾindikeremiñnās’’>> 

                           Sinob maĥkeme-i bidāyet- i başkātibi sābıķį  Abdulaĥad Nûrî 

S. [7] 

                                                           * TābiǾįn İfādesi * 

  On oniki senden berü ve daĥa evvelleri saǾįr ħidmetlerde bulunub muǾamelāt- ı 

resmįyeye kesb ve vuķūf itmiş olan “Münşeǿāt- ı Kavānįn” iñ maĥarrir- i devāǿir- i 

resmįyyeden her biriniñ nižāmāt müessese ve mevżūǾasınca śırasıyla lāzım olan arż-ı 

ĥāl, lāyiĥa, protestonāme, vekālet, kefālet ķonŧuratnāmeleri ve rapor ve żabıŧları evrāķ 

ve iradenin žahirlerine yazılacaķ şerĥlere varıncaya  ķadar cemǾ ve tertįb  iderek herkes 

her hangi bir dāǾireye ne iş içün mürācaǾāt idecek ve bir şey yazacaķ olursa olsun 

bundan yazacaġı varaķanıñ sūretini muŧlaķa bulabilmek ve istifāde-i Ǿumūmįyyeyi  ĥāiz 

olmaķ üzere neşri içün vesāŧat- ı Ǿacizenāme mürācaǾāt  itmişdir. Çākerleri ise bu gibi 

Ǿumūm içün menfaǾāti şāmil bir ħidmet ile müftehir olmaķlıġı arżu eyledigimden  

S. [8] 

hemen neşrį ħuśūśunda bezl- i mesāiye ġayret eyledim ġayretim ancaķ istifāde- i 

Ǿumūmįyyeye ħidmet olub menfaǾat- i źātiyemi ķatǾan aramamaķ derecesinde oldıġı 

ķaġıt ve ŧabǾınıñ nefāsetine ǾaleǾl- hūśūś inşānıñ münderecātınıñ ehemmiyetine nisbetle 

fįǿātınıñ kemiyetinden añlaşılıyor.  
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Melekemizden böyle devāǿiriñ kāfesine mürācaǾāt içün bir rehber kāfi bulunmuş ve 

buñda her ķānūnuñ tertįbāt- ı fuśūl ve ebvāb-ı vech üzere tertįb idilmiş bulunup 

aranmasında ve derecāt- ı meśāliĥada erbāb- ı meśāliĥa Ǿādetā muǾallimelik idebilmesi 

ĥuśuśunda vesāŧat itdigim içün iftiħārım baña yeter. 

ǾAśr Kütübħānesi Śāĥibi  

Kirķor 

--- 

Birinci Kitāb 

ǾAdliyye 

[Birinci Bāb ] 

[Maĥkeme-i Cezāǿiyeye dāǿir evrāķ ] 

<Şikāyet ve İħbārnāmelerle ǾArż-ı Ĥāller> 

Üsküdār Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmumįligi Cānib- i ǾAliyyesine 

........ Efendim ĥażretleri Māh-ı Cāri’i Rumįniñ dördünci pazarirtesi günü sāǾat üç 

raddelerinde Ǿacizleri vapur iskelesinde bilet almaķda iken orada bulunan .......cāddeniñ 

...sokāġında muķįm ........eśnāfdan ......... oġlı.... falan haķķı acizānemde tefevvühāt-ı 

şedįde ve şetūm- u galįžāde bulunaraķ nāmūsumı iħlāl iylediginden orada ise... 

maĥālleli ... ve ... maĥālleli …ve ... cāddede  

S. [9]  

...Eśnāfdan ... bulunaraķ merķūmuñ tefevvühāt-ı meźkūresini istimāǾ ittiklerinden Ǿicāb- 

ı nižāmiyyesiniñ icrāsıyla teǿdįbini istidǾāǿ eylerim. 

Üsküdarıñ... maĥāllesiniñ... soķaġında mūķim ... 

ķalem ketebesinden Selįm  
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Dįger 

Kengeri
2
  Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmūmiligi Cānib- iǾ Alįyyesine 

... efendi ĥażretleri bundan iki sene muķaddem leylen hānemiñ önündeki kilitsiz ve 

faķaŧ eŧrāfı aġactan maǾmūl çit duvar ile iĥāta idilmiş olan ĥavlımdan sirķat olunan bir 

reǾs ineginiñ sāriķi ... ķarye aĥālisinden ... oġlı... olduġından ve māl-i mesrūķ el-yevm 

sāriķ-i merķūmuñ elinde bulunduġundan celbiyle huķūķ-ı şaħśiyyemiñ istifāsını ve 

icrāy-ı Ǿicābını istidǾāǿ  eylerim.  

... ķarye aĥālisinden ... oġlı 

Aĥmed 

S. [10] 

Dįger 

Bayburd Sancaġı Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmūmį  MuǾāvinligi Cānib-i 

ǾAlįyyesine 

... Efendim  

Bundan bir sene muķaddem... maĥāllede kāǿim hālā içerüsünde iķāmet itdigim hānemiñ 

şimāl cihetinde vāķiǾ maŧbaħıñ ŧolma duvarı sökilerek oradan biǾt- duħūl orta ķatında 

vāķıǾ oŧa içerüsinde leffen taķdįm iyledigim puśulada miķdār ve Ǿadedi vāķiǾ muĥarrer 

eşyām sirķat olunmuş eşyā- yı merūmeden iki Ǿaded... dünki gün... maĥālle 

aĥālisinden... oġlı ...nıñ yedinde žuĥūr itmiş olub eşyā-yı merķūmeniñ mecmūǾanıñ 

sārįķi merķūm... olacaġından celbiyle haķķında taĥķiķāt-ı lāzime icrāǿ ve huķūķ- ı 

şaħśįyemiñ istifāsını istidǾa eylerim  

Ķaśabanıñ... maĥāllesinde... oġlı 

ǾAbdurraĥman  

Dįger 

                                                             
2 Tdv.: Çankırı ve Kastamonu maddesi. 



43 

 

  

Kütaĥya Śancaġı MüddeǾį- i ǾUmūmį MuǾāvinligi Cānib- i ǾAliyyesine 

...Efendim 

Geçen... senesi... Âyınıñ evāsıŧında merǾādan çalınan bir reǿs camuşuñ sārıkį olan... 

maĥālle aĥālisinden müteveffā 

S. [11] 

... olduġuna daǾir iķāme eyledigim daǾvā ve müddeǾį- i Ǿumumįliginden olunan iddiǾā 

üzerine Ǿinde’l- muĥākeme müteveffā-i merķūmuñ fiǿl-i sirķate mücesirātı ol bābda ki 

şuhūduñ iħbarātı ve delāǿil- i Ǿadideniñ inżamāmıyla taĥaķķuk itmiş ve huķūķ-ı 

Ǿumūmįye cihetinden  ŧolayı... müddetle ĥapsine ķarār verilmiş idi şimdi ise merķūmuñ 

vefātına mebnį  her ne  ķadar huķūķ- ı Ǿumūmįye sāǾķıŧ olmuş ise de Ǿacizeleriniñ 

huķūķ-ı şaħśiyyem henüz bāķį idüginden mezķūr camışuñ bedeli olan... ġurūş ile eŝnā-

yı muĥakemede śarf idilüb leffen bir ķıtǾa puśulasını taķdįm eyledigim... ġuruş 

masārafātımıñ merķūmuñ emvāl-i metrūkesine vaż‘-ı yed ve varįŝi bulunan.... ve... nıñ 

celbiyle merķūmuñdan istifā ve taĥśįl-i tarāfı Ǿacizāneme iǾtası cihetiniñ daħı taĥt-ı 

ĥükme alınmasını istidǾāǿ  eylerim 

...maĥāllesinden... oġlı 

İbrāhįm  

<< Şikāyetnāme Makāmında Meźkūre>> 

Sinob Sancaġı MüddeǾį- iǾUmūmį MuǾāvinligi Cānib-i ǾAliyyesine 

... Efendim  

...silsileden olup... nāĥiyesiniñ cenūb cihetinde... ve ... ķarye ķarbında   

vāḳi‘... daġıñ ...maĥāldeki mįrį 
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S. [12] 

Ormanıñdan ķarye- i mezbūreden... oġlı... nām kimesne... metrū... santimetrū ve 

ķaŧarından her biri... ĥayvān yükü taķdįr olunan... ķıŧǾa śārıçām aġaçlarını bilā ruħśat 

ķaŧǾ itmiş ve ol bābda korucu efendi ŧarafından ķarye muħtarı... ve imāmı... ve iħtiyār 

meclisi  Ǿāżāǿsından... ve... ĥażır oldıķları ĥālde bir ķıtǾa  żabŧ varaķası (1) ŧanzįm ve 

taħtįm idilmiş ve  żabŧ- ı mezkūr leffen taķdįm ķılınmış olmaġla mütecāsir merķūmuñ 

celbi ve icrāǿ- yı muĥākemesiyle orman nižāmnāmesiniñ (2) otuzüçüncü māddesi 

mūcibince... beşlik cezāǿ- yı naķdį ve mesārafāt-ı vākǾānıñ taĥśili huśūś- ı istidǾāǿ  

olunur.  

Sinob 

Orman Müfettişligi 

<<Arż- ı Ĥāl>> 

Üsküdār Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmūmįligi Cānib- i ǾAlįsine 

…Efendim Ĥażretleri 

...Tārįħlü olaraķ bugün śabaĥleyin virmiş oldıġım bir ķıtǾa şikāyetnāme ile... 

maĥāllesiniñ... zokaġında muķįm ... 

(1) żabŧ varaķaları śırasında śūreti vardır. 

(2) Düsturuñ ikinci cildiniñ 404Ǿüncü śahifesindedir. 

S. [13] 

oġlı... Ǿaleyhinde iķāme eyledigim aǾtale- i lisān daǾvāsından  ŧolayı huķāķ- ı 

şaħśįyemden ferāġat eyledigimi arż eylerim 

... maĥāllede muķįm ... 

ķalem ketebesinden  

Selįm  
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<<İħbārnāme >> 

Erżurūm Merkez Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmūmį MuǾāvinligi Cānib- i 

ǾAliyyesine 

... Efendim  

Māh ĥāl- i Rūmįniñ dünki... nci... güni śabaĥleyin ķaryemiz bulunan... ķarye 

aĥālisinden... oġlı ... ile... oġlı... ile... oġlı ... meyānında sınur māddesinden  ŧolayı tekvįn 

iden münāzaǾa eŝnāsında merkum... tehevvür ve belinde bulunan buçaġı teşhįr iderek 

selefü’l-  ism... ye... maĥāllinden urmuş ve mecrūĥ ve merķūm derhāl düşüb vefāt itmiş 

oldıġı añlaşılmaġla mažnūn-ı merķūm derdest ve ālet- i cāriĥa olan mezķūr bıçak ĥıfž 

idilmiş idüginden icrā- yı Ǿicāb- ı žımnıñda iħbār keyfiyete müsāraǾāt ve mübāderāt 

ķılındı. Muĥtar ol ķarye... 

S. [14]  

<<Żabŧ Varaķaları>> 

...nāĥiyesiniñ orman suvārį ķoricisi... efendi ile zirde vāżǾül imżā... ķaryesi muħtarı 

evvel ve śāniǾ ve imāmı ve iħtiyār Ǿazāǿları... nām ormanıñ... maĥalde vāķiǾśārı çām 

aġaclarından... oġlı felanıñ bilā ruħśat ķatǾ itdigi... Ǿaded aġac içün maĥālli meźkūrede 

muǾāyene ve keşfiyāt-ı lāzıme icrā olundıķda mezkūr ormandan cümlesi bir yerde yaǾnį 

yek digerine birer birer bucaķ nihāyet iki ve baǾżan yarımşar metrū uzaķlıķda ve 

mecmūǾį… metrū murabba- i arż üzerinde beheri… metrū duvara ve… metrū 

uzunluķda olub herbirisi... ĥayvān yükü taħmįn olunan aġaclarıñ balŧa ile kesilmiş 

olduķları ve bunlarıñ işe yaramayacaķ ufaķ dalları çırpılıp orada bıraķıldıġı ve... dānesi 

henüz orada olup... dāne aślı gökde mütecāsir merķūm... ñ maĥāl meźkūre... daķįķa 

mesāfede bulunan tarlāsına naķl idilmiş idügi ve naķliyāt-ı meźkūre süregi taǾbįr olunur 

ķoşum ile icrā idilüb aġaçlarıñ yerden ĥayvāna sürükletdirildigi cihetle tā tarlaya ķadar 

henüz izide yollarda Ǿayniyle ve kemāliyle görülmekde oldıġı meşhūdāt ve ikāǾmız 

cümlesinde bulundıġı gibi korici mūmā-ileyh... efendi ŧarafından merķūm... ne idilen 

suǿāle cevāben tarlaya avlāġı yapmaķ ve biǿl- āħire  

S. [15] 
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ruħśatnāmesini almaķ üzere kesdigini söyledigini ve mezķūr aġaclar koruciǾ mūmā-

ileyh ŧarafından müśādere ve ĥıfž idilmiş idügini mubįn iş bu varaķa taħtįm ve taķdįm 

ķılındı. 

Bende bende bende bende  

<<Cürm-i Meşhūd İçün Köyde Ŧutuluyor>> 

Māh-ı Cāre- yi Rūmįniñ.... günü śabaĥleyin sāǾat... rāddelerinde... ķaryesi ahālisinden... 

oġlı... ile... meyānesinde taĥdiŝ iden sınur daǾvāsından  ŧolayı... maĥālde vuķūǾ bulan 

nizāǾaleri eŝnāda merķūm... baltahūr belinde bulunan siyāh ķabżalı... santimetrū ŧūlunda 

zelve bıçaġı taǾbir olunur aǾdį bıçaġını çeküb... niñ... maĥālinden urmuş ve der-Ǿaķab 

merķūm... oraya düşmüş olub aradan... daķiķa mürūr iderek vefāt ittigine dāǿir lāzım 

gelen maǾlūmātıñ istiĥśāline ibtidār olunduķda müteveffā-yı merķūm ve mazmūn-ı 

Ǿaleyh... nıñ yanlarında ve faķat... metrū uzaķlarında bulunan... ve... ve... ndan olunan 

suǿāle cevāben merķūm... meyānelerinde müteĥaddiŝ arażi sınūrı daǾvāsı içün gelüb ve 

içün sınūrı bozduķ falan gibi įrād eyledigi suǿāl ve tefevvūĥ itdigi şetūm üzerine 

maznūn-ı merķūm... daħı ĥiddet ve tehevvür  iderek bir miķdar muķabele itdikden śoñra 

belinde bulunan meźkūr bıçaġı çeküp üzerine hucūm ve... 

S. [16]  

Maĥalinden urdıġını ve derĥāl maķtūl-ı merķūm… oraya düşdigini ve bunuñ üzerine 

kendüleri oraya ķoşup yetişdiklerinde meķūm... firāra taśdį idemediginden 

kendülerinden... ŧutdıġını ŧutıldıķdan śoñra bıcaġını beline śoķdıġını müttefikü’l maǾāni 

ve el-fāž söylediler. 

VāķiǾ olan iħbār-ı şifāhį üzerine maĥāl- i vakāǾya varılmış idigi orada maķtāl dinilen... 

bu yüzüstü düşmüş ve henüz vefāt itmemiş bulundı kendüsinden idilen isaleye cevāb 

alınamayaraķ oradan... daķiķa müddetcek geçerek vefāt itdigi görüldi mažnūn-ı Ǿaleyh... 

den suǿāl edildikde (ben ölseñ diye urmadımā) diye iķrār-ı cürm itdigi tafśilātını hikāye 

itmedi on santimetrū yüzünüñ dört santimetrū miķdārı ŧışarıda bulunan siyāh ķabżalı 

zave bıçaġı merķām... ñ ĥāla belinde olub alunub muǾāyene edildikde yüzinüñ üc 

ŧarafında ķan görüldi bu ķan bir buçuķ santimetrū ķadar berü üç santimetrū  ķadar diger 

ŧaraflarında Ǿalenen müşāhede idildi... bıçaķ kendüsüniñ aldıġını söyledi merķūm... niñ 
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saġ eliniñşehādet ve ebhem (baş) parmaġınıñ iç ŧaraflarında görilen ķanlar suǿāl 

olundıķda bıçaķdan sürüldigini söyledi. 

Merķūm... görilen emārāt üzerine derĥāl arż-ı ĥafž eyledigi gibi bıçaķ daħı bir 

muĥāfaža-yı derūnune vażǾ ile üzeri muĥtarlıġa maħśuś mühr-i resmį ile temhįr edildi. 

S.[17]  

maĥāli vaķǾada derhāl yazılan iş bu  żabŧ varaķası mažnūn- ı merķūme ķırāǿat idilüb 

taħtįm veyā imżā itmesi teklįf olunduķda imtināǾ eyledi. 

<<Raporlar>> 

Maķtūl İçün Raporlar 

...senesi... ayınıñ... inci günü... ķażāsınıñ... ķaryesi daħilinde... maĥālde maķtūlün vefāt 

itdigi ve orada yatmaķda olduġu ĥaber virilen... oġlı... nıñ üzerine gidilüb bir veche ātį 

icrā-yı muǾāyene ve keşfiyāt idildi merķūm... ķarye-i mezbūreli... oġlı... nıñ ħānesi 

önünde ve ŧarįķi āǾm içerüsünde reǾsi şarķ cenūbi ve ayaķları garb-ı şimāli ŧarafında 

olaraķ śırtı üzerinde yatırılmış ve üzerine yalñız bir beyāż çarşaf (çarşeb) uzatılmış 

olduġu ĥālde bulundı.  

Ŧarįk-i mezķūr şarķdan ġarba doġru köy içerüsüne mümted yedi metrū eniñde bir ŧarįk-i 

aǾm olub maķtūl dinilen merķūm... niñ bulunduġu maĥāl cenūben sālifü’l-ism… niñ 

ħānesi divarı ve şimālen ķarye-i mezbūreli... oġlı ...nıñ śamānhānesi idi. 

S. [18]  

Ķarye-i mezbūre... ħāneden Ǿibāret olub... nāmı ŧaġın cenūbe ŧoġru saŧĥı māǿiliyyesinde 

ve ta eteğinde…nām... nehriñ kenārında ekŝer aķanda hevāce rutūbeti ġālib bir köydür. 

Maķtūl dinilen merķūmuñ muǾāyenesine ibtidār ile mezķūr çarşaf üzerinden refįǾ ve aħź 

olunduķda bu civārıñ ķaraviyyelerine maħśuś dāħilen bir gömlek ve ānıñ üzerinde bir 

entāri ve ĥāricen bir çebken ile ayaķ ŧarafında dizlerden dāħili ve ħārici iki beyāż ŧon ve 

çorab çarıķ ile libās ve belinde bir ķırmızı yün ķuşaķ ile üzerinde saħtyāndan maǾmūl 

bir silaĥlık baġlu olduġu ve başı açıķ olup faķat yaniñda bir fes ile birde yazma ile bir 
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Ǿaraķiyye bulunduġu görüldü merķūm... hemān… yaşında śarıca bıyıķ ve saķallı ķırmızı 

yüzlü orta boylu etine ŧolgun hāricen bir dürlü Ǿalāmet ve eser görülmemesine mebnį 

ŧıbben kemāli sıĥĥatine ĥüküm olunuyordı. 

Meźķur gömlek ve entari ālet- i cāriĥa teśādüf itmeyen çebken ile berāber çıķarıldıġında 

entāri ve gömleġinden hulūl ve ciheti Ǿalįyesiniñ cānib-i eser ķabiliyesinde memesiniñ 

bir santimetrū üzerinde ķaburga aǾžamları arasında mürūr iderek ... iśābet iyleyen bir 

cerĥe görüldü bu cerĥe... bıçaġ santimetrū arżında yalñız bir ŧarafı keskin ālet-i 

cerĥādan bıçaġ gibi şeyler ile ĥāśıl olduġı cerĥenıñ şeftiniñden anlaşılıyor ve lede’l-

muǾāyene bıçaġın... santimetrū ķadar  içeriye gidüb meźkūr cigerde... santimetrū 

derinliginde bir yara ĥaśıleyledigi müstebān oluyordı 

S. [19] 

Meźkūr  aķciger ālet-i maħśuśa-i teneffüs ve idāme- i ĥayat olub ālet-i merķūmeniñ bir 

ħayli urūķunı ķaŧǾ ve taǾŧįl eylemiş ve ‘ale’l-huṣūṣ demek keŝreti cereyānıñı menǾ içün 

tedābįr-i Ǿācile-i fennįyyeye teşebbüs olunamaması ĥālinde mecrūĥuñ hemān... daķiķa 

nihāyet ...sāǾat ŧarafında terk-i daġdaġa-ı ĥayat idebilecegi gibi ĥaddiźātında cerĥe-i 

meźkūre mühlik olduġundan mecrūĥ-ı merķūmuñ cerehātı meźkūreniñ teǾŝiriyle vefāt-ı 

vuķūǾ bulup telef idilmiş olduġı fennen ŝabit sebeb oldı binā’en-‘aleyh iş bu rapor bi’t-

terakįm imżā ve taħtįm ķılındı. 

Đarp içün Rapor 

…maĥalleniñ… zoķaġında  muķįm… eśnāfdan… oġlı… leaccelel muǾāyeneye 

gönderilmiş olmaġla merkūm üzerinde tetķįkāt ve muǾāyene-i lāzime-i fenniyye icrāǿ 

edildi. 

 Merkūmuñ ciheti Ǿalįyesinde Ǿažm reǾsede küçük ķafa nām maĥallinde ecsām-ı 

śulbeden taş veyā degnek ve śopa gibi bir cismiñ şiddet-i tesādüm ve çarpılmasından 

hāśıl olmuş bir bere görüldi. 

Bu bere bir bıçaķ santimetrū tūl ve eniñde bir şişkinlikten Ǿibarettir tedāvįsi ĥālinde… 

ġuruş ücret-i ceraĥiye ile ancaķ beş gün žarfında zāǿil ve ifāķat peźįr olabilecegi gibi 

tedāvį 
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S. [20] 

edilmeyerek de aĥvāli ne ki žuhūru’t-tehabbiye ve iħtilātiyeden meccānįbeti ĥālinde 

kendiligine on gün müddet žarfında iltiyām- pezįr olabilür ve bir güne ħavf ve helāka 

netice virmeyerek marżubuñ hastalıġını ve işinden gücünden ķalmaķlıġını mūcib 

olamaz. 

Merķūm üzerinde icrāǿ idilen tedķįķāt-ı aĥvāl-i mebsūŧa ve muĥarrereden Ǿibāret 

bulunmaġla iş bu rapor bit- terāķķįm imżā ve taħtįm ķılındı. 

Cerĥ içün rapor 

Mecrūĥ... maĥālle aĥālisinden...oġlı... nām kimesneniñ emri muǾāyenesi... muĥākemesi 

bidāyet müddeǾį- i Ǿumūmįliginden ŧaraf-ı Ǿacizāneme ĥavāle olunmaġla fennen lāzım 

gelen tetķįķāt ve muǾāyene ber-vech-i zįr icrāǿ idildi mecrūh- ı merķūm... yaşında orta 

boylu Ǿaśabiyü’l-mizac nahif’ül- vücud bir şaħśdır merķūmuñ cihet-i süfliyesinde ve 

cānibi įsarında ķalça başı nām maĥāllinde bir cerĥāsı görildi meźkūr cerĥā ālet-i cerĥā 

ve ķatǾādan her iki ŧarafı keskin ve ucu sivri olub cerĥenıñ şeftiyeniñi teşkįl iden... 

santimetrū ŧūlunuñ eni ... santimetrū gelebilen bir ķamadan ĥaśıl oldıġı añlaşıldı 

S. [21] 

Meźkūr ķamanıñ şu ĥālde daha uzun olması melĥūž ise de şiddet-i teśādüm ancaķ bu 

miķdārınıñ ĥulūl ve nüfuźı derecede olabildigi müstebān oldı. Bu yara merķūmuñ 

cānib- i yeminiñe ŧoġrı münĥanįyen vāķǾi olmuş ve ālet- i cerĥe- i meźkūreniñ aħź u 

iħrācıñ daĥi ālet- i nüfūźı taġyįr ve tebdįl edilmesinden ceraĥatıñ tevsiǾi ĥāsıl olmuş ve 

şu ĥālde fem- i cerĥe ŧūlen ve arżen... santimetrū miķdārında ve saŧĥ-ı cildde birde 

gedāmesi görülmekde bulunmuşdur. 

Daħilen bir ālet- i teśādüf edemiyen ve ĥulūl ve nüfūź eyleyemeyen cerĥe- i meźkūre... 

santimetrū derinlikde olup yalñız... nām Ǿāśabeye tesādüf eylediginden ĥüsn-i 

tedāvįsinde ihtimām olunmadıġı sūrette Ǿāżaǿ dan... ni taǾŧįl edebilmesi mümkün 

idüginden tedāvisine devam ile... gün śoñra bir ikinci muǾāyene daha icrā idilerek rapor-

ı ŝāni iǾŧāǿsı lāzım gelecegini mübįn iş bu rapor bit-terāķķįm taħtįm ķılındı.  

 Doķtor 
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    ...  

Rapor- ı Ŝānį Śūreti 

... maĥālle aĥālisinden... oġlı... muǾāyene olmuş ve cerĥāsınıñ şiddet ve derecesi... 

tārįħlü raporda beyān idilerek  

S. [22] 

muǾāyene- yi ŝaniyeye luzūm görindigi daħı meźkūr  raporda izbār ķılınmışidi bu gün 

ikinci muǾāyene icrā idildiginden meźkūr  ceraĥa... gün žarfında...ġuruş ücret- i cerĥā 

ile kāmilen iltiyām-ı pezįr olmuş ve mecrūĥ-ı merķūmuñ... gün işinden gücünden 

ķalaraķ ħastalıġına mūcib  olaraķ bir güne taǾŧįl Ǿuzv-ı mūcib olmamış idügi añlaşılmış 

olmaġla iş bu rapor maħtūmen iǾŧāǿ ve taķdįm ķılındı. 

Doķtor 

... 

              BaǾżan Ehl-i Ĥabre ve Eśnāf Ŧarafından Alınması Ǿİcāb İden Rapor 

...maĥālle aĥālisinden... oġlı... ŧarafından cerh idilerek... gün müddet işinden gücünden 

ķalan... maĥālleli olub... çarşısında... numerolu dükkānda muķįm... oġlı... nām śarrāfın 

müddet- i meźkūre žarfında idecegi ticāretin taķdįr ve taǾyini ŧarafımıza ĥavāle 

olunmaġla ber-veche ātį beyān-ı aĥvāl olunur. 

Şöyle  ki merķūm... śarrāf eśnāfından olup baǾżı günlerde cüzǾi bir ticāret ile dükkānını 

kapadıġı vaķǾ oldıġı gibi 

S. [23] 

baǾżan da kilitli bir duvar ve aħź ve iǾŧā vuķūǾ ile yarım sāǾat žarfında bir ħayli ticāret 

edilebilmesi mümkin ve vāķiǾ  olduġunda merķūmıñ ticāret yevmiyesiniñ taķdįri 

müstehįl olmaġla senevį kendisiniñ temetteǾāti  hadd-i iǾtidālde olaraķ ... ġuruş ancaķ 

olabileceginden meblaġ ticāret-i meźkūreden nisbet ve taķsįm edildigi ĥālde ceraĥāt-i 

meźkūreden  ŧolayı muǾtāl ķıldıġı...gün žarfında... ġuruş ticāret edebilecegi añlaşılmış 
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ve ol vechle tezkire olunaraķ müttefiķan ķarār verilmiş olmaġla iş bu raporumuz bi’t-

teraķķįm taķdįm ve isrā ķılındı bu daħi... maĥāllede muǾteber enśār efendi... śarrāflar... 

numerolu maġaza cādde-i muķįm... ked-ħudāsıda muķįm...  

                                                  TaǾŧįl- i ǾUzva Dāǿir Rapor 

...rapor dāǾiresi... odası ketebesinden... civārında... maĥāllede  muķįm... efendiniñ 

mechūriyeti cihetle efendi-i mūmā-ileyh üzerinde ber-vechi ātį keşf ve muǾāyene icrā 

eyledim  

Mūmā-ileyhiñ cihet-i Ǿāliyye ve cānib-i yeminiyle bulunan eliniñ mütellidiñ nām 

maĥāllinden ĥaricen iśābetle dāħilinde hurūc itmiş bir dane cerĥesını gördüm. 

Bu cerĥe mütellidiñ sebābe ve ibhām parmaķlarınıñ mufaśśal-ı dāħiliye  

S. [24] 

terkįben Ǿazmi parçalayaraķ ve eśbāǾin-i meźkūreniñ ma bihi’l-kıyām ve ĥarekātı olan 

aǾsāb ve urūķı katǾ iderek ĥulūl iden bir ķurşun danesinden ĥāsıl olduġı cerĥenıñ nevǾi 

ve cesāmeti ve medħāl ve maħrecinde görilen Ǿalāmetden müstebān olmuşdur. 

Tedāvįsinde ihtimām olduġı sūretde...gün žarfında...ġuruş ücret-i cerāĥiye ve muǾālece 

eŝmānı ile ceraĥāt-ı meźkūreden eline vesāǿir parmaķlarına bugüne żarar ŧarį olmayaraķ 

ifāķat bulabilür ve faķat  sālifü’z-zikr sebābe ve ibhām parmaķlarınıñ meźkūr kemigiñ 

parçalanması ve urūķ ve ıǾśābıñ ber-veche muĥarrer ķatǾ idilmiş bulunması cihetle taǾtįl 

itmesi ŧabįǾįdir. 

Mūmā-ileyhiñ ketebe gürūhundan olub aǾżāǿsınıñ eczā-yı saǾįresinden fażla işgörecegi 

meźkūr iki parmaķları olması ve ĥaddizātında esbāǾını meźkūretin işrāf-ı įzāǿ dan 

bulunmaları cihetle meźkūr cerĥenıñ teǾsįrinden ŧolayı taǾŧįl -i Ǿuĥvu vāķiǾ oldıġı ve 

meźkūr  parmaķlarıñ fimabaǾd işe yaramayacaġı fennen anlamış olmaġla iş bu rapor bit-

tanžįm imżā ve taħdįm ķılındı fi... sene 

                                                                                                                             Doķtor 

....  
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S. [25] 

MaǾźereti meşrūǾaye mebnį gelemeyen şāhitlerin cezāǿ-yı nakdįden afv 

içünşehādetnāme bādį terķįm şehādetnāme oldur ki... maĥālleli... oġlı... ile... 

maĥālleden... oġlı... meyānında müteĥaddiŝ ĥaķāret daǾvāsından  ŧolayı bera-yı isticvāb 

ve istişhād maĥkemeden celb edilen daǾvā vekillerinden... efendi yevm-i daǾvet olan 

Māh Cerā-yı Rūmįniñ... nci... günü vekālet ettigi... māddeden ŧolayı saǾāt...da... 

maĥkemede bulunup maĥkemeniñ ħitāmında her ne ķadar tefhįm-i ķarāra daħı intižār 

itmeyerek selefü’l ism... maĥkemesine gelmiş ise de cerayān- ı maĥkemeye 

yetişememiş ve ber-veche maǾrūz mūmā- ileyhiñ daǾvet-i vaķǾaya Ǿicābet idememesi 

maǾźeret-i meşrūǾ- yi mesrūdeden ileri gelmiş olacaġını mübįn iş bu şehādetnāme 

taħdim ve iǾŧā ķılındı. 

Dįger 

Bir... māddesinden  ŧolayı  berā-yı isticvāb ve istişhād celb idilen ķaryemiz aĥālisinden 

...oġlı... nām kimesne yevm 

S. [26] 

daǾvet olan māh ĥāl-i Rūmįniñ... nci... gün ŧarāf-ı hükūmetden sevķ idildigi Şuse
3
 

ŧarįķinde çalışmaķ da bulunaraķ daǾvet-i vakǾāya iǾcābet idememiş ve şu ĥāle nažaran 

Ǿadem iǾcābet-i maǾzurāt-ı meşrūǾya müstenid bulunmuş oldıġını mübįn işbu 

şehādetnāmemiz bi’t-tanžįm taħtįm ve taķdįm ķılındı. 

ĥastalıġı cihetle mustantıķ ŧarafından vakǾı olan daǾvete iǾcābet idemeyen ve 

idemiyecek şāhitler içün ŧabįb veyāhut śıĥĥıyye meǿmūrları ŧarafından şehādetnāmeler  

<<Ķaśaba Dāħilinde Bulunanlar İçün >> 

... ile... meyānında müteĥaddiŝ... davasıçün berā- yı isticvāb ve istişhād bā-celebnāme 

daǾvet olunan... maĥalle aĥālisinden... oġlı nām kimesneniñ ve vücudını kāmilen rįĥ- i 

ŧayyār iĥāta iderek meşį vü hareket ve rukūb ü nuzūl ġayr- i muķtedir bir ĥālde bulunup 

ŧaraf- ı Ǿacizānemden tedāvį edilmekde bulunduġından ifādesiniñ aħźı içün mustantıķ- ı 

                                                             
3 Osmanlı yer adları sözlüğünden araştırılmıştır ancak bulunamamıştır. Farāzi yeri belirtmektedir. 
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maħśūś iġrāmıyla icrā- yı muǾāmelāt-ı ķānūnįyye edilmesi lāzım gelecegini mübįn iş bu 

şehādetnāme bi’t-tanžįm imżā ve iǾŧāǿ ķılındı.  

S. [27] 

                                                         Ķarada Bulunanlar İçün  

...ķarye aĥālisinden... oġlı... ile ķarye-i mezbūreden... oġlı... meyanında mütekevvin... 

daǿ vasınıñ tedķįķi esnāda berā-yı isticvāb ve istimāǾ... maĥkemesi müstanŧıķlıġından 

bā-celpnāme dāǾvet olunan …ķarye aĥālisinden... oġlı... nām kimesne kendüsi istiŝķā- 

yı mezmāne asĥābından olup miş vü ĥareket ve rūķūb u nuzūle ġayr- i muķtedir bir 

ĥālde olaraķ dāǾvet olunduġı dāǾire-yi meźkūreye gelemeyecegi indeǾl - muǾāyene 

añlaşılmış ve ancaķ ķānūn- ı maħśuśa mūcibince merķūmuñ ifādesiniñ aħzı içün ķaryesi 

muĥtarlıġına taǾrifnāme irsāliyle ikmāl- i tetķįķāt edilmesi lāzım gelecegi müstebān 

olmuş olmaġla iş bu şehādetnāme bi’t- taĥdįm iǾfā ve taķdįm idildi. 

Doķtor  

.... 

Maĥalli İķāmetinde Bulunmayan Mažnūn ve Şuhūdun Celpnāmeleri  

Zįrine Yazılacaķ Celb Şerĥ 

İş bu celpnāme ile istenilen... oġlı... kendisü maĥālli iķāmeti olan... maĥāllede 

bulunmadıġından bir nüsĥası maĥālli iķāmetine bırakılaraķ icrā- yı teblįgāt olduġını 

mübįn iş bu maĥālle terkįm ve taħtįm ķılındı.  

veyāħūd muħtar İmām- ı Maĥalle 

Maĥalle 

S. [28] 

MaǾzeret mütedķįķāsına mebnį  kurā- yı muħteranı ŧarafından ifādesi alınan şāhidlerin 

istintaķnāmesi  
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(sin) [1] sinden bir mādde suǿāl idecegim; ĥaķįķat- i ĥāli bildigin ve gördügine artıķ 

eksik ķatmayaraķ ŧoġruca söyleyecegine vallah 

(cim)- vallah ĥaķįķat- i ĥāle artıķ eksik ķatmayaraķ ŧoġruca söylerim 

( sin) – ‘isim’‘şöhret’‘sin’‘sanat’‘śıfat’ maĥāll- i iķāmet ve tabiǾyetiniz ne ve neresidir 

(cim)- İsmim... şöhretim... oġlıdır... yaşımdayım... sanǾatla meşgūlüm śıfatım da odur... 

maĥāll-i iķāmetim... ķaryesidir devlet-i Ǿāliyye tebǾasındanım 

(sin) -...ķaryeli... oġlı... ile... ķaryeli... oġlı... ne bir dürlü ķarābet’ ħidmet’ şirket veyā 

ħuśūmet ve nefsāniyetiñiz var mıdur 

(cim)- Yalñız... oġlı... ne benim ĥāltemiñ ķızı ānıñ 

[1] Yazılışında böyle yazılmayup kaġıda orta yerinden Ǿamudiyen bükülerek śaġ 

ŧarafına idilen suǿāller, śol ŧarafına şāhidin alınacaķ bı yazılur ve böyle (sin) ( cim) 

işaretleri vażǾ itmege luzūm yoķdur. 

S. [29] 

Zevcesi olup bu derecede bir ķarābetim olaraķ buña ve öbürine sāǾir dürlü bir gūne 

ķarabet, ħidmet- i nefsāniyetim bu ķadar  

(sin) Bu dedigim... oġlı... merķūmuñ... oġlı... nıñ bir reǿs atını çaldıġı iddiǾā olunuyor 

bu bābda ne dürlü maǾlumātıñız var ise söyleyiñiz  

(cim) - Dedigim vecih üzere cüz- i ķarābetim bulunmak ĥasebiyle ben giden Eylül 

ayınıñ dördüncü salı günü aħşamı sāǾat bir raddelerinde eniştemiñ evine oturmaġa 

gitmiş idim. Sāǿat üç buçuķ dört raddelerine ķadar oturdum bu śırada idi Maħdumu 

Rifat ĥayvānlara yem ve śaman virmek üzere aĥıra gitti gitmesini mütāǾkiben aħurda at 

yok ĥayvān çalınmış diye baġıraraķ yuķarı geldi śāĥibi merķūm ile berāber aşaġı indik 

at çalınmış baña haydi şöyle köyün eŧrafına baķalım dedi berāber gittik bir şey 

göremedik büyük daġ nām civārı doġrıda bir kere baķmaķ üzere yalvardı o cihete gittik 

ķara śuyuñ başına vardıġımızda yanında aşaġı köyden fülān oġlı ǾAli olup anıñ elinde 

de bir reǾse öküz oldıġı ĥālde merķūm AhmedǾin atı yittiginde dediginiz Hüseyin orda 
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oturduķlarını gördük meger gelecek arkadaşları var imiş! Bizim ayaġımızıñ sesini 

işidince daha biz ormanıñ arasında iken << Yusuf, Yusuf >> diye seslendi biz cevab 

vermedik yanındaki arkadaşına (bu gelenler başķasıdır) didi ve anıñ üzerine  

S. [30] 

bindi biz üzerlerine hücūm itdik atı depdi ķaçdı arkadaşı ǾAli daħı öküzü orada 

bıraķaraķ ķaçdı öküzü getirdik köyde muĥtara teslim itdik śuffiler ķaryesinden śalihiñ 

imiş ertesi günü muĥtar vermiş benim maǾlūmātım bu ķadardır. 

(sin)- Orada bulunanlar bu Ĥüseyin ile ǾAli oldıġını güzelce gördük mi yoķsa sesinden 

mi bildik. 

(cim)- Hava açıķ mehtāp idi kemāliyle gördüm anlar idi  

(sin) Aĥmed’iñ atınıñ bulundıġı aĥuruñ eŧrāfı divār ile maĥdūd mı, aħuruñ kilidi var mı 

imiş, neresinden girmişler 

(cim) – Aħuruñ eŧrafı divār ile muĥāŧa ve faķaŧ kilidi yoġidi bilā vāsıŧa ķapuyı açaraķ 

girmişler 

(sin )Bu Ǿāti sāǾat birden evvel mi çalmışlar yoķsa śoñra mı 

(cim) Benim oraya gittigimde sāǾat bir var idi evün önüne muvāśalatımda merķūm 

Aĥmed aĥırdan ĥayvānlarıñ yanından çıķdı demek olur ki ĥayvānlar ol vaķt aħurda 

imişler at da orada imiş şu ĥālde birden śoñra çalmış oldıġı añlaşılıyor 

(sin) Ħırsız dinilen Ĥüseyin ve ǾAli’niñ silaĥları var mı idi 

(cim)- Evet var idi biz üzerlerine gittigimizde silaĥlarını çektiler böyle faķaŧ atup fülān 

itmediler hemān ķaçdılar 

(sin)- Bu atı sen evvelden bilür mi idiñ ve orada Ĥüseyin’ iñ altında olan ĥayvān 

Aĥmed’iñ atımı idi 
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S. [31] 

(cim) - Evet bilir idim orada gördigüm ĥayvānda o idi  

(sin) - Bu ĥayvānıñ renk ve eşġālini taǾrif idebilir misin 

(cim) Torı at, erkek, dört yaşlarında, kuyruġu kesik alnında burnunuñ üzerine ŧoġru 

aķıtma taǾbir olunur uzun saķarı (beyażı) var idi. 

(sin) – o öküz nereden çalınmış  

(cim) – anı bilemiyorum 

(sin)- bunlarıñ arķadaşlarını da gördünüz mü  

( cim) – Ħayır görmedim lakin Yūsuf diye baġırdıķlarına baķılırsa birisi o isimde imiş 

( sin) – orada śuyuñ başında onları gördigünüz ne vaķt idi  

(cim) – sāǾat altı buçuķ raddelerinde idi. 

(sin) – Bu ifādenü mühürler misiñ 

(cim)- Evet mühirlerim faķat mührüm yoķdur yazı yazmak da bilmem parmaġımı 

basarım  

fülān ķaryeden fülān oġlı 

İş bu imżā merķūm Aĥmed parmaġını baśdıġı taśdįķ olunur  

Muĥtar-ı ķarye 

fülān  
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S. [32] 

Müźekkiresi 

Ķaryemiz bulunan fülān ķarye aĥālisinden fülān oġlı fülānıñ geçen eylül ayınıñ on 

beşinci Cuma gicesi fülān ķaryesinden fülānıñ kilidsiz aħurundan çalınan bir reǾs esb- i 

içün isticvāb ve istįmāne luzūm görünmüş ve şāhid merķūmuñ fülān Ǿįllete mübtelā 

olmasından ŧolayı gönderilen celpnāme ile olunan dāǾvete Ǿicābet iderek istinŧāķ 

dāǾiresinde beyān -ı maǾlumāt itmege ve meşį ve ĥarekete muķtedįr olmadıġı ol babdaki 

ŧabįb raporu maǾalinden müstebān olmaġla müddeǾābe fiǾl- i sirķāte dāǿir merķūmdan 

olunacaķ meseleyi hāvį fi 2 Mart sene 303 tārįħlü fülān ķażāsı müstanŧıķlıġınıñ taǾlimātı 

ile uśūl - ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn-ı muvaķķatınıñ yetmişsekizinci māddesiniñ 

fıkra- yi āħiresi mūcibince merķūmuñ ifādesiniñ aħź-ı ŧaraf-ı Ǿacizāneme ĥavale idilmiş 

idi bir mūcib- i taǾlimāt merķūmuñ ħānesine gidilerek bāǾdet- taĥlįf ŧarafına ķānūnen 

maǾnį-i şehādet ķarābet vesāǾįresi bulunmadıġını beyāndan śoñra isticvābnāmedeki 

isāle irade olunaraķ her birine ĥiźāǿlarında mestūr cevabları virmiş ve zįr-i 

istintaķnāmeye parmaġını basmış olmaġla mādde- i meźkūre mūcibince isticvābnāme-yi 

meźkūre melfūfen ve māhtūmen meǾmūriyet- i meźkūreye esbāl (isbāl) ve taķdįm 

ķılındı. 

Muĥtar ol Ķarye- i  

fülān 

S. [33] 

(Cim)- Evet oradaydı biz üzerlerine gittigimizde silaĥlarını çektiler bile faķat atıp fülān 

itmediler hemen ķaçdılar  

(Sin)- Bu atı sen evvelden bilir mi idiñ ve orada... nı altında olan ĥayvān ...nıñ atımı idi. 

(Cim)- Evet bilir idim orada gördügüm ĥayvān o idi.  

(Sin)- Bu ĥayvānıñ renk ve eşġālini taǾrįf idebilir misin 
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(Cim)- Doru at, erkek, dört yaşlarında ve ķuyruġu kesik, alnıñda burnunuñ üzerine 

doġru aķıtma taǾbįr olunur uzun saķr- a (beyażı) var idi  

(Sin)- O öküz nereden çalınmış 

(Cim)- Anı bilemiyorum. 

(Sin)- Bunlarıñ arkadaşlarını da gördüñüz mi 

(Cim)- Ħayır görmedim lakin (...) diye baġırdıklarına baķılırsa birisi o isimde imiş. 

(Sin)- Orada śuyuñ başında onları gördügümüz ne vaķt idi 

(Cim)- SāǾat altı buçuķ raddelerinde var idi. 

(Sin)- Bu ifādeñi mühürler misin 

S. [34]  

(Cim)- Evet mühürlerim faķat mührüm yoķdur yazı yazmaķda bilemem parmaġımı 

basarım. 

... Ķaryeniñ... oġlı 

... 

İş bu imżā zįrine merķūm ... parmaġını basdıġı tasdįķ olundı 

Muĥtar-ı Ķarye-i  

... 

Müźekkiresi 

Ķaryemiz bulunan... ķarye aĥālisinden... oġlı ...nıñ geçen ...ayınıñ...nci 

gicesi...ķaryesinden ...niñ kilidsiz aĥurundan çalınan bir reǾs esbį içün isticvāb ve 

istimāǾne lüzūm görünmüş ve şāhid-i merķūmuñ ...Ǿillete mübtelā olmasından  ŧolayı  

gönderilen celpnāme ile olunan daǾvete Ǿicāb et iderek istintaķ daǾiresinde beyān- ı 
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maǾlūmāt itmege ve meş vü harekete muķtedir olamadıġı bābdaki ŧabįb rapor- ı 

meǿālinden müstebān olmaġla müddeǾābe fiǾl- i sirķāte dāǿir merķūmdan alunacaķ 

isāleye hāvį fį ...tārįħlü ... ķażāsı müstanŧıķlıġınıñ taǾlimātı ile uśūl- ı muĥākemāt- ı 

cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ yetmiş sekizinci māddesiniñ fıkra- yi āĥiresi 

mūcibince merķūmuñ ifādesiniñ aħźı ŧaraf- ı  

S. [35] 

ācizāneme ĥavāle idilmiş idi ber mūcib- i taǾlįmāt merķūmuñ ħānesine gidilerek baǾdel- 

taĥallüf ŧarafına ķānūnen mānįǾ-i şehādet- i ķarābet ve sāǾiresi bulunmadıġını beyāndan 

śoñra isticvābnāmedeki įśāle irāde olunaraķ her birine ĥiźālarında mestūr cevāpları 

virmiş ve zįr-i istintaķnāmeye parmaġını basmış olmaġla mādde-i meźkure mūcibince 

isticvābnāme- yi mezbūre melfūfen ve māhtūmen meǾmūriyet- i meźkūreye isbāl(isbāl) 

ve taķdįm ķılındı. 

Muĥtar ol ķarye-i  

... 

Dįger 

(Sin)- Sizden bir şey suǿāl idecegim bildiginize ve gördügünize artıķ eksik ķatmayaraķ 

haķįķat- i hāli maǾlūmātıñız dāǾiresinde ŧoġrıca beyān  ideceginize vallāhį mi 

(Cim)- Vallāhi  

(Sin)- İsim ve şöhret, sįn, zanāǾt, śıfat , maĥālle- i iķāmet ve tābiyyetiñiz ne ve neresidir  

(Cim)- İsmim... şöhretimā... oġlı dirler...yaşındayım sanǾatım yoķdur baĥriye ķol 

aġalıġından mütekaǾidim... ķaryede iķāmet idiyorum devlet- i Ǿāliyye tebǾasındanım 

(Sin)- Ķaryenizden ...oġlı... aġa ile ... oġlı 

S. [36] 

... ne karābet, ħidmet, şirket, yaħud ħusūmet ve Ǿadāvetiñ var mıydı 
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(Cim)- Ħayır hiç birşeyim yoķdur. 

(Sin)- ...merķūm... ne saña... maĥālledeki tarlaları alıvirecegim diye... ġuruş parasını 

ŧolandırmış bu bābda maǾlūmātıñız ne ise söyleyiñiz  

(Cim)- Bendeñiz yine bu resme keyifsiz evimde oturur yatar idim ismiñi ĥaŧırıma 

getiremedigim birisi beni görmege gelmiş idi... bu defǾa... nıñ saña tarla alıvereyim 

diye... ġuruş parasını ŧolandırmış didi ammā tafśįlātını sormadım ve ögrenmedim 

bundan başķa da maǾlūmātım yoķdur.  

(Sin)- Bu laķırdıyı size söyliyen kim idi yoķsa isimlerini söyledigiñiz merķūmuñ ... ve 

...ndan birisi olmasun 

(Cim)- Bunlardan hiç birisi degil idi söyliyen ve hele ĥāricden idi amma kim olduġunı 

bilemiyorum  

(Sin)- Ŧarafından hiç mi bir söz işitmediniz bu iş ne vāķt olmuş naśıl vuķūǾ bulmuş tarla 

alıvermesiniñ aslı yoķ mı imiş 

(Cim)- Fażla maǾlūmātım yoķdur. 

(Sin)- Burayı mühürler misiniz 

(Cim)- Evet mühürlerim fį sene ve fį sene  

Baĥriye ķol aġalıġından müteķāǾid 

...oġlı...  

S. [37] 

İĥżar Meźkūresini Ĥāmil Olan MeǾmūr Ŧarafından Meźkūre 

   Cebren fiǾli şenįǾ māddesiyle mažnūn- ı Ǿalįyye olub bin oġlı bidāyet maĥkemesi 

müstanŧıķlıġından iḳāmetgāhına teblįg idilen celpnāmeye Ǿādemi mutāvaǾatı üzerine 

Ǿaleyhinde iĥżār-ı meźkūresi śādır olan... maĥālleli... oġlı... ne ĥāmili bulunduġum 

meźkūre- i  meźkūreniñ ibrāz ve teblįgin de muŧāvaǾat itmediginden ve şimdi ise ...nıñ 
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ħānesinde bulunduġundan mažnūn- ı Ǿāliyye merķūm icbār edilmek üzere miķdār- ı ķāfi  

żabŧiye terfįķiçün iş bu meźkūre uśūl- ı muĥakemāt- ı cezāǿiyye ķānūnu muvaķķatınıñ 

[1] doķsan dördüncü māddesi mūcibince en yaķın maĥāllede bulunan ... mevkiǾ ķaraġol 

ħānesi  żabŧına tevdįǾ ķılındı 

İĥżār Meźkūresi Aĥķāmına İttibāǾ İcbār İdilmesine Dāǿir Mažnūn ǾAleyh Ŧarafından 

İstidaǾ 

<< ...Sancaġı MüddeǾį- i ǾUmūmį MuǾāvinligi Cānib- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

Bir cerĥe māddesinden ŧolayı Ǿaleyhimde ĶalaǾcaķ ķażāsı bidāyet maĥkemesi 

mustanŧıķlıġından śādır olan iĥżār meźkūresine mutāvaǾatle ķaża- yı mezbūra Ǿažįmete 

icbār olunmaķda bulundıġımdan  

[1] Dördünci destüruñ yüzotuzbirinci śaĥifesindedir 

S. [38] 

ve şimdi bulunduġum Bolu ķaśabası ise iĥżār- ı meźkūresini iǾŧāǿ iden müsŧanŧıķıñ 

bulunduġı ķażā- yı mezbūre otuz sāǾat mesafede olup uśūl- ı muĥākemāt-ı cezāǿiyye [2] 

Ķānūn- ı muvaķķatınıñ ŧoķsan beşinci māddesinde muĥarrer beş mįr metrū mesāfeden 

fażla ve āħir ķażā bulunmaġla mādde- yi meźkūre mūcibince icbār edilmekligimiñ 

iĥżār- ı meźkūresiniñ ĥāmiline tenbiye ve teblįgiyle berāber lāzım gelen muǾāmele- yi 

ķānūnįyyeniñ bu recā icrāsını istidǾāǿ  eylerim ... oġlı... Ǿaleyhinde aĥżar-ı meźkūresi 

śādır olan şaħśıñ bulunamadıġı ĥālde sākin oldıġı maĥāllin kāimeķām, müdįr, muĥtar 

yaĥūd żābıŧa meǿmūrı ŧarafından idilecek bir tasdįķ 

...ķaryesi aĥālisinden ...Ǿaleyhinde śādır olan iş bu iĥżār meźkūresini ĥamili ĥıdmeden... 

aġa getirmiş ve merķūm maĥālli iķāmetinde bulunmamış olmaġla meźkūre-i meźkūre 

dāǾire-i meǾmūriyetime ibrāz idilmiş oldıġını meşǾur iş bu maĥālle imżā ķılındı. 

Tevķįfhāne müdürleri ŧarafından sened śureti... köy aĥālisinden... haķķında... ķażası 

bidāyet  
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[2] Dördünci düstūruñ yüz otuz birinci saĥįfesindedir. 

S. [39]  

maĥkemesi mustanŧıķlıġından virilen fį ... sene tārįħlü muvaķķat tevkif- i meźkūresiyle 

icrā mübāşiri Nazįf Efendi... tevķįfhānesine getirüp teslįm itmiş ve tevķįfhānede 

alıķonulmuş olduġını mübįn iş bu sened- i mübāşir mūmā-ileyh-e iǾŧāǿ ķılındı.  

...tevķįfhāne meǿmūru  

Muvaķķaten Taĥliye-yi Sebįl İçün İstidǾā 

<<... Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- i ǾUmūmįligi Cānib- i ǾAliyyesine>> 

... Efendim Ĥażretleri  

Selamsızda ǾAlį Ķapudan Maĥallesi muķįmlerinden... oġlı... ŧarafından Ǿaleyhimde 

iķāme olınan daǾvādan  ŧolayı yigirmi günden berü... tevķįfhānesinden mevķūf 

bulundıġımdan ve ĥālbuki isnād olunan fiǾl- i cināyet derecesinde olmayup mücazāt- ı 

teǾdįbiyeyi istilzām ider mevaddan olduġından ve çākerleri iķāmet- gāh śāĥibi 

bulundıġım gibi şimdiye ķadar cerāǿimden hiç biriyle maĥkūm olmayup sabıķalu 

ŧaķımından daħı olmadıġımdan icrā olunacaķ bil- cümle muǾāmelāt- ı tahķįķiyede ĥāżır  

bulunmaķ ve ĥaķķımda tertįb idilecek hüküm icrā ķılınmaķ üzere istenildigim her vaķt 

ve her ĥālde gelecegime dāǿir uśūl- ı muĥākemāt-ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ yüz 

ŧoķuz ve yüzonbeşinci māddeleri mūcibince kefālet-i naķdį yüzonbirinci māddesine 

tevfįķan taĥliye-i sebįlime müsāǾade buyurulmasını  

S. [40] 

ve iki nüsĥadan ibāret olan iş bu įstidǾānıñ bir nüsĥasınıñ yine ķānūn- ı meźkūruñ 

yüzonüçüncü māddesi hükmünce müddeǾį- i şaħśįye teblįgini istirĥām eylerim 

Mevķūf  

...köyli...oġlı... 

MüddeǾį- i Şaħśį Ŧarafından Taĥliye- yi Sebįl- i İstidāǾsına Cevab 
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<<... MüddeǾį- i ǾUmūmįligį Cānib- i ǾAliyyesine >> 

...efendim ĥażretleri  

Ǿaleyhinde cerh daǾvāsı iķāme eyledigim Üsküdar’ıñ Selāmsız maĥāllesinden 

marangoz... kefālet-i naķdįyeye rabtiye sebįline dāǿir... tārįħiyle maķām-ı vālālarına 

virmiş oldıġı arż- ı ĥāl fį... sene tārįħinde ŧarafıma teblįg olunmuş ve her ne ķadar 

mažnūn- ı Ǿālįyye merķūm fiǾl- i müddeǾābihiñ mücazāt- ı terbiyye- yi müstelzim 

efǾālden ve kendüsü sabıķalu gürūhundan olmadıġından baĥiŝle kefālet- i naķdįyeye 

rabŧı ĥālinde taĥlįye-yi sebįli lāzım gelecegini istidǾā  ve istirĥām ider olduġı anlaşılmış 

ise de derdest-i taĥķįķ bulunan ve imarāt-ı Ǿadide ile berāber birķaç şāhid daħı istimāǾ 

olunan mādde- yi cerĥe dāǿir doķtor binbaşı... efendiniñ ikinci defaǾolaraķ virdigi ve 

leffen taķdįm eyledigim raporda tedāvisinde ihtimām olundıġı  

S. [41]  

ĥālde bile esāsen cerĥenıñ bir ŧaķım Ǿažm u aǾśāb ve Ǿuruķ- ı ķaŧǾ eylemiş 

bulunduġından  ŧolayı  saġ elimin üç parmaġında taǾŧįl vāķiǾ olduġı beyān  edilmekde 

ve şu ĥālde fiǾli cerh taǾŧįli Ǿużva netice virerek cināyet derecesinde bulunmaķda 

olmasına maǾhazā maznūn- ı Ǿāliyye merķūm bundan iki sene evveliyesi vapur 

iskelesinde ķayıķcı... yı daħı dögüb on beş gün müddet maĥūsiyetle maĥkūm tutuldıġı 

lede’l mürācāǾa maĥkūme ķaydıyla ŝābit olacaġına bināen fį salāĥ- ı ramažan sene 97 

tārįħlü [1] Ǿadliyye nežāret- i celilesiniñ emirnāme-i Ǿāliyyesi hükmünce merķūmuñ 

taĥliye- yi sebįli lāzım gelemeyeceġini beyān ve iş bu mütaleǾanāmemi uśūl- ı 

muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn-ı muvaķķatınıñ [2] yüz onüçüncü māddesi mūcibince 

yigirmidört sāǾat žarfında taķdįm eylerim. 

 

Mustanŧıķ Ķarārnāmeleri ǾAleyhinde İǾtirāżnāmeler 

<< ...Vilāyet- i Heyǿet- i İthāmiyesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

... Efendim  



64 

 

  

Kerįmem ...yı leylen refįķları ... ķażāsınıñ ... ķaryesinden... ve ... in muǾavenetiyle 

cebren ŧaġa ķaldırup izāle-yi bikr ve icrā-yı  

[1] iş bu emirnāme cerebde : Meĥakimiñ 29 uncu nüsħāsınıñ 276 ncı saĥifesidir. 

[2]Dördünci düsturuñ 131 nci saĥįfesindedir. 

S. [42] 

fiǾl-i şenįǾa teśaddį itdigi iddiǾā olunmasıyla mažnūn- ı Ǿāliyye olan ķarye- i 

meźkūrede... n ĥareket- i meźkūresiniñ cenĥa derecesinde aldıġına ve refiķası... ve... ñ 

menaǾ Ǿmuĥākemesine dāǿir ķažası bidāyet maĥkemesi müstanŧıķlıġından virilen 

ķarārnāme fį... sene tārįħinde ŧarafıma teblįg olunmuş ve ķarārnāme- i meźkūre 

külliyyen muġāyir uśūl ve ķānūna müstenid oldıġı taĥķįķāt- ı naķıś bulunmuş olmaġla 

uśūl- ı muĥākemāt-ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ [3] yüz otuzuncı māddesi 

mūcibince ber vech- i ātį iǾtirāzātımı beyān eylerim. 

Evvelā ķarārnāme- i meźkūrede fiǾli şeniǾmeźkūruñ kerįmem mezbūreniñ rıżasıyla 

vuķūǾ bulduġı taĥaķķuķ itdigi beyān olunaraķ mažnūn- ı Ǿaleyhim merķūmuñdan... ñ 

ĥareket- i cerĥe derecesinde gösterilmiş ve şu ĥāle nazaran digerleri... ve... ñ 

muǾavenetleri olamıyacaġı anlaşılmış dinilerek merķūmeniñ de menaǾ muĥākemeleri 

taĥt- ı ķarāra alınmışdır ĥālbuki fiǾl- i şeniǾ meźkūruñ ve esāsen kerįmem meźkūreniñ 

muǾayene olduġunda vücudunda bir ħayli yerlerinde āŝār- ı đarb bulunduġuna dāǿir 

evrāķ-ı taĥķįķiye meyānıñda bulunan ŧabįb rapor- ı delālet itmekde ve maǾlūmāt 

ķābilinden olaraķ alınan ifādesinde ķomşumuz... aġanıñ kerimesi onüç yaşında  

[3] Dördünci düsturuñ yüzotuzbirinci sahįfesindedir 

S. [43]  

Hadįceniñ merķūmen... ve... ñ muǾavenetiyle... ñ kerįmem mezbūreyi cebren 

getürdigini beyān eylemesi munzam olmaķdadır. Ŝānįyen şāhid gösterilen... ķaryesinde 

bulunmayup Erzincan da ticāretle meşġūl bulunduġuna dāǿir ķaryesi muĥtarlıġından 

celpnāme žāhirine virilen şerĥ üzerine merķumuñ ifādesiniñ aħźından śarf- ı nažar 

idilerek uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ [1] yetmiş ŧoķuzuncı 

māddesi mucibince merķūmuñ ifādesiniñ aħź olunması bulunduġı ķaża müstanŧıķlıġına 
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ĥavāle ve bu vechile iķmāl- i taĥķiķāt idilerek keyfiyet müddeǾābihiñ kemāliyle 

meydana çıķarılması lāzım gelür iken taĥķiķat noķśan bıraķaġılaraķ muǾayyen 

merķūmanıñ menaǾ muĥākemelerine ķarār virilmiş bulunmasıdır. Ŝāliŝen ķarārnāme-yi 

meźkūrede muǾayyen merķūmanıñ vaķǾa gicesi maznuñ... yi gördüklerine ve merķūmu 

gördükden śoñra nereye gitdiklerini iŝbāt idememelerine dāǿir merķūmanıñ ifadāt- ı 

müǿellihelerinden müteĥaśśıl emārāt daħı zikr-i nazar- ı ehemmiyet alınmamış bulunup 

heman maniǾi muĥākemelerine ķarār virilmiş bulunmasıdır. RābiǾan mustanŧıķ 

ķarārnāmesi müddeǾį- i Ǿumūmįñiñ iddiǾānāmesi zįrine yazılmaķ bunda ve meznūyeniñ 

o śaf mümeyyezesi derc edilmek ve fiǾlin muĥtaśaran tarįfi taĥrįr olunmaķ lāzıme- yi 

ĥālden ve ķānūn- ı  

[1] Dördüncü düsturuñ yüzotuzbirinci śaĥifesindedir.  

S. [44] 

meźkūruñ yüzyigirmiŧoķuzuncu māddesi aĥķamıñdan iken bu cihetine de ķaǾtiyyen 

riāyet edilmemişdir.  

Ħātime 

Bālāde beyān olunan delāǿil ü emarāt ve taĥķįķatıñ nevāķısı var iken ķānūn- ı meźkūruñ 

yüzyigirmi üçünci māddesindeki <<müstanŧıķ  bir güne delil ve Ǿemāre görmedigi 

takdirde >> Ǿibārāt- ı ķānūnįyyesine muĥālif olaraķ merķūman... ve... n menaǾ  

muĥākemeleri ne  ķarar virilerek bu vechile işin uśūl ve taǾrifāt- ı ķānūnįyyeye muġāyir 

bir ķarārnāmeye rabŧı ve bināǿen-Ǿaleyh bunlarıñ muǾāvenetleriniñ tayy u izāesiyle 

Ǿaleyhiñde cürmünüñ mücazāt- ı terhįbe derecesinden tenzįl ve taĥfifi cāǾiz 

olamayacaġından ve her ne  ķadar hāric ez- śalahiyyet ise de mažnūn- ı merķūm... ñ 

hareketi ķānūn- ı cezāǿ nıñ [1] yüzŧoķsansekiz ve ikiyüzünci māddesi mūcibince mevād-

ı cināiyyeden bulunacaġı gibi... ve ...niñde iki yüzaltıncı mādde- yi ķānūnįyye zeyliniñ 

fıķrā- yı āħiresi mūcibince her ĥālde mücāzāt olunmaları muķteża- yı maslaĥātdan olup 

ol vechle lüzum- ı muĥākemelerine ķarār virilmesi lāzım gelecegi cihetle ķarārnāme- yi 

meźkūreniñ şu serāpā yolsızlıġına mebnį  feshiyle merķumuñdan ...ñ ithām ve... ile... ñ 

luzūm- ı muĥākeme ķarārlarını ve işin Ǿaǿįd olduġı maĥkemeye isbālini istidǾāǿ  ve 

istirĥām eylerim. 
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[1] Birinci cilt düsturuñ 537 inci sahifesindedir. 

S. [45] 

Eyyām-ı TaǾtįliye Tażmine DaǾir İstidaǾ 

<< ...Bidāyet Maĥkemesi MüddeǾį- iǾUmūmį MuǾāvinligi >> 

<<Cānib- i ǾAliyyesine >> 

Cinis
4
 ķaryesinden... begoġlı... aġanıñ Ǿaleyhimizde iķāme eyledigi cebren ķız 

ķaldırmaġa muǾāvenet māddesiçün taĥt- ı tevķįfe alınaraķ haķķımızda icrāǿ idilen 

taĥķįķāt neticesinde fį... sene tārįħinde menǾ-i Ǿmuĥākememize dāǿir virilen müstanŧıķ 

ķarārnāmesi ĥaķķında merķūm... aġa ŧarafından iǾtirāz olunaraķ tārįħ- i meźkūreden 

śoñra daħı dört māh müddet māhpūs ķaldıġımızdan ve şimdi ise heyǿet- i ithāmiye 

ŧarafından ķarārnāme- yi meźkūre taśdįķ idilerek iǾtirāzāt- ı meźkūreniñ vāhį olduġı 

tebeyyün itmiş olduġından meźkūr dört māh eyyam- ı taǾtįliyemiziñ bedeli olan yevmi 

onar ġuruşdan ikibindörtyüz ġuruşun merķūmdan taĥśįlini istirĥām eyleriz. 

Ol babda : 

Ķarye- yi mezbūreli ...Ķaryeli  

...oġlı... oġlı... 

Taĥliye- yi Sebįl Ķarārı ǾAleyhinde İǾtirażnāme 

<<Heyǿet- i İthāmiyesi Riyāset- i ǾAliyyesine>> 

...Efendim Ĥażretleri  

ǾAn ķaśd- ı cerh ve taǾtįl-i Ǿużva cürǾet ittidiginden  ŧolayı  

 

 

                                                             
4 Cinis Nāhiye (1530-1540) Bayburt → Erzurum eyāleti Nāhiye (1889-1893) Ova → Erzurum → 

Erzurum vilāyeti (salnāme). 
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S. [46]  

Ǿaleyhinde iķāme- yi daǾvā eylediġim... maĥāllesinden ĥacı... oġlı marangoz... ñ 

muvaķķaten taĥliye- yi sebįlini istidǾāǿ  itmesi üzerine istidǾāǿ sınıñ bir śūreti ŧaraf- ı 

çākerāneme teblįg idilmiş ve ol babdaki müŧāleǾat- ı Ǿācizānem fį... sene tārįħlü taķdįm 

itdiġim mütāleǾanāmem ile beyān olundıġı ĥālde bu kere merķūm... ñ tahliye- yi 

sebįline ķarār virilmiş ve iĥāle- yi sebįli haķķındaki mustanŧıķ ķarārnāmesi fį... sene 

tārįħinde ŧaraf- ı Ǿacizāneme teblįg idilmiş olduġından uśūl- ı muĥākemat- ı cezāǿiyye 

ķānūn- ı muvaķķatınıñ [*] yüzotuzuncı māddesi hükmünce iǾtirāzāt- ı Ǿātįyemi beyān 

eylerim. 

   Evvelen mažnūn- ı merķūmuñ fiǾl- i cerĥe cüreti emāret- i Ǿadįyede ve iħbārāt- ı 

şuhūd ile ŝabit olmuş ancaķ  dįger iki şāhidiñ ifādeleriniñ de aħźıyla ikmāl- i taĥķįķāta 

lüzūm görünmesine mebnį  biriniñ İzmid’de digeriniñ Edirne  daħilinde Sofılu 

ķażāsında bulunduķlarından maĥāllelerince ifādeleriniñ aĥźıyla gönderilmesi żımnında 

maĥāl- i meźkūre müstanŧıķlarına taǾrifnāme yazılaraķ gönderilmiş ve merķūmeniñ 

varaķa-yı nutkiyeleriniñ vurūdına intižār idilerek bir miķdār teǾhir vuķūǾa gelmişdir 

yoķsa şimdi elde bulunan evrāķ- ı taĥkiye daħı sübūt- ı cürme ķāfi delāǾil ve berāhine 

muhtevidir. Ŝānįyen leffen taķdįm eyledigim doķtor biñbaşı RifǾatlı... efendiniñ ikinci 

defǾa olaraķ virmiş olduġu rapordan  

[*] Dördünci düstūruñ yüzotuzbirinci sahifesindedir. 

S. [47]  

    Keyfiyet- i müstebān olacaġı üzere fįǾl- i cerĥe ceriha derecesinde ķalmayup taǾtįl- i 

Ǿužva netice virdiġinden mücazāt-ı terhibiyeyi istilzām ider efǾāl cümlesinden 

bulunmuşdur.  

    Ŝāliŝen mažnūn- ı Ǿāliyye merķūm bundan iki sene evveliyesi vapur iskelesinde 

ķayıķcı Avramı daħı dögerek on beş gün müddetle maĥkūm olduġı... bidāyet 

maĥkemesi ķaydı ve iķmāl- i müddet eyledigi maĥbūsħane ķaydıyla tebeyyün 

ideceginden sabıķalı takımındandır. 

    Şu üç ĥālden birincisi ki elde bulunan evrāķ-ı tahķįķiye münderacāt-ı sübūt- ı cereme 

ķāfi olduġı źāten merķūmuñ müstanŧıķlıķ ŧarafından cezāǾ-yi küllį emāre görülmedikçe 

taĥt-ı tevķįye alınamayacaġı muķteża-yı ķānūnįyesinden bulunduġına mebnį  mutlaķa 
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görülmüş olacaġı ve ikincisi olan fįǾl-i cerhiñ taǾtįl- i Ǿużva netice virerek cināyete 

münķalib ve mücazāt- ı terhibiyeyi müstelzem bulundıġı taķdįm itdiġim salifü’ź- źikr 

rapor münderacātı üçünci derecede beyān ittidigim mažnūn- ı Ǿaleyhin sabıķalı 

taķımdan bulunması daħı  indeǿ l- müracāǾa beyān ve teźkār itdigim ķayd- ı resmiyye 

ile tebeyyün idecegi cihetle fį selh- i ramazan sene 297 tārįħlü [1] Ǿadliyye nežāreti 

celilesiniñ emirnāme-yi Ǿāliyyesi hükmünce merķūmuñ berǾāt-ı zimmetine hüküm śādır 

oluncaya veyā müstanŧıķlıķdan menaǾ muĥākeme  ķarārı virilinceye  ķadar  taĥliye- yi 

sebįl- i cāǾiz olamayacaġından ķarārnāme- i merķūmeniñ fesħiyle taĥķįķāt-ı  

[1] Ceride- yi muĥākemeniñ 29 ncu śaĥifesinde 226 ncı śaĥifesindedir 

S. [48] 

muķteżayeniñ ikmāl ve cināiyyeniñ sūret- i seriǾada maĥkeme-yi cināyete tevdįǾ 

edilmesi ĥuśuśunuñ taħt- ı ķarāra alınmasını istidǾāǿ ve istirĥām eylerim.  

...Maĥalleli... oġlı 

... 

muvaffaten taĥliye- yi sebįl içün kefālet-i naķdįye senedi bādi-yi terķįm kefāletnāme 

oldur ki  

...Maĥallesinde sākin... ŧarafından Ǿaleyhine iķāme olunan emniyeti sū-istiǾmāl 

māddesinden  ŧolayı yigirmi günden berü taĥt- ı tevķįfde iken bu defǾa müstanŧıķlıķdan 

muvaķķaten taĥliye- yi sebįline ķarār virilen... maĥālde... numerolu muǾāvenede 

ķayıķcı... biǾl- cümle muǾāmelāt-ı taĥķįķiyede ĥāżır  bulunacaġına ve her ne  vāķt 

istenilür ise merķūmu getürüp teslįm idecegüme ve şāyed getiremezsem maĥkemece 

taķdįr olunan elli lirā kefālet aķçesini bila taǾlil teǾdiyeye müteǾahhid ve mütekeffįl 

bulunacaġıma mübeyyen işbu kefāletnāmem bi’t- taħtįm taķdįm ķılındı. 

...Maĥalleli... oġlı 

... 
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S. [49]  

Ķabahāt DaǾvāsıçün Şikāyetnāme 

<<... Ķażāsı MüddeǾį- i UǾmūmį MuǾāvinligi Veķālet- i Behiyyesine >> 

...Maĥallesinde vāķiǾ ħanesiniñ önünde ve tarįķ- i Ǿāmdan mürūr iderken... nām- ı  

kimesne ķırmıžı boya maĥlūti bir legen suyı lį- ġaraż üzerime dökmüş ve bu yüzden 

śırtımda bulunan beyaz kazmir paltom ser- tā- pā lekeletmiş olduġından merķūmuñ 

celbiyle ķānūn- ı cezāǿnıñ bāb- ı selįsinde muĥarrer mādde- yi maħśuśa mūcibince 

teǾdįb ve mücazātıyla berāber żarar vāķiǾn tażmįn itdirilmesini istirĥām eylerim.  

Dįger 

<< ...Ķažası MüddeǾį- i ǾUmūmį MuǾāvinligi Vekālet- i Behiyyesine >> 

...Efendim  

Acibelen ķaryesi aĥālisinden... tepebaşı nām maĥālde vāķiǾ buġday tarlalarıma 

öküzlerini salıvirüp yidirmiş ve bu yüzden iki yüz ġuruş ķadar żarar ve ziyānım vuķūǾ 

bulmuş olmaġla merķūmuñ celbiyle ķānūn- ı cezāǿ nıñ [*] ikiyüzaltmışbirinci  

[*] Birinci düsturuñ 537 inci sahifesindedir. 

S. [50] 

Māddesi mūcibince haķķında muǾāmele-i lāzime icrā ve vuķūǾ bulan żarar ve ziyānımıñ 

tażmįn itdirilmesini istirĥām eylerim. 

Ķabaĥāt DaǾvālarıçün Uśūl- ı İǾtiraz 

<<...Maĥkemesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

Ķaryemiz aĥālisinden... oġlı... nıñ Ǿaleyhimde açmış oldıġı ĥayvān żararı māddesinden  

ŧolayı  onbeşlik cezāǿ- yı naķdį ve yüz ġuruş tażmįnāt ile ellibeş ġuruş maśārıf-ı 

muĥākeme virmekligime dāǿir maĥkeme- yi Ǿalįyyelerinden ġıyāben śādır olan 25 mart 
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sene 303 tārįħlü iǾlām 31 Mart sene 303 tārįħinde ŧarafına teblįg idilmiş ve hükm- i 

meźkūr ĥaķķ- ı çākerānemde biǾl-külliye ġadri müstevcib bulunmuş olduġından uśūl- ı 

muĥākemāt-ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ yüzķırķ birinci māddesi [*] mūcibince 

vicāhen muĥākememizin icrāsı ŧalebiyle işbu iǾtirāznāmemi müddet- i nizāmiyesi 

žarfında taķdįme müsāraǾat eyledim. 

...ķaryeli ... 

oġlı... 

[*] Dördüncü düsturuñ yüzotuzbirinci sahifesindedir. 

S. [51] 

Hükm- i Ġıyābį İçün İǾtirāż Lāyiĥası 

<<...Maĥkemesi Riyāset- i ǾAlįyyesine >> 

...Efendim, 

Ķaryemizden ...oġlı ...nām kimesneniñ Ǿaleyhimde açmış oldıġı ĥayvān żarar- ı 

māddesiçün ġıyāben icrā ķılınan muĥākeme neticesinde ķānūn- ı cezāǿnıñ [*] 

ikiyüzaltmışbirinci māddesi mūcibince onbeşlik cezāǿ- yı naķdį ve yüz ġuruş tażmįnat 

ile ellibeş ġuruş maśārıf- ı muĥākeme iǾŧāǿ eylemekligime dāǿir maĥkeme- i 

Ǿalįyyelerinden virilen ķarārı hāvį 25 Mart sene 303 tārįħlü iǾlam 31 mart sene 303 

tārįħinde ŧaraf-ı acizāneme teblįg idilmiş olduġından ve uśūlü muĥākemāt-ı cezāǿiyye 

ķānūn- ı muvaķķatınıñ [*] yüzķırķbirinci māddesinde muĥarrer müddet-i nizāmiye 

žarfında yaǾnį  33 mart sene 303 tārįħinde iǾtirāż istidǾāǿsını taķdįm iderek vicāhen icrā-

yı muĥākeme ŧalebinde bulunmuş idüġümden bir veche zįr- iǾtirāzāt- ı Ǿācizānemiñ serd 

ve ityānına müŝāberet eylerim. Evvela şāhid... oġlı... müddeǾį- i şaĥś ...ñ 

[*] Birinci düstūruñ beşyüzotuz yedinci sahifesindedir. 

[*]Dördünci düstūruñ 131nci << 
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S. [52] 

   Tarlasında ziyān vuķūǾ bulduġı iddiǾā olundıġı gün Ǿacizleriniñ ĥayvānlarımıñ başı 

boş gezdigini ve faķat ziyān olunmadıġı beyān  idilen tarlaya bir çār-yek sāǾat meśāfe 

bir maĥālde gördigini beyān  itmiş olmaġla merķūmuñ şu ifādesi hükm içün ķifāyet 

derecede bir şehādet olamıyacaġı cihetle yalñız ...oġlı... nıñ iħbār ve şehādetiyle hükm 

virilmiş oluyor ki ķavl- i vāĥid şehādet içün ĥadd- i nisāb olamıyacaġından hükm- i 

vāķiǾ ķatiǾyyen ħilāf-ı ķānūndur. 

    Ŝānįyen velev- selleme  ...oġlı ...nıñ ifādesi hükme kāfi ŧutulmuş olsun bunun da 

cümle- yi iħbārında ĥayvānat- ı meźkūreniñ Ǿammeden salıvirildigine dāǿir bir kayd ve 

işāret yokdur tatbįķ idilen ikiyüzaltmış birinci māddede ise << bir kimseniñ muhraz 

veyā muzavreaǿ olan yāħūd içinde maĥśūlatı ve mezruāǾtı bulunan arazisine ve baġ ve 

bahçesine ĥayvān salıviren kimse >> taǾbirātı mużāhā- yi ķānūniyyesi muĥarrer olup 

ĥayvān śāĥibiniñ bilerek ve yanında bulunaraķ ĥayvānıñı digeriniñ tarla ve bahçesine 

salıvirmesi ĥālinde mādde- yi meźkūre mūcibince mücāzāt olunması lāzım 

geleceginden ve işin bu ciheti mertebe- yi subūta vāśıl olamadıġından virilen ķarār 

muġayir- i ķānūndur. 

   Ŝāliŝen taķdįr idilen yüz ġuruş tażmįnat bir dürlü rapor ve keşfināmeye müstenįd 

olmayup müddeǾį- i şaħśįniñ iddiǾa ve kavl- i mücerredi üzerine maĥkeme-yi 

Ǿāliyyelerinden taķdįr idilmiş oldıġı anlaşılıyor ki  

S. [53]  

bu da ħilāf- ı ķānūndur źįrā bu gibi mevadda żarar- ı vāķiǾin taķdįr ve taǾyįni mutlaķa 

bir keşifnāme veyā rapor münderecātına müstenid olması ve bir varaķa-yi resmiyye ile 

taĥaķķuķ itmiş bulunması lāzım gelir iken bu ciheti nažar-ı iǾtināye alınmayaraķ 

selefü’ź- źikr yüz ġuruş tażmįnāt iǾŧāǿsına hükm virilmişdir.  

    Ħülāśa- yi kelām ķarār- ı vāķiǾ şehādetin hadd- i niśabda bulunamaması ve iħbār-ı 

vāķiǾin derece-i kifāyede olmaması ve taŧbįķāt-ı ķānūnįyece noksan olması keza takdir 

idilen tażmįnatın resmen tahaķķuķ idememesi cihetle muġāyir- i ķānūn bulunduġından 

maĥkeme-yi vicāhiyemizin icrāsıyla gerek esbāb-ı maǾrūża-yı meźkūreden ve gerek 

maĥkemede arż idecegim iǾtirāzāt- ı çākirānemden  ŧolayı  fesiħle berāǾeti Ǿacizānemiñ 
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taħt- ı ķarāra alınmasını ve maśārıf- ı muĥākemeniñ müddeǾį- i şaħśįye- yi merķūm... ne 

taĥmįlini iddiǾā ve istirĥām eylerim ol bābda  

...köyli... oġlı 

... 

Ķabāhate MüteǾallıķ İǾlāmātıñ İstįnāfı 

<<...Maĥkemesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

...oġlı... ñ haķķında iķāme eyledigi ihlāl- i nāmūs 

S. [54] 

daǾvāsından  ŧolayı yarım lirā cezāǿ-yı naķdį virmekliġime daǾir 30 Mart sene 303 

tārįħiyle maĥkeme-i  Ǿalįyyelerinden iǾŧāǿ ve tefhįm olunan ķarāra rāżı olmadıġımdan 

keyfiyetin istįnāfen rüǿyeti ve tedķįķi żımmında evrāķ-ı daǾvānıñ... İstįnāf maĥkemesine 

tevdįǾ i ve İsrāsını ŧaleb ve istirĥām eylerim ol babda  

...köyli ...oġlı 

... 

Doġrudan Doġruya İstįnāf Maĥkemesine Arż- ı Ĥāl 

<<İstįnāf Maĥkemesi Cezāǿ  DāǾiresi Riyāset-i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

...oġlı... n Ǿaleyhimde iķāme eyledigi ihlāl-i nāmūs daǾvāsından ŧolayı yarım lirā cezāǿ-

yi naķdį ile maśārıf- ı maĥkemeniñ iǾtāsına dāǿir... maĥkemesi ŧarafından virilen ķarār 

30 Mart sene 303 tārįħinde tefhįm olunmuş ve hükm- i vāķiǾ ħilāf- ı nizām ve ķānūn 

bulunmuş olmaġla usul- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ [*] kitāb- ı 

ŝānįsi birinci bābınıñ birinci faślını fıkra- yı ŝānįsi hükmünce istįnāf-ı daǾvā 
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eylediġimden ol babda taķdįm idecegim lāyiĥa-i istįnāfiyyede beyān olunacak esbāb- ı 

fesħiye  

[*] Dördüncü cildin 131 nci sahifesindedir. 

S. [55] 

DāǾiresinde keyfiyetin istįnāfen rüǾyet ve tedķįķiyle berāet-i Ǿabidānemiñ taħt-ı ķarāra 

alınmasını ve maśārıf-ı muĥākemeniñ müddeǾį- i şaħśįye taĥmįlini istirĥām eylerim.  

...Maĥalleli ...oġlı 

... 

Esbāb-ı İstįnāfiye Beyān İderek İstidǾā 

<<İstįnāf Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi Riyāset-i ǾAliyyesine >> 

...Efendim ĥażretleri  

...civārda ... Maĥallede muķįm... oġlı... nıñ Ǿaleyhimde iķāme eyledigi ihlāl- i nāmūs 

daǾvāsından  ŧolayı... maĥkemesinden yarım lirā cezāǿ-yi naķdį ve yetmiş ġuruş 

maśārıf- ı muĥākeme iǾŧāǿ itmekligime dāǿir virilen ķarār 30 Mart sene 303 tārįħinde 

tefhįm olınmış ise de ķarār- ı mezkūr külliyen muġāyir- i ķānūn bulundıġından ve ‘ale’l-

huṣūṣ şāhidleriñ şehādetindeki muġāyeret ve mübāyenete dāǿir esnā- yı maĥkemede 

serd itdigim müdāfaǾama iĥāle- yi nažar idilerek tedķiķ idilmemiş ve soñ söz her 

vechile Ǿācizeleriniñ olduġı ĥālde sorulmamış olduġı gibi şāhidleriñ źāt- ı śıfatları 

haķķında beyān  itdigim ifāde ve itirāżım ķānūnen maķbūl ve mūǾteber iken yalñız 

şāyān- ı įǾtibār müdāfaǾada bulunamadıġım 

S. [56]  

gibi bir söz ile geçirilmiş idügüne mebnį teşkilat- ı muĥākeme ķānūnunuñ [6] dördünci 

ve uśūl- ı muĥākemat-ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ [7] yüzellialtıncı māddeleri 

mūcibince istįnāf-ı rüǿyeti daǾvā idildiginden keyfiyetin istįnāfen rüǿyeti ve tedkįki ve 

meźkūr uśūl- i cezāǿiyyeniñ yüzellidoķuzuncı māddesi hükmünce şāhidlerin yeñiden 

celbiyle istimāǾ olunmasını ve’l- ħāŝıl hükm- i ibtidāǿįyyeniñ feshiyle berāǾatime ķarār 
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virilmesini ve maśraf-ı maĥkeme olan meźkūr yetmiş ġuruş ile żarar ve ziyānımıñ 

müddeǾį- i şaħśįye- yi merķūm... ne taĥmįlini iddiǾā eylerim.  

...Maĥalleli... oġlı 

... 

Ķabāĥat DaǾvālarıçün İstįnāf Lāyiĥası 

<< ...İstįnāf Maĥkemesi Riyāset-i ǾAliyyesine >> 

...Efendim ĥażretleri  

... ķażāsına mużāf… nāhiyesiniñ ...ķaryesinden ...oġlı...nām şaĥśıñ Ǿaleyhimde iķāme 

eyledigi şetm daǾvāsından  ŧolayı  bir hafta müddetle maĥbāsiyetime dāǿir... ķażāsı 

maĥkeme-i ibtidāiyyesinden virilen ķarār... tārįħinde tefhįm idilmiş ve hükm- i  

S. [57] 

meźkūr  külliyen muġāyir- i ķānūn bulunmuş oldıġından müddet- i ķānūnįyesi žarfında 

istįnāf istidǾāsı taķdįm idilmiş olmaġla ber-vech-i zįr esbāb- ı istināfiyeyi de Ǿarž 

eylerim 

    Evvelā heyǾet- i maĥkemeden... efendi birinci muĥākemede müddeǾį- i Ǿumūmį  

muǾavininiñ bulunamamasına mebnį vekāleten müddeǾį- i Ǿumūmį  muǾavinligi 

vazįfesini įfā itmiş iken ikinci muĥākemede ĥakįm śıfatıyla ĥāżır bulunmuş ve virilen 

ķararda įǾtā- yı reǾy itmiş olmaġla şu vechile uśūl- i muĥākemece katǾiyyen cāǾiz 

olmayan bir ĥāl vāķiǾ olmuşdur ki şaĥś- ı vāhid hem müddeǾį-i Ǿumūmįlik hem de 

ĥakįmlik itmişdir.  

    Ŝānįyen müddeǾį- i şaħśį ve añın iddiǾāsına ibtināen müddeǾį- i Ǿumūmį  şetm 

ĥaķāretiñ... kelimātından ibāret olduġını beyān ve iddiǾā itmişler iken şāhid...  ... 

yalnız... diye diger şāhid... ise... deyü şetm itdiġimi beyān ve iħbār eylemişlerdir ki 

şehādāt- ı vāķāǾa iddiǾāye mutābakat itmediġi gibi şāhid... in beyniñdede kābil- i teǾlif 

olamayacak bir derecede mübāyenāt bulunmuşdur şu ĥālāt ise iddiǾā olunan şetm ü 
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ĥaķaretiñ aślı esāsı olmadıġını añladıġı gibi şāhidlerin źāt ve śıfatı ĥaķlarında beyān 

eyledigim müdāfaǾātı daħı  teǾyįd eylemekdedir. 

Ŝāliŝen şāhid... niñ sinni içün vāķiǾ olan ifādem üzerine merķūmuñ sinni nüfūs 

idāresinden istifsār ve nüfūs tezkiresi getirdilerek tedkįk edilmek lāzım gelir iken nazar-

ı iǾtibāra alınmayarak ve heyǾet- i maĥkeme kendülerince onbeşyaşından dūn 

olmadıġını taķdįr 

S. [58]  

ve taħmįn iderek bāǾde’l- ķasem ifādesiniñ aħźıyla sālifü’ź- źikr daǾvā- yı vākıǾa ve 

şāhid... -i dįgerin iħbār ve ifādesine katǾiyyen mutābaķat itmeyen beyānātına ibtinā- yı 

hükm idilmişdir.  

RābiǾan şāhid... merķūm... ñ müddeǾ į şaĥśį... ne iŧāle- yi lisān itdigimi iddiǾā eyledigi 

gün sabahdan aḥşama ķadar... maĥālde bulundıġını tebeyyün itdirecegime ve bunuñ 

içünde... oġlı... ve... oġlı... nın ifādeleriniñ aǾħź idilmesine dāǿir serd itdigim ifādem 

şāyān- ı iǾtibār görülmeyerek işiñ bu ciheti katǾiyyen tedķįķ edilmemişdir. 

Ħülāśa beyān itdigim şu dört dürlü esbāb- ı fesħiye esnā- yı muĥākemede dermiyān 

ideceġim ifādātım ile hükm-i meźkūruñ külliyen muġāyir- i ķānūn bulundıġı ve uśūl- ı 

muĥākemece mefsūħiyeti müstelzem ħaŧāǿįyyet ve nevāķıśdan Ǿārį olmadıġı 

anlaşılacaġından ķarār- ı ibtidāiyyeniñ feshiyle berāǾatıma ve maśārıf- ı muĥākeme ile 

bu babda vāķiǾ olan masārıfāt ve żarar ve ziyanımıñ daħı  müddeǾį- i şaħśį... ne 

taĥmįline hükm ve ķarār virilmesini iddiǾā ve istirĥām eylerim ol babda.  

...köyli ...oġlı 

Cünĥaya MüteǾallıķ DaǾavi İçün Şikāyetnāme 

<< ...Bidāyet- i Cezāǿ Maĥkemesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

Māh- ı cāri-yi rūmiñiñ dördünci pazarertesi güni çākerleri 
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S. [59] 

Çarşıdan geçer iken orada bulunan... aĥālisinden... oġlı... nām kimesne galabalıķdan 

bilā- istifāde yelegimiñ cebinde olup ufacıķ altın ķordon ile yine yelegimiñ dügmesine 

merbūt bir Ǿaded ingiliz kārį altın kaplama māşālı sāǾatimi aħź u sirķat iderek derĥāl 

ĥaber olmasına mebnį  maĥāll- i meźkūre girip... maĥāll- i polis komiserligine iħbār- ı 

keyfiyet edüpp meǾmur mūmā- ileyh cānibince merkūm… n üzeri taĥarrir idildiginde 

mezbūr sāǾat sāriki merķūmuñ iç kuşaġı içerisünde žuhūr itmiş ve bināenǾaleyh meǾmūr 

mūmā- ileyh derǾakab  żabŧ varaķası tutaraķ kendüsi ile orada bulunanlara taħtįm 

itdirerek māl- ı mesrūķla berāber mahkeme- yi Ǿāliyyeleri müddeǾį- i Ǿumūmį 

muāvinligine teblįg ve isrā ķılınmış olduġından uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı 

muvaķķatınıñ yüzaltmışaltıncı māddesi hükmünce muāvinlik ŧarafından vāķiǾ olan 

iddiǾā üzerine muĥākeme- i Ǿaliyyemizin icrāǿsıyla maǾa ķordon  meźkūr sāǾatiñ ve bu 

babda vāķiǾolan maśārıfatımıñ istidǾāǿ d ve ŧaraf- ı Ǿacizāneme tesliminiñ daħı  taħt- ı 

ķarār alınmasını istirdād eylerim ol babda 

... Maĥallede... cāddede... numerolu  

ħanede  muķįm  ... 

S. [60]  

Cünĥaya MüteǾallıķ Hükm- i Ġıyābį İçün İǾtirāz 

<<... Bidāyet- i Cezāǿiyye Maĥkemesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

...Maĥallede  muķįm  ...ketebesinde ...efendiniñ Ǿaleyhimde açmış olduġı dolandırıcılık 

māddesinden  ŧolayı  üç māh müddetle habsime ve beş aded mecidiye altun cezāǿ- yı 

naķdį ile müddeǾabiyiñ iki yüz ġuruşun müddeǾį- i şaħśį mūmā-ileyh iǾŧāsına ve 

yüzyetmişbeş ġuruş maśārıfāt- ı muĥākemeniñ keźālik Ǿācizelerinden istifāsına dāǿir 

ġıyāben virilen ķarārı hāvį fį ... sene 303 tārįħli iǾlām fį...sene 303 tārįħinde ŧarafıma 

teblįg olunmuş ve hükm- i mezkūr külliyen muġāyir- i ķānūn olup huķūķ- ı 

çākerānemiñ ziyāǾını müstevcib bulunmış idügünden vicāhen muĥākememizin icrāsıyla 

oña göre berāǾatı Ǿācizāneme hükm olunması ŧalebiyle iş bu iǾtirāz istidǾāmı birisi 
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müddeǾį- i Ǿumūmįligine diğeri müddeǾį i şaħśį mūmā- ileyhe teblįg olunmaķ üzere 

uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ[8] yüzyetmiş yedinci māddesi 

mūcibince üç ķıŧǾa olaraķ taķdįm ve icrā- yı įcābını istirĥām eylerim ol bābda 

...Maĥallede  muķįm  ... 

oġlı... 

[8] Dördünci düstūruñ yüzotuzbirinci śaĥįfesindedir. 

S. [61]  

Dįger Śūret 

<<...Bidāyet Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi Riyāset-i ǾAliyyesine >> 

...Efendim 

...Ķarye aĥālisinden ...oġlı... nıñ Ǿaleyhime iķāme eyledigi đarb daǾvāsı esnasında 

Ǿācizeleri pederimiñ der- i Ǿāliyyeden beni istemesi üzerine der- i Ǿaliyyeye gitmiş 

bulunduġumdan ve bir sene śoñra bu defa avdet itdigimde mādde- yi meźkūreden  ŧolayı 

bir māh müddetle habs ve masārıfat- ı muĥākemeniñ įǾtāsıyla maĥkūm ŧutuldıġımı 

istiħbār eyledigimden ve ĥālbuki bu ana ķadar  bir veche muĥarrer dersaadetde bulunup 

iǾlām- ı ġıyābi meźkūr ŧarafıma teblįg idilmedigi gibi hükmüñ icrāsından ĥaberdār daħı 

olmadıġımdan uśūl- ı muĥākemat- ı cezāǿiyye- yi ķānūn- ı muvaķķatınıñ [9] 

yüzyetmişbirinci māddesi mūcibince cezāǿ nıñ murūr- ı zamān ile suķut-ı içün 

muǾayyen olan müddet- i ķānūnįyye ki ķānūn- ı meźkūruñ dörtyüzsekseniñci māddesi 

mūcibince beş seneye  ķadar  iǾtirāza salāhiyetim bāķį olduġından vicāhen icrā- yı 

muĥākememizle taķdįm idecegim ifādāt- ı çākernāme bināen berāǾāt- i Ǿācizānemiñ 

taħt-ı ķarāra alınmasını ve maśārıfat- ı muĥākemeniñ müddeǾį- i şaħśį 

... ne taĥmįlini ŧaleb iderek  

[9] Dördünci düstūruñ 131 inci śaĥįfesindedir. 
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S. [62]  

birisi müddeǾį- i Ǿumūmį  dįgeri müddeǾį- i şaħśįye teblįg olunmak üzere iş bu iǾtirāz 

istidǾāmı üç kıtǾa olarak taķdįm eyledim ol bābda  

...ķaryeli... 

oġlı... 

Cünĥa DaǾvālarında Hükm-i Gıyābį İçün İǾtiraż Lāyiĥası 

<<...Bidāyet Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

...Maĥallede  muķįm  ... ketebesinde... efendiniñ Ǿaleyhimde açmış olduġı dolandırıcılıķ 

māddesiçün ġıyāben icrā ķılınan muĥākeme netįcesinde cezāǿ ķānūn- ı nāme- i 

hümāyūnuñ [10] ikiyüzotuzüçünci māddesi mūcibince üç māh müddetle maĥbūsiyetime 

ve beş yüzlük altun cezāǿ-yi naķdį ile binikiyüz ġuruş tażmįnāt ve yüzyetmişbeş ġuruş 

maśārıfat- ı muĥākeme iǾŧāǿ eylemekliġime dāǿir maĥkeme- yi Ǿāliyyelerinden virilen 

ķarār- ı hāvį...sene 303 tārįħlü iǾlām... sene 303 tārįħinde ŧaraf- ı Ǿacizāneme teblįg 

idilmiş idügünden ve uśūl- ı muĥākemat- ı cezāǿiyye ķānūn-ı muvaķķatınıñ[11]  yüz  

[10] Birinci dustūruñ 537 nci śaĥifesindedir. 

[11] Dördünci dustūruñ 131 nci śaĥifesindedir 

S. [63]  

yetmiş birinci māddesinde muĥarrir beş gün müddet žarfında yaǾnį  ...sene 303 tārįħinde 

iǾtirāz istidǾāsı taķdįm iderek vecāhe icrā- yı muĥākeme ŧalebinde bulunmuş oldıġından 

bir vechizįr ol babdaki iǾtirāzāt- ı Ǿacizānemiñ serd- i etyānına mübāderet eyledim.  

Evvelā taŧbįķ idilen mādde- i ķanūniyyeniñ śarāhat- ı veche üzere dolandırıcılığın įķāǾ 

ve Ǿameli ol bābda dürlü huylu ve desāǿis- i istiǾmāline mütevaķķıfdır bu māddede ise 

bu babda bir güne hile vü desise istiǾmāl edilmemişdir çünkü esas mesǾele müddeǾį- i 

şaħśį... efendiniñ kendüsünüñ keŝrete meşaġūlünden nāşį yedinde bulunan ķuponu 
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Ǿācizelerine virüp bānakden alıvermek üzere tenbįh ve temennį itmesinden ve 

Ǿācizeleriniñ meźkūr ķuponları ġayb itmekligimden ibāretdir şu ĥālde hiçbir dürlü hįle 

ve desįse görülemez bināenǾaleyh fįǾl- i vāķiǾ mādde- i meźkūreye ķaŧǾįyyen taŧbįķ 

idilemez. 

Ŝānįyen her ne  ķadar meblāġ- ı müddeābihin bānaķden alunup alunmamış olduġı 

tedķįķ idilmiş ise de bunuñ kimiñ yediyle alındıġı kābżın ķuponları nerden aldıġı ciheti 

de tedķįķ edilmesi lāzım gelürken bu ciheti mesķut bıraķılmış ve yalñız alınmış 

bulunması Ǿācizeleriniñ dolandırıcılıġıma delįl- i ķāfi ve sebeb- i hükm ŧutularaķ ber-

vech- i muĥarrer ķarār virilmiş bulunmasıdır egerçi bu vechle taǾmįķ- i  tedķįķat icrā 

idilmiş olsa idi meblāġ- ı meźkūruñ ķabżı her kim ise ya ķupon 

S. [64] 

ları bulduġını ifāde eyler veyāhūd dįger bir yerden aldıġını söyleyüp de Ǿācizleriniñ 

berāǾat- i zimmetim težāhür iderdi.  

Ŝāliŝen velev-sellem ķābżdan suǾāl idilmiş olsun da oda ķuponlarıñ benden almış 

olduġını beyān  itmiş bulunsun bu ciheti arįz ve Ǿamįķ- i tedķįķ edilmesi ķābżıñ 

ifādesiniñ derece- yi sübūta muvāśalet lāzım gelir ki Ǿācizleriniñ bu ķuponları ziyāǾında 

sunįm taĥķįķ itmiş olsun yoķsa böyle yalñız paranıñ banķa şuǾbesinden aħź idilmiş 

bulunması ve śarf ķuponları müddeǾį- i şaħśiyyeniñ baña virdigini ifāde ve iddiǾā 

eylemesi esbāb- ı hükümden ve fiǾli müddeǾābihi mertebe- yi ŝubūte isāl ider degil ve 

emārātdan Ǿadd edilmeyecegi ķāfe- yi huķūķ āşnāyanıñ maǾlūmlarıdır. 

RābiǾan meblaġ- ı meźkūruñ bā- naķden alınmış idügü iǾlāmdaki << bā- naķden 

sorulduķda >> kelimātına baķılırsa hidmeden beri ile suǾāl idilerek müŧeĥaķķıķ 

nažarıyla baķıldıġı anlaşılur ki buda cāǾiz olamaz źįra bunuñ resmen bir meźkūre ile 

suǾāl idilerek aradan yine resmį virilecek bir cevab ile taĥkįk itmesi muktezayāt- ı uśūl- 

ı muĥākemātdandır ħulāśa hükm- i ġıyābiye meźkūruñ gerek usul- ı muĥākemāt- ı ve 

gerek taŧbįķāt- ı ķānūnįyyece olan noķsanı ve kezā hükümde esbāb- ı hükümdendir 

denilecek ĥālin fikdānı ve esās meselede bir kūne hile ve desįse olmayaraķ 

dolandırıcılıķ fiǾliniñ adem- i vucūd- ı ezher ciheti berāǾatı ābidānemi müstelzem 

bulundıġından muĥākeme- yi vehiyemizin icrasıyla  
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S. [65]  

berāǾatımıñ taħt- ı ķarāra alınması aħįr- i vāķiǾ olan masārafāt- ı muĥākemātıñ müddeǾį-  

i şaħśį... efendiye taĥmįlini istirĥām eylerim ol babda  

...Maĥallede  muķįm ... 

eśnāfdan... 

Dįger İǾtirāz Lāyiĥası 

<< ...Bidāyet Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

... ķaryesi aĥālisinden ...oġlı... nıñ bundan bir buçuķ sene muķaddem Ǿaleyhimde iķāme 

eyledigi đarb daǾvāsı ol  vāķt benim lį ecli’l- maslahāt der- saādete gitmiş 

bulunduġımdan nāşi ġıyāben rüǿyet idilerek bir māh müddetle maĥbūsiyyetime ķarār 

virildiġi bu defa avdetimde mesmūǾ- yı çākerānem olmuş ve bināǿen-Ǿaleyh derĥāl ol 

bābda bir kıtǾa iǾtiraz istidǾāǿsı taķdįm iderek muĥākeme- yi vicāhiyemiziñ icrāsını 

ŧaleb ve istirĥām eylemmiş ve ol bābdaki iǾlām- ı aħź eylemiş idügümden ber-vech- i zįr 

iħtirāǾzātımı Ǿarż ve beyān  eylerim şöyle ki : 

Evvelen şehādetlerime ibtinā- yı hükm idilen şāhidlerden... oġlı... müddeǾį- i şaħśį... ñ 

ol vāķt ve ĥālā ecirhāsı olup senelikle kendüsiniñ ħidmetinde bulunmaķda ve esāsen 

muđārabeye  

S. [66]  

netįce virdigi iddiǾā olunan o nizāǾ lafzınıñ žuhūruna şāhid merķūm... bādį olmuşdur 

zįrā ĥayvānātı benim meźrūǾ tarlama salıvermesi içün maħdūmum... ile şāhid merķūm 

müddeǾį- i şaħśįniñ çobanı... nizāǾ iderlerken benimle müddeǾį- i şaħśį daħı oraya gidüp 

her ikisini tefrįķ itmişizdir vāķiǾ olan nizāǾmızda velve- sellem muđarebe olsun böyle 

esās nizāǾ bādį olan be müddeǾį- i şaħśiniñ ecįrĥası bulunan bir adamıñ şehādeti 

ķānūnen mūǾteber olamayacaġı bedihidir. 
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Ŝānįyen bunuñ bu vechile şehādeti mertebe- yi iǾtibārdan sāķıŧ olunduġından yalñız bir 

şāhid... ķalmış olur ki bu da şehādet içün ĥadd olamayacaġından bunuñla da iǾtā- yı 

ķarār cāǾiz olamaz. 

Ŝāliŝen fiǾl- i đarb her iki ŧarafdan įķāǾ olunduġını įmāǿ ider olan şāhidlerin şehādeti 

nažar- ı iǾtināye alınamayaraķ yalñız benim maĥķūmiyetim cihetine gidilmiş ve 

müddeǾį- i Ǿumūminiñ ol bābdaki iddiǾāsınıñ reddine de ķarār virilmeyerek müddeǾį- i 

şaħśiniñde berāǾātine diñlemeyerek külliyen meskūt bıraķılmışdır ki bu ĥālde ķānūnen 

cāǾiz olamaz zįrā egerci şāhidlerin iħbārlarına nažar- ı iǾtibār ile baķılırsa müddeǾį- i 

şaħśį... nıñda Ǿācizlerine urdıġı ifāde olunmasına göre anın da maĥķūm ŧutulmalı lāzım 

gelir idi. Bu cihetle daħı hükm- i vāķiǾ uśūl- ı muĥākemāta muġāyir ve noķśandır. 

S. [67]  

RābiǾan güyā elimde bulunan bir degnek ile urdıġım iddiǾā olunmaķda ve böyle degnek 

ile urdıġı ĥālde mađrūbuñ üzerinde eser- i đarb olunması lāzım gelmekde iken bu babda 

bir dürlü rapor daħı  olmaması fiǾl- i đarbın Ǿadem- i vuķūǾuna delālet eylemekdedir. 

Ħāliś-i iǾlāmı meźkūr uśūl- ı muhākame nāķıś ve esbāb- ı hükmden Ǿārį bulunduġından 

gerek iǾtirāzāt- ı mebsūtama ve gerek esnā- yı muĥākemede beyān idecegim 

mudefāǾatıma göre berāǾat- i çākirānemiñ taħt- ı ķarāra alınmasını ve maśarafāt- ı 

muĥākemetin müddeǾį- i şaħśiyye taĥmįlini ŧaleb ve istirĥām eylerim ol bābda  

...ķaryeli ...oġlı 

... 

Cünĥaya MüteǾallıķ DeǾāvį İçün İstįnāf Arż- ı Ĥāli 

<<...Bidāyet Maĥkemesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

... ķarye aĥālisinden... oġlı... ñ Ǿaleyhimde açmış oldıġı đarp ve cürūĥ daǾvāsından  

ŧolayı maĥkeme- yi Ǿaliyyelerinde cerayān iden muĥākeme neticesinde ķānūn- ı 

cezāǿnın yüzyetmişsekizinci māddesi mūcibince bir sene müddetce habsime ve 
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yüzyigirmi  ġuruş eyyāmı taǾtįliye bedeliyle yüzseksenbeş ġuruş ücret- i cerrāĥiye ve 

doķśan ġuruş maśārıf- ı muĥākeme iǾŧāǿsıyla maĥkūm ŧutulduġum  

S. [68]  

tefhįm idilmiş ise de ķarār- ı vāķiǾ huķūķ-ı Ǿacizānemiñ teǾminiñi kāfil olmadıġından ol 

bābda tanžįm ve taķdįm idecegim lāyiĥa mūcibince keyfiyetin istįnāfen rüǾyeti ve 

tedķįķi zımnıñda evrāķ- ı daǾvānıñ... sancaġı istįnāf maĥkemesine isbāl ve tevdįǾ ni 

istidǾā ve istirĥām eylerim ol bābda. 

...ķaryeli... 

oġlı... 

İstįnāf Maĥkemesine Arż- ı Ĥāl 

<< ...Sancaġı İstįnāf Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi >> 

<<Riyāset-i ǾAliyyesine >> 

...Efendim  

... ķażāsınıñ... Maĥallesi ahālisinden... oġlı... nıñ Ǿaleyhimde açmış oldıġı ħilāf- ı uśūl 

ĥabs ve tevkįf māddesinden  ŧolayı ķażā- yı mezbūr bidāyet maĥkemesince cereyān iden 

muĥākeme netįcesinde bir sene müddetçe ĥabsime ve yüzon ġuruş maśārıf- ı muĥākeme 

iǾŧāǿ edilmekligime dāǿir bir ķarār virilmiş ve fi... tārįħinde ŧarafıma teblįg idilmiş ĥāl 

bu ise hükm- i meźkūr külliyyen ħilāf- ı ķānūn bulunmuş ve huķūķ- ı çākerānemiñ 

żiyāǾını müstevcib olmuş olmaġla evrāķ- ı ibtidāiyeniñ celbiyle ol bābda tanžįm ve iǾŧāǿ 

idecegim lāyiĥa mūcibince keyfiyetin istįnāfen rüǾyet ve tedķįķini ve berāǾat- i 

Ǿacizānemiñ  

S. [69]  

taħt- ı ķarāra alınmasıyla berāber maśārıf- ı muĥākemeniñ müddeǾį- i şaħśįsi... ne 

taĥmįlini istirĥām ve istidǾaǿ  eylerim ol bābda  

Ķasaba- i  Meźkūreden  
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..oġlı... 

MüddeǾį- i ǾUmūmį Cānįbince İstįnāf- ı DaǾvā Olunmaķ 

Üzere İstidǾāǿ 

<<...Sancaġı MüddeǾį- i ǾUmūmį Muavinligi Vālāsına >> 

...Efendim 

...Ķażāsınıñ... Maĥallesinden... oġlı... nıñ Ǿaleyhimde açmış oldıġı ĥayvān sirkāti 

māddesinden  ŧolayı ķażā- yı mezbūr bidāyet maĥkemesince icrā idilen muĥākeme 

neticesinde çākerleriniñ dört māh müddetle maĥbūsiyetime ve dörtyüzelli ġuruş 

tażmįnāt ile seksen beş ġuruş maśārıf- ı muĥākeme iǾŧāǿ eylemekligime ķarār virilmiş 

ve ķarār- ı meźkūr fi... tārįħlü iǾlāma rabŧ idilerek ŧarafıma teblįg idilmiş olmaġla hükm- 

i vāķaǾnıñ külliyyen ķānūna muġāyir olduġından istįnāf- ı daǾvā itmek śadedinden ise 

de çākerleriçün ķānūnen muǾayyen olan müddetin inķiżāǿsına mebnį haķķ- ı istįnāfım 

sākıŧ olmasına ve ĥālbu ki diñlenilen şāhidleriñ ķarābet cihetleri tedķįķ edilmedigi ve 

şāhid... niñ sinni içün vāķiǾolan ifāde ve iǾtirāzatım tedķįķ edilmeyerek şāyān- ı iǾtibār 

görülmedigi  

S. [70]  

Ve māl- ı mesrūķ içün resmen fįǿāt taķdįr edilmediġi cihetle iǾlām- ı meźkūr  hükm- i 

kitāb- ı beyānāt [1] ve uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ yüzķırķaltı 

ve yüzyetmişdört ve üçyüzdoķuzuncı māddelerine muġāyir bulunduġından lāzım’ül-

fesħ olmaġla huķūķ- ı şaħśiyyemiñ muĥāfažası zımnıñda ķānūn- ı meźkūruñ 

yükseksenyedinci māddesi hükmünce maķām- ı Ǿāliyyelerinden istįnāfı daǾvā edilmek 

ve yüzdoķsanyedinci mādde- yi ķānūnįyye mūcibince hükm- i vāķıǾin fesħiyle esās 

daǾvāya hükm edilmesi ŧaleb olunmak üzere iǾlām-ı mezbūr huzur- ı Ǿāliyyelerine 

taķdįm ve teblįġ ķılınmaġla įcāb- ı ķānūnįsiniñ icrāsını istirĥām ve istidǾāǿ  eylerim. 

Ķasaba- i mezbūrede... 

oġlı... 
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İstįnāf Lāyiĥası 

<< ...Maĥkeme- yi İstįnāfiyesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

...ķażāsına mużāf ... ķarye aĥālisinden... nām şaħśıñ Ǿaleyhimde iķāme eylediġi đarb ve 

cerĥ daǾvāsından  ŧolayı ķażā- yı mezbūr bidāyet maĥkemesinden śādır olan ķarār 

teǾmini huķūķ- ı çākerānemi kāfil olmadıġından fį... tārįħiyle  

[1] Dördünci düstūruñ 93 üncü śaĥįfesindedir. 

S. [71]  

Keyfiyetiñ istįnāfen rüǾyet ve tedķįķini istidǾāǿ  itdigimden ber- vechi Ǿātį iş bu lāyiĥa- 

yi Ǿābidānemle de ol bābdaki esbāb- ı istįnāfiye ve fesħimi arż eylerim. Şöyle ki : 

Evvelā maĥkeme- yi ibtidāǿiye de şāhid...  ...ñ müddeǾāya fiǾl- i đarb ve  cerĥiñ vukūǾ 

günü ķaryemize doķuz sāǾat mesāfede olup bir günde hem orada ve hem de ķaryemizde 

bulunmaķ ġayr- i ķabil olan... ķasabada bulunduġını ve sabaĥdan aḥşama  ķadar  orada 

olup ĥatta o günüñ aḥşāmında da ķasabada yatmış olduġunı... ve ... ile iŝbāt idecegimi 

beyān itmiş iken bu cihet nažar- ı iǾtibāra alınmamış ve şāhid...  merķūmeniñ 

istimāǾlarına luzūm olmadıġına dāǿir bir ķarār virilmeyerek meskūt bıraġılmış ve 

merkūmāndan suǾāl olundıġı ĥālde şāhid...  merķūmuñ şāhid- i zūr olduġı saĥa- i ŝübūta 

vaśıl olacaġı māddesidir. 

Ŝānįyen ŧabįb raporunda fiǾl- i cārihadañ alet- i cerĥedan biriniñ teǾsir- i đarbında ĥāśıl 

oldıġı beyān  idilmiş iken müddeǾį- i şaħśį merķūmuñ sopa ile uruldıġını beyān  ve 

ısrarda bulunması ve şāhidlerin o yolda şehādet eylemesi ile esbāb- ı subūtiye yek- 

digerini münāfį bulundıġı ve şu  ĥālātıñ fıķra- yı sābıķada beyān  ve  teźkār  eyledigim 

şehādet- i kazibe cihetini teǾyid ider bulundıġı ve müddeǾį- i Ǿumūmįligin olsun 

çākerleri ŧarafından olsun bu noķta- yi mühimmeniñ tedķįķi lāzım gelecegi beyān ve 

ŧaleb idildiġi ĥālde bir ķarār virilmeyüp iǾlāmıñ fıķra- yı hükmiyesinde mesķūt 

ķalmasıdır. 
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S. [72]  

Ŝāliŝen fiǾl- i cerĥiñ her ne  ķadar yigirmi günde iltiyām- ı pezįr olacaġı ŧabįb raporunda 

beyān  idilmiş ise de ceraĥāt- ı meźkūreniñ devāmı müddetçe mecrūĥuñ hastalığı mūcib 

olup olamayacaġı taśrįĥ olunmamış ve ol bābdaki taŧbįķāt- ı ķānūnįyyede hastalıġın 

müddet- i iltiyām ve imtidādiyeniñ taǾyįniñe mütavaķķıf bulunmuş olduġı ĥālde bu 

cihetde tedķįķ ve istįżāĥ olunmayaraķ fiǾl -i cerhiñ yüzyetmişsekizinci mādde-i 

ķānūnįyyeye(1) tatbiķ idilmiş olmasıdır ki keyfiyetin ya tekrar tabābetden  istifsārı ve 

yāħūd yigirmi  gün müddet işinden gücünden ķalmaķlıġını müstelzem hastalıġı resmen 

taĥķįķ itmediginden yüzyetmişdoķuzuncı māddeye taŧbįķi lāzım gelmekle taŧbįķāt- ı 

ķānūnįyyede źuhūl- i vāķiǾ olmasıdır. 

RabįaǾn şāhidlerin ve müddeǾį- i şaħśįniñ ifāde ve iħbārlarına nažaran fiǾl- i cerhiñ 

ķayıdsızlıkla vuķūǾı anlaşılıyorken Ǿumden cerh nažarı ile baķılup mādde- i meźkūreye 

taŧbįķ idilerek ķānūn- ı mezbūruñ yüzseksenikinci māddesine taŧbįķ edilmemiş 

olmasıdır. 

Ĥāmisen şāhid merķūmuñ ber- vechi muĥarrer muǾteriz- i Ǿaliyye olduġı gibi diger 

şāhid... nıñda źāt u śıfatınca vāķiǾ olan iǾtirāza nažar edilmeyerek bunuñda şehādetiniñ 

maķbūl tutılmasıdır ki şāhid merķūmuñ henüz ondört yaşında bulındıġını beyān  

[1] Birinci düstūruñ 537 nci śaĥįfesindedir. 

S. [73]  

Eyledigim ve bunuñ uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿ iye ķānūn- ı muvaķķatını [2] 

yetmişdördünci māddesi mūcibince bilā- taħlįf maǾlūmāt ķabilinden olaraķ dinlenilmesi 

lāzım gelirken baǾden- naĥįf istimāǾ olunaraķ ifādesiniñ şehādet- i menzilesinde 

tutulmasıdır. 

Ŝāliŝen bu bābdaki müstanŧıķ ķarārnāmesi fį... tārįħinde olup Ǿacizelerine teblįg olunan 

celpnāmeniñ tārįħi ise fį... olmasına ve müstanŧıķ ķarārnāmesiniñ maĥkemeye 

tevđiǾinden śoñra celpnāme çıķıncaya  ķadar bir gūne muǾāmele- i ķānūnįyye icrāsı 

lāzım gelmeyeceġine nažaran işde mürūr- ı zaman bulunduġından ķānūn- ı meźkūruñ 
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dörtyüzseksenikinci māddesi mūcibince sukūt- ı mücāzāt bulunduġını ve bu ĥālde esnā- 

yı muĥākemede dermiyān edildigi ĥālde semiǾ ve iħbār edilmesidir. 

Ħülāśa şāhidleriñ źātı ve śıfatlarına olunan iǾtirāz mūcibince esbāb- ı subūtiyeniñ 

fıķdānı ve şehādāt- ı vākıǾanıñ ŧabįb raporu münderācātı ile muġāyerātı ve taŧbįķāt- ı 

ķānuniyyeniñ muĥālefeti ve iş de mürūr- ı zāman bulunmasıyla ķarār  vāķiǾ min külli’l- 

vücūh ħilāf- ı ķānūn olup hükm- i meźkūr  fesh- i mūcib esbābından āri olmadıġı cihetle 

feshiyle berāǾat- ı Ǿābidānemiñ taħt- ı ķarāra alınması ve bidāyeten istįnāfen vāķiǾ olan 

maśārıfāt- ı muĥākemeniñ müddeǾį-i şaħśįye- yi merķūme taĥmįlini ŧalep ve istirĥām 

eylerim. 

Ķarye- yi mezbūreli... 

oġlı... 

[2] Dördünci düstūruñ 131 nci śaĥįfesindedir. 

S. [74] 

Ġıyabį İstįnāf Maĥkemesi İǾlāmı Üzerine İǾtirāż 

<<...Maĥkeme- yi İstįnāfiyyesi Riyāset- yi ǾAliyyesine >> 

...efendim ĥażretleriniñ 

...civārda... maĥāllede  muķįm  ...nām şaħśıñ Ǿaleyhimde açmış olduġı ŧolandırıcılıķ 

māddesinden  ŧolayı istįnāfen maĥkeme- yi Ǿāliyyelerinde cereyan iden muĥākemede 

ġıyāben hükm- i ibtidāǿiyyeniñ taśdįķįne ķarār virilerek ķarār- ı meźkūr- ı  hāvį iǾlāmı 

fį... tārįħinde ŧaraf- ı Ǿācizāneme teblįg idilmiş ķarār- ı meźkūr huķuķ- ı Ǿācizānemiñ 

teǾmiñiñi kāfil görilememiş olmaġla uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı 

muvaķķatınıñ[3] yüzdoķsanıncı māddesi mūcibince ve müddet- i ķānūnįyyesi žarfında 

keyfiyetin vecāhen rüǾyeti ŧalebiyle iş bu iǾtirāz ārż- ı ĥālimi taķdįm eyledim ol bābda. 

[4]  

...Maĥalleli...  

oġlı... 
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                                         İstįnāfdan Śoñra Ĥuķūķ- ı Şaħśį- ye DaǾvāsı  

                  <<...Muĥākemesi MüddeǾį- i ǾUmūmį  MuǾāvinligi Cānib- i Vālāsına>> 

...Efendim  

...Maĥalleli ...Ǿaleyhine açmış olduġım ŧolandırıcılıķ  

[3] Dördünci düstūruñ 131 nci śaĥįfesindedir. 

[4] İǾtirāz lāyiĥası iş bu Ǿarż- ı ĥāl gibi başlayıp fıkrat- ı saǾįr lāĥiyalar yazılır. 

S. [75]  

Māddesinden  ŧolayı  bidāyette cerayān iden muĥākeme netįcesinde merķūmuñ fiǾl- i 

meźkūre ictisārı tebeyyün itmiş ve ķānūn- ı cezāǿ nıñ ikiyüzotuzuncı māddesi 

mūcibince dört māh müddet ĥabsine ve bin ġuruş nuķud- ı mesrūķanıñ iǾŧāǿ ve maśārıf- 

ı muhakmeniñ kendisünden taĥsįline ķarār virilmiş ve sarįķ- i merķūm keyfiyetin 

istįnāfen rüǾyet ve tedkįkini ŧalep ve istidǾāǿ  eylemesi üzerine istįnāfen daħı  tedkįki 

maślaĥāt olunaraķ netice- yi muĥākemede hükm- i ibtidāǿį taśdįķ idilmiş ve keyfiyet 

fi... tārįħlü iǾlāma rabŧ idilmiş olmaġla meblaġ- ı meźkūr  bin ġuruşla berāber bidāyeten 

ve istįnāfen maśārıfātım olup iǾlām- ı meźkūrda münderic bulunan yüzaltmış ġurūşun 

merķūmdan taĥsįliyle ŧaraf- ı Ǿacizāneme teslimiñi ŧaleb ve istirĥām eylerim ol babda. 

...Maĥalleli... 

MüddeǾį- i Şaħśį Ŧarafından İstįnāfa İǾtirāz İstidāǾsı 

<<... Maĥkeme- yi İstįnāfiyyesi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...civārda... maĥāllede  muķįm  terzi...Ǿaleyhine açmış olduġım dolandırıcılıķ 

māddesinden  ŧolayı  bidāyeten aleyhinde lā- haķ olan hükme ķāniǾ olmayaraķ 

keyfiyetin istįnāfen rüǾyet ve tedkįkini istidǾaǿ  eylemesi üzerine Ǿacizleriniñ ġıyābında 

icrā idilen muĥākeme netįcesinde merķūmuñ berāǾatine ķarār virilmiş ve ķarār- ı 

meźkūr- ı 
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S. [76]  

muĥtevį iǾlām fi... tārįħinde ŧaraf- ı Ǿācizāneme teblįg idilmiş olmaġla uśūl- ı 

muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ yüzdoķsanıñcı māddesiniñ gösterdigi 

śalāĥiyet ve ol babdaki müddet- i ķānūnįyye dāǾire ve žarfında keyfiyetin tekrār vicāhen 

rüǾyetiyle teǾmiñi huķūķ- ı çākerānemi ve taķdįm idecegim lāyiĥa mūcibince hükm- i 

ibtidāiyyeniñ taśdįķįni ŧalep ve istirĥām iderek iş bu iǾtirāz įstidǾāmı taķdįme mütecāsir 

oldum ol bābda.  

...Maĥalleli... 

oġlı...  

                                     HeyǾet- i İthāmiye MażbaŧaśıǾAleyhinde Mefsūħiyyet  

                                       <<...İstįnāf Maĥkemesi Riyāseti ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

Müvekkilim... ne teblįg olunan fį... tārįħlü ve... numerolu heyǾeti itĥāmiye mażbaŧasınıñ 

uśūl- i muĥākemete muġāyirātı miŝillü münderacāt- ı müvekkilim merķūmuñ teǾmįn- i 

huķūķına ķāfi görülmediginden esbāb- ı ātįyeden  ŧolayı fesħini ŧalep ve istidǾāǿ  

eylerim. 

Evvelā müvekkilim merķūme Ǿuzv olunan fiǾl- i sirķāt cināyet derecesinde bulunduġı 

uśulen ve resmen śabit olmamışdır. Çünkü mesrūķ ĥayvānıñ bulunduġı āħuruñ her ne 

ķadar kilidi var deniliyorsa da ĥayvān- ı meżķūruñ çalındıġı gice meżkūr  ķapunıñ 

kilidlendigi ve kilidlenmesi üzerine śāriķ dinilen adamıñ kilidi Ǿālet veyā saǾįr bir  

S. [77] 

vaśıta ile açtıġı taĥaķķuķ itmemiş ve evrāķ- ı taĥķįķiyede bu cihetler içün bir dürlü iħbār 

ve şehādet olunmayup belki müddeǾį- i müşaħħaśı... ñ ķavl- i mücerredinde ķalmışdır. 

Şu ĥālde iş cināyet derecesinde olmayup belki ķānun- ı cezāǿ nıñ ikiyüzyigirmi ikinci 

māddesi hükmüni müstelzem cünĥa ķābilinden olmuş olur.  
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Ŝāliŝen mażbaŧa- yi meżkūrede müddeǾį- i Ǿumūmįniñ istimāǾ olundıġına dāǿirde bir 

gūne śaraĥāt yoķdur ma‘a- hāẕā müddeǾį- i Ǿumūmį  istimāǾ olunacaķ olsa şāhidlerin 

şehādetindeki mübāyenāt ve iĥtilāf ve müvekkilim merķūmuñ fiǾl- i sirķātiñ vuķūǾı 

iddiǾā olundıġı gice aħşamdan śabaĥa ķadar... ķaryede bulındıġına dāǿir istimāǾ itdirdigi 

müdāfaǾa şāhidleriniñ şehādeti nažar- ı diķķate alınaraķ menǾ-i Ǿ muĥākemesine ķarār 

virilmesi ŧalebinde bulunacaġı tābiǾ olduġı gibi keyfiyetde ĥaķįķaten bu daǾirededir.  

Uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiye ķānūn- ı muvaķķatınıñ[1] ikiyüzellidördüncü ve 

üçyüzondördüncü māddesi mūcibince herĥālde mażbaŧa- yi meżkūreniñ mefsūĥiyyeti 

lāzım gelmekle māddeteyn- i meżkūreteyniñ aĥķāmına tevfįķan mażbaŧa- yı meżkūreniñ 

mefsūĥiyyetini ŧaleb ve istidǾāǿ  eylerim ol bābda. 

...maĥālde muķįm daǾvā  

vekillerinden... 

[1] Dördünci düstūruñ 131 nci śaĥifesidir. 

S. [78]  

                                                  Şāhidleriñ Yevmiye İstidāǾsı  

                        <<... Maĥkemesi Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

...ile... meyanıñda müteĥaddiŝ ve müttevekkin sirķat māddesi içün berāy-ı isticvāb 

ķaryemiz bulunan... ķaryeden celb idilerek istimāǾ ve isticvāb idilmiş isek de 

ķaryemiziñ merkez livāǿya yigirmi dört sāǾat mesāfede ķażā dāħılinde bulundıġından 

Ǿavdet ve Ǿāzimet ve muĥākeme gününe  ķadar  burada beklemekliġimiz içün onbeş gün 

müddet işimizden gücümüzden ķalmış olduġımızdan ve leffen taķdįm itdigimiz 

puśūlada muĥarrer maśārıfdan başķa kendümüzün zirāǾatle meşgūl rencber eśnāfından 

bulundıġımız ĥālde şu sıradaki havanın müsāǾidesinden istifāde idilecek zirāǾatinden de 

maĥrūm ķaldıġımız cihetle yevmiye- yi lāzımemizle berāber maśārafāt- ı meźkūreniñ 

herhāngį ŧarafdan istifāsı lāzım gelür ise bi’t- taħśįl ŧaraf-ı Ǿacizānemize įǾtāsını istidǾāǿ  

ve istirĥām eyleriz ol bābda  
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Bu daħı  Şāhid Madde- yi Meźkūre de Şāhid 

......... ........... 

                                                    Ķabāĥat İçün Temyįz İstidaǾsı  

                         <<Maĥkeme- i Temyįz Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

...Ķażāsınıñ... Maĥallesi aĥālisinden... ñ Ǿaleyhime  

S. [79]  

açmış olduġı itāle- yi lisān māddesinden  ŧolayı ķażā- yi mezbūr bidāyet maĥkemesinde 

cerāyān iden muĥākeme neticesinde yarım Oŝmānlı altunı cezāǿ- yı naķdį ile masāraf- ı 

muĥākemeyi iǾŧāǿ eylemekligime dāǿir virilen ķarāra Ǿadem- i ķanāǾatle istįnāfen rüǾyet 

ve tedkįkini istidǾāǿ  eylediġimden... sancaġı istįnāf cezāǿ maĥkemesinden daħı hükm- i 

evveliñ taśdįķine dāǿir fį... tārįħinde vicāhen tefhįm olunan ķarār daħı huķūķ- ı 

Ǿacizānemiñ teǾmiñi kefil olamadıġından uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı 

muvaķķatınıñ [*] üçyüzyigirmi sekizinci māddesi mūcibince on gün žarfında iǾŧāǿ ve 

taķdįm idecegim lāyiĥada esbāb- ı naķdįyeyi beyān ve taǾdād idecegimden ve ķānūn- ı 

meźkūruñ üçyüzyigirmi  beşinci māddesi mūcibince şerāǿiŧ- i temyįziyye cümlesinden 

olan beş Ǿaded ǾOŝmānlı lirāsı daħı teslįm idildiginden merbūtan śūret- i muśaddıķası 

taķdįm idilen iǾlām- ı mümeyyizeye meźkūruñ naķżıyla maśārıf- ı muĥākeme ve żarar- ı 

ziyānımıñ haķsız çıķacaķ olan müddeǾį- i şaħśįye taĥmįlini ŧalep ve istirĥām eylerim ol 

bābda. 

...ķażānıñ ... Maĥallesinden  

...oġlı... 

                                                      Mufaśśal Temyįz İstidāǾsı 

                        <<Muĥākeme- yi Temyįz Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine>> 

...Efendim Ĥażretleri 
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... ķażāsı aĥālisinden... ñ Ǿaleyhimde açmış olduġı  

[*]Dördünci düstūruñ 131nci śaĥifesindedir. 

S. [80] 

İŧāle- i lisān māddesinden  ŧolayı ķażā- yı meźkūr  bidāyet maĥkemesinde cereyān iden 

muĥākeme netįcesinde yarım Oŝmānlı altunı cezāǿ- yi naķdį ve maśārıf- ı muĥākemeniñ 

įǾtāsıyla maĥkūm ŧutulduġımdan istįnāfa dāǾvį eylemekligim üzerine... sancaġı istįnāf 

cezāǿ maĥkemesinde cereyān iden muĥākeme netįcesinde daħı  hükm- i evvelįn 

taśdįķine ķarār virilmiş ve ķarār- ı meźkūr  fį... tārįħlü iǾlāma rabŧ idilerek fį ... tārįħinde 

ŧaraf- ı Ǿacizāneme teblįg idilmiş ve ĥālbu ise esbāb- ı ātįden ŧolayı muġāyir- i ķānūn 

bulunmuş olmaġla temyįzen naķżını ŧalep ve istidǾāǿ  eylerim. Şöyle ki evvelā 

şāhidlerin isim ve şöhretleri ve ‘ale’l- huṣūṣ şāhid... ñ sinni iǿlām- ı meźkūrede 

gösterilmemiş ve merķūmuñ sinnine bidāyette cereyān iden muĥākemede iǾtirāz idildigi 

istįnāf arż- ı ĥālinde daħı  taśrįĥ olunduġı ĥālde yalñız mesānifiñ bulunmamasından  

ŧolayı esbāb- ı istįnāfiye bilinememiş dinilerek hükm- i ibtidā- yi taśdįķ  olunmuş ĥāl bu 

ise şāhid...  merķūm henüz 13 yaşında olup maǾel- ķasem  isticvāb idilememiş ve bit’-

ŧabǾ iħbārına şehādet nažariyle baķılamaması Ǿicāb  ider iken işin bu ciheti külliyyen 

aranılmamışdır. 

Ŝānįyen muĥākeme- i meźkūreniñ birinci yevm- i ictimāsında müddeǾį- i Ǿumūmį  

muǾāviniñ bulunmaması cihetle Ǿazāǿ dan... efendi vekālet itmiş iken ikinci mahkemede 

müddeǾį- i Ǿumūmį  muǾāvini ĥāżır bulunup Ǿazāǿ- yı mūmā- ileyhiñ ĥākimiyet śıfatıyla 

muĥākemede bulunaraķ  

S. [81]  

hükümde reǿy virmiş olmasıdır ki bir daǾvāda şaħś- ı vāĥid hem müddeǾį- i hem de 

ĥākim olmuşdur bu ĥāl ise muĥākemeye külliyyen muġāyirdir. 

Ŝāliŝen celpnāme Ǿaczleriniñ gösterdigim maĥālli iķāmetime teblįg olunmayaraķ 

...Maĥalle muĥtārlıġına teblįg idilmiş ve bu da ber- veche iddiǾā żabıŧnāmede muĥarrer 

olup maĥkeme- yi teblįgāt- ı resmįyeyi bį- ĥaķ įfāǿ itmeksizin benim dāǾvete Ǿicāb 

itmedigime ķarār virerek ġıyāben icrā- yı muĥākeme eylemiş bulunmalarıdır. 
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Tafsįlāt- ı meşrūĥadan ve melfuf- ı Ǿilām sūretiniñ tedķįķ ve müŧāǾalāsından keyfiyet 

müstebān olacaġı veche üzerine iǾlām- ı meźkūr  aĥķām- ı külliyyen muġāyir- i ķānūn 

bulunmuş oldıġından ve şerāǿiŧ- i temyįziye cümlesinden olan iki buçuķ Ǿaded ǾOŝmānlı 

lirāsı cezāǿ- yı naķdį olaraķ teslim idilmiş idügünden uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiye 

ķānūn- ı muvaķķatınıñ üçyüzyigirmi sekizinci māddesi mūcibince on gün žarfında iǾŧāǿ 

ve taķdįm idecegim diger lāyiĥamda muĥarrer esbāb ve esbāb- ı maǾrūǿza- yi selāfeden 

ŧolayı iǾlām- ı mümeyyizeye meźkūruñ naķżıyla maśārıf- ı muĥākeme ve şimdiye  ķadar 

vuķūǾ bulan żarar u ziyānımıñ haksız çıķacaķ müddeǾį- i şaħśį- yi merķūma taĥmįlini 

ve cezāǿ-yi naķdį meźkūrun iǾādesini ŧalep ve istirĥām eylerim ol bābda 

....Ķażālı ... 

oġlı... 

S. [82] 

                                                         Muĥtaśar Temyįz Lāyiĥası  

                             <<Maĥkeme- yi Temyįz Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

İŧāle- yi lisān māddesinden  ŧolayı  ...ķażānıñ... Maĥallesi aĥālisinden ...oġlı ...ñ 

Ǿaleyhimde açmış oldıġı daǾvā üzerine ķażā- yı mezbūr bidāyet maĥkemesinde icrā 

olunan muĥākeme netįcesinde yarım ǾOŝmānlı altunu cezāǿ- yı naķdį iŧāǿ itmekligime 

ķarār virilmiş ve lede’l- istįnāf hükm- i ibtidāi meźkūr  taśdįķ  idilmiş ise de Ǿadem- i 

kanāǾatle temyįz itmiş ve şerāǿiŧ- i temyįziye- yi icrā eylemiş idügümden meźkūr  

bidāyet- i istįnāf iǾlāmları Ǿaleyhlerinde olan iǾtirāzātım ber- vech- i zįr arż olunur şöyle 

ki iǾlām- ı meźkūreteynde de ismi münderic şāhid... ñ sinni on beşden dūn olmaķ 

melābisesiyle bunuñ bi’t- taĥlįf maǾlūmāt ķābilinden olaraķ isticvāb edilmesi lāzım 

gelecegi bidāyeten icrā ķılınan muĥākemede dermeyān idilmiş ve nažar- ı diķķat 

idilmemiş ve fıķra- yı hükmiyede iǾtirāżı meźkūr  mesķūt bıraġılaraķ bir gūne redd- i 

cerh olunmamış bunun da źātı ve śıfatı haķķında olan iǾtirāz cerh veyā taśdįķ  

olunmamış ve yine 
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S. [83] 

Ǿazāǿ- yı maĥkemeden bir zāt hem aǾzalıķ ve hem de müddeǾį- i Ǿumūmįlik eylemiş ve 

şu ĥālāt - ı maǾrūza fiǾl- cümle esbāb- ı naķžiyeden bulunmuş olduġından maĥkeme- yi 

ibtidāiye ve istįnāfiyede vāķiǾ olan iǾtirāzatı ve iǾlāmāt- ı meźkūre tedķįķ buyurularaķ 

iǾlām- ı ibtidā- i istįnāfiyeniñ noķśanı istidǾāǿ ve istirĥām eylerim ol babda 

...ķażālı...oġlı 

maĥbūsiyeti müstelzem cünĥa dāǾvalar içün temyįz kefālet senedi [1]  

Bādį- yi kefāletnāme oldur ki  

...livāǿ dāħilinde ...ķażāsınıñ... Maĥallesi aĥālisinden... ñ maĥālle- yi meźkūreli 

...Ǿaleyhine açmış olduġı đarb- ı cürh dāǾvasından altı māh müddetle maĥbūsiyetine 

dāǿir ķażā- yı meźkūr bidāyet maĥkemesinden virilen hükme rāzį olmayarak vuķūǾ 

bulan istįnāf- ı daǾvā üzerine hükm- i ibtidāǿį meźkūr... sancaġı istįnāf cezāǿ 

maĥkemesince daħı taśdįķ idilmiş ĥālbu ki gerek hükm- i ibtidā- yi meźkūr ve gerek 

ķarār- ı istįnāfiye kanaǾat itmeyerek temyįzi daǾvā itmiş olduġından Ǿinde’l- temyįz  

[1] Uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūnuñ üçyüz yigirmi yedinci māddesi 

hükmündedir. 

S. [84] 

Hükm- i mezbūr taśdįķ  idülürde yine haksız çıkarsa kendüsini žābıta- yı maĥālliyeye 

teslįme ve şāyed firār idecek olursa kefālet- i naķdįye olaraķ maĥkeme- yi istįnāfiyece 

taķdįr ve tāǾyin olunan elli Ǿaded ǾOŝmānlı lirāsını teǾdiyeye müteǾahhįd bulunduġımı 

mübeyyen işbu senedim maĥkeme- yi meźkūreye taķdįm ve iǾŧāǿ ķılındı. 

...Maĥallede  muķįm  tüccārdan  

...oġlı...  

                                                 Cünĥa İçün Temyįz İstidǾāsı  
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...Ķażāsınıñ... Maĥallesi aĥālisinden... ñ Ǿaleyhime açmış olduġı đarb ve cerĥ 

māddesinden ŧolayı ķażā- yı meźkūr  bidāyet maĥkemesinde cerayān iden muĥākeme 

netįcesinde altı māh müddetle maĥbūsiyetime ķarār virilmiş ve iǾnde’l- istįnāf hükm- i 

meźkūr  taśdįķ  olunmuş ve ol bābdaki ķarār fį... tārįħinde tefhįm idilmiş ĥālbu ise 

ķarār- ı meźkūre daħı ķanāǾat ĥaśıl olamıyacaġından uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye 

ķānūn- ı muvaķķatınıñ üçyüz yigirmi sekizinci māddesinde muĥarrer mehl- i ķānūnįyye 

žarfında iǾŧāǿ idecegim lāyiĥada münderic esbābdan  ŧolayı gerek iǾlām- ı ibtidāǿį ve 

gerek istįnāf- ı iǾlām- ı müstevcib naķż görülmekde bulunmuş ve her ikisiniñ suvāri 

muśaddaķası iş bu istidǾāyı Ǿacizāneme rabŧ idilmiş olduġı gibi beş lirā cezāǿ- yı naķdį 

daħı  kefālet- i naķdįye senediyle berāber virilmiş 

S. [85]  

olduġından bidāyeten ve įstįnāfen dermiyān idülüp de muhkemeteyn- i meźkūreteyn 

canįbinden mesķūt bıraķılan iǾtirāzāt ve müdāfaǿāt- ı kemterānemle iǾlāmların naķżını 

ve maśārafāt- ı muĥākeme ile vāķiǾolan żarar- ı ziyānımıñ haķsız çıķacaķ müddeǾį- i 

şaħśįye taĥmįline ŧalep ve istidǾāǿ  eylerim ol- bābda 

...Ķażānıñ...ķaryesinden  

...oġlı... 

                                          Cünĥa içün  Mufaśśal İstidǾāǿ 

                      <<Maĥkeme- yi Temyįz Cezaǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

...Efendim Ĥażretleri  

...Ķażāsı aĥālisinden... ñ Ǿaleyhimde açmış olduġı đarb ve cerh māddesinden ŧolayı 

ķażā- yı mezbūr bidāyet maĥkemesinde cereyān iden muĥākeme neticesinde altı māh 

müddetle maĥbūsiyetime ķarār virilmiş ve  Ǿinde’l- istįnāf hükm- i mezkūr taśdįķ 

idilerek fį... tārįħinde tefhįm olunmuş ve ĥāl bu ise ķarār- ı meźkūr esbāb- ı ātįyeden ve 

ol bābdaki temyįz lāyiĥasında beyān  ve teźkār idecegim ve nevāķıśdan  ŧolayı mūcib- i 

naķż bulunmuş olmaġla temyįzini ŧalep ve istidǾā eylerim şöyle ki: 

Evvelā đarb ve cerĥüñ derecāt- ı ve müddet- i tedāvisiniñ taǾyįni  
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S. [86] 

    Muŧlaķa bir ŧabįb raporuna mütevaķķıf iken bu māddede ŧabįb raporu bulunmaması 

ve meźkūr raporuñ bulunmamaķlıġı taŧbįķāt- ı ķānūnįyyeye helāl- i įrāŝ idecegi gibi 

esbāb- ı sübūtiyetiniñ noķśaniyeti ve Ǿademi mevcūdiyetini Ǿicāb  eyleyeceginden bu 

babda bidāyeten ve istināfen vāķiǾ olan iǾtirāżāt ve müdāfaǾāt- ı Ǿacizāneme iĥāle- yi 

semǾ ve iǾtibār  edilmemiş olmasıdır. 

     Ŝānįyen bidāyet maĥkemesi aǾzāsından… efendiniñ müddeǾį- i şaħśį… ne birinci 

derecede ġārabeti bulunduġı ve bināǿen Ǿaleyh bizim maĥkememizde bulunamaması 

Ǿicap  idüp ol bābda reddi aǾzāǿ istidǾāsı virdigim ĥālde maĥkeme- yi bidāyet aǾzāǿ- yı 

mūmā- ileyhiñ ne muĥākemede bulunabilecegine ne de bulunamıyacaġına bir ķarār 

virmeksizin esās daǾvāya hükm itmiş ve işin bu ciheti mesķūt bıraġılmış bināen Ǿaleyh 

bunuñ içün maĥkeme- yi istįnāfiyede dermiyān idilen ifādāta maĥkeme- i meźkūrede 

daħı  iĥāle- yi semǾ ve iǾtibār  edilmeyerek ve ķarābet- i meźkūre tedķįķ olunmayaraķ 

hükm- i ibtidāi taśdįķ  idilmişdir. 

   Ŝāliŝen iǾlām- ı ibtidāǿįde şāhidlerin şöhret ve zanāǾatleri muĥarrer bulunmadıġı ve 

istįnāf maĥkemesinde bu babda iǾtiraz daħı dermiyān idildigi ĥālde mesķūt bıraġılaraķ 

hükm- i ibtida- i taśdįķ  idilmiştir. 

 RābiǾan iǾlām- ı ibtidāǿ į meźkūr esbāb- ı mūcibden de Ǿārį  

S. [87]  

 olduġı ve esbāb- ı istįnāfiye  meyānında bu cihetle daħı beyān  idildigi ĥālde iǾlām- ı 

meźkūruñ taśdįķ  idilmiş bulunmasıdır.  

   Şu dört esbāb- ı temyįziye ve müddet- i ķānūnįyyesi žarfında ayruca taķdįm idecegim 

lāyiĥada muĥarrer bulunacaķ sebeplerden  ŧolayı meźkūr istįnāf ve bidāyet iǾlāmlarınıñ 

naķżları lāzım geleceginden ve her ikisiniñ sūret- i musaddaķaları leffen taķdįm idilmiş 

ve beş lirā cezāǿ- yı naķdį teslįm olunmuş kezā kefālet- i naķdįyye senedi daħı iǾŧāǿ 

ķılınmış idügünden keyfiyetin temyįzen tedķįķiyle iǾlām- ı meźkūruñ naķżını ve 

maśārıfāt- ı muĥākeme ile żarar u ziyānım haķsız çıķan ŧarafa taĥmįlini ŧaleb ve 

istirĥām eylerim ol bābda.  
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                                                                                                      … ķażānıñ… 

Maĥallesinden  

                                                                                                                  …oġlı… 

                                    Meǿmūreyn- i Muĥākeme Ĥaķķında Şikāyetnāme 

                   <<…Sancaġı MüddeǾį- i ǾUmūmį MuǾāvinligi Cānib- i ǾAliyyesine>> 

…Efendim Ĥażretleri 

…Ķażāsı maĥkemeǾazāǿsından… efendi geçen …güni  

…Maĥallede Ǿācizelerine hiddet ve tehevvür iderek tefevvühāt- ı ġayr-ı layıķada 

bulunaraķ iǾtāle- i lisān itmiş ve efendi mūmā- ileyhiñ cürǾeti meźkūresi şehved- i 

Ǿādįdeniñ mesmūǾ olmuş olduġından uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı 

muvaķķatınıñ üçyüz seksen beşinci  

S. [88] 

māddesi mūcibince mūmā- ileyhiñ livāǿ maĥkemesine celbini ve kendisiyle beyān  

idecegim şāhidlerden ve sāǾir Ǿicāp  idecek cihetden keyfiyetin tedķįķiyle tebeyyün 

idecek ĥāle göre icrā- yı mücāzātını ŧalep ve istidǾāǿ  iderim ol-bābda. 

                                                                                                             …Ķażālı… 

                                                                                                                   Oġlı… 

 

                                         DeǾāviniñ  TaǾyįn MerciǾne Dāǿir İstidaǾ 

                      <<Maĥkeme- yi Temyįz Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

…Efendim Ĥażretleri 

…Vilāyetiniñ …ķażāsı aĥālisinden… oġlı… ñ Ǿaleyhimde açmış olduġı dolandırıcılıķ 

māddesi içün ķażā- yi mezbūr bidāyet maĥkemesi müstanŧıķlıġı ĥaķķımda celpnāme 
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taśtįr ve irsāl ķılınmış ve ĥālbu ise şerįki… ķażāda  muķįm… efendi daħı bulunduġı 

ķażāda iķāme- i  deǾāvį iderek oradan daħı  müstanŧıķ cānibinden celpnāme vārid olmuş 

maǾa- haźā Ǿacizleriniñ maĥālli iķāmetim…vilāyetiniñ…ķażāsı bulunduġı gibi 

müddeǾį- i şaħśį… ve… her ikisiniñ bulunduķları ķażāları ayrı ayrı livāǿ daħilinde 

bulunmuş ve her iki ķażāca keyfiyetiñ taĥķįķine ibtidār olunmuş olduġı miŝüllü uśūl- ı 

muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ ellisekizinci māddesi mūcibince 

keyfiyet ya cürmüñ vuķūǾ buldıġı  

S. [89] 

veyāħūd Ǿācizeleriniñ maĥālli iķāmetim maĥkemesinde rüǾyet edilmesi lāzım 

geleceginden ķānūn- ı meźkūruñ bāb- ı ħāmisiniñ faśl- ı evvelinde muĥarrer mevādd 

mūcibince mādde- yi meźkūreniñ taǾyįn merciǾni istidǾāǿ  ve istirĥām eylerim ol bābda .  

                                                                                                             …Ķażālı … 

Oġlı… 

 

                                                           Naķl- i DaǾvā İstidāǾsı 

                     <<Muĥākeme -i Temyįz Cezāǿ DāǾiresi Riyāset- i ǾAliyyesine >> 

…Efendim Ĥażretleri  

…Ķaśaba aĥālisinden… oġlı…Ǿaleyhine açmış oldıġım sirķat daǾvāsı her ne  ķadar  

heyǾet- i itĥāmiyeden… maĥkemesine ĥavāle olunmuş ise de maĥkeme- yi meźkūre 

reǿisi…Efendi mažnūn- ı Ǿāliyye merķūmuñ Ǿamucesi olup ĥatta cināyetle itĥām 

olunmuş iken keyifsizliginden vesāǾireden baĥisle muvaķķaten taĥliye- yi sebįli cihetine 

gitmiş ve ol bābdan ŧaraf- ı Ǿācizānemden muķaddįma bir arż- ı ĥāl daħı taķdįm idilmiş 

olmaġla keyfiyet- i meźkūreniñ şübhe- i  dāǾi esbāb- ı maķbūle- i nizāmiyyeden 

bulunmasına mebnį uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatını bāb- ı 

ħāmisiniñ faśl- ı sāniyesinde muĥarrer mevādd aĥķāmıña tevfįķan muĥākememiziñ 

civar- ı livāǿ cezāǿ maĥkemelerinden birine naķlini istidǾā ve istirĥām eylerim ol bābda. 
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                                                                                                         …Ķażālı … oġlı 

S. [90] 

                                     Huķūķ- ı MemnūǾanıñ  İdāresine Dāǿir İstidǾāǿ 

                        <<…Vilāyet- i MüddeǾį- i ǾUmūmįligi Cānib- i ǾAlįyyesine>> 

…Efendim Ĥażretleri  

 Muķaddįmā hįleli iflās māddesinden ŧolayı… cezāǿ maĥkemesinden beş sene müddetle 

kürege ķonulmaķlıġıma ķarār virilerek… ħaps- ħānesinde müddetǾį maĥkūmiyetimi 

iķmāl eylemiş ve sebįlimiñ taĥliyesinden bu ana  ķadar  altı sene mürūr idüp bu altı 

seneniñ dört senesini… ķaśabasında ve iki sene- yi āħireyi ķaśaba-yı meźkūre ķurbında 

vāķiǾ… ķarye ve civārında iķāmetle imrār eylemiş idügümden ve śācelerine edā ve įfāǿ 

eylemekligime hüküm olunan meblāġ- ı maǾlūmā- yı fāǿideleriyle berāber įfāǿ iderek 

ibrānāme aħź itmiş olduġımdan uśūl- ı muĥākemāt- ı cezāǿiyye ķānūn- ı muvaķķatınıñ 

bāb- ı sādesiniñ faśl- ı rābiǾinde muĥarrer mevādd mūcibince huķūķ- ı memnūǾa- yı 

medeniyemiñ iǾadesini istirĥām ve istidǾā eylerim ol bābda 

 …Maĥalleden … 

Oġlı… 

S. [91] 

Rütbe- yi Muĥtelife- yi Ĥükkām- ı 

<<MevkiǾ- i MeǾmūriyete Maħśūś Rütbe >> 

Maĥkeme -i Temyįz Riyāset- i                                                                                   Bilā 

                             Maĥkeme- yi Temyįz Ǿazāǿlıġıyla İstįnāf Riyāseti Evlā Evlā 

Bidāyet riyāseti ve istįnāf Ǿazāǿlıġı ve maĥkeme- i temyįz baş mümeyyizligi                            

Evveli Śınıf- ı Ŝānįsi                                                                                   Ol mütemāyizi                                                                                                            

Śānįs -i Ŝınıf 
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Ŧaşra muĥākimi üç śınıfa münķasim olup birinci śınıf meĥākim- i meǾmūreyn ve 

ĥükkām- ı bālāda gösterilen der- saādet ĥükkāmı ve meǾmūrları rütbelerinden birer ve 

ikinci śınıf muĥākeme ĥakįmi ikişer ve üçüncü śınıf muĥākeme ĥakįmi üçer derece 

aşaġı rütbeleri haǾiz iǾtibār olunur bināǿen Ǿaleyh elķāb- ı  resmįyyeleri aña göre yazılır. 

S. [92]  

Büyük ve küçük ŧarafından bir düziye yazılan elķāb- ı resmiyye daħı buraya derc idildi. 

<<Maķām- ı Śadāret-i ǾAzįmeye >> 

 ǾUlemāǿ cānibinden: maǾrūż- ı duǾāǿ kemiñeleridir ki śaǾįreleri cānibinden: MaǾrūz- ı 

çāker kemiñeleridir ki Ǿibāre arasında isimleri źikr olunduķda: Feĥāmetlü devletlü 

ĥażretleri  

<<Rütbe- yi Śadāret- i İhrāz İtmiş Źevāta>> 

ǾUlemāǿ cānibinden: maǾrūż- ı dāǾireleridir ki. SaǾįrleri cānibinden: MaǾrūz- ı çaker- i 

kemiñeleridir ki. Ǿİbāre arasında isimleri źikr olunduķda übhetlü devletlü ĥażretleri  

Emįr- i Mekke- i Mükerremeye ve muǾizūliyelerine : Devletlü siyādetlü
5
 efendim 

ĥażretleri. Dārü’s- saadetü’ş- şerife aġasına: Devletlü Ǿināyetlü efendim ĥażretleri. 

 Maķām- ı serǾaskeriyye ve şeref- i sıhriyet- i seniyeye nāǿil olmuş vükelāya- yı 

devletlü Ǿaŧūfetlü efendim ĥażretleri  

Zāt- ı Serdār- ı Ekremiyye : Devletlü reǿfetlü efendim ĥażretleri  

Müşirlere ve vüzerā maǾzūllerine : Devletlü efendim ĥażretleri 

Rütbe- i bālāya ve ser- ķarane- i şehinşāĥı ile mabeyni hümāyūn baş ķātibine ve dārı 

şūra riyāsetine : Ǿaŧūfetlü efendim ĥażretleri  

 

 

                                                             
5
 Sıf. Osmanlı devlet protokolünde Hz. Muhammed’in soyundan olmaları sebebiyle nakîbüleşraflar için 

kullanılan unvan sözü. 
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S.[93] 

Ferikān ile rütbe- i evveli śınıf- ı evveli ve Rūmeli begler begligi payelūlerine: 

SaǾādetlü efendim ĥażretlerri  

Mirlivāǿ ve mįr i mįrān ve rütbe- i evveli śınıf- ı śanįǾsine: SaǾādetlü efendim  

Mįr- alay ve ŝāniye mütemāyizine: Ǿİzzetlü Efendim 

Rütbe- i ŝāniye śınıf- ı ŝāniyesine ve emirü’l- ümerā ve ķāymaķamlıķ ve  ıstabl- ı  

Ǿāmire müdįri pāyelüklerine: Ǿİzzetlü Efendi Paşa, Beg, Aġa  

Biñbaşılara ve Rütbe- yi sālise ve ķapubaşılara ve alay ümānesine. Reǿfetlü Beg. 

Efendi. Aġa 

Rütbe-i RabiǾa ve ķol aġalarına ve h
v 
ācegāna ve yüzbaşılara: Fütüvvetlü beg. Efendi. 

Aġa 

Rütbe- yi meźkure mādununda bulunanlar ile sāǿir meǿmuriyetde olanlara : Ĥamiyetlü 

beg. Efendi. Aga 

                                           << Müsned- i meşihāt- ı İslāmįyeye >> 

ǾUlemāǿ cānibinden: MaǾrūż- ı DāǾireleridir ki. Sāǿirleri cānibinden: MaǾrūż- ı bende- 

yi diniñeleridir ki. Ǿİbāre arasında isimleri zikr olunduķda. Devletlü fażįletlü ĥażretleri  

<< Meşįħat-ı İslāmįyye MuǾizlerine>> 

ǾUlemāǿ canibinden: MaǾrūz-ı dāǾįyeleridirki. Sāǿirleri canibinden: MaǾrūz-ı 

bendeleridir ki. Ǿİbāre arasında isimleri zikr olundıķda: Devletlü fażįletlü ĥażretleri 

S. [94]   

Śudūre: Semaĥātlü Efendim Ĥażretleri 

İstanbul Pāyelülerine: Faziletlü Efendim Ĥażretleri Ĥaremeyn- i Muĥteremeyn 

Pāyelülerine: Fažiletlü Efendim çelebi Efendiye: Riyāsetlü Efendim Ĥażretleri  

Bilādi Ĥamza ve Māĥrec Mevālisine: Fažiletlü Efendi 
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 Müderrisîne: Mekremetlü Efendi 

Ķuđāt: Meveddetlü Efendi 

 

                                                ( Cezāǿ Ķısmınıñ Śoñı  ) 

 S.[95] Boş bırakılmıştır.  

S.[96] 

 Bāb-ı Ǿālį cāddesinde Ķirķor Efendiniñ 44 numerolu << ǾAśr Kütüpħanesi >> ĥesābına 

ŧabǾ olunan kitablardan bazılarınıñ esāmįsidir>> 

Ġurūş

MiretǾül-Ǿiber Nām Tārįħi ǾUmūmį      

cild                                      6         60 

Endülüs Tārįħi      cild        3  -     23 

Sihri Sirāci          pare           10 ve 1 

Ruĥnāme- i Garasin                   15 

Şafaķ 10 aded                             25 

Tenbellik                                   - 2 

Gülşen                27 aded         - 13 

Cimnastik                                    0 

Teraķķį                                      - 3 

Cemile                                     -   3 

Venüs                                        - 3 

 ĶavāǾid- i Kelile Şerhi             -3  

Vesāye- i Suĥye Pare               10 ve 1 

Bāġçe                                          30 

Mükemmel İnşa                           6 

Mebadi- yi Hikmet- i ǾAdiye               

10 ve 1 

Hayret-efzā- yı rivāyet                   3 

Mebaĥis- i MetenevviaǾ                         

8 

Dehşet                                             4 

Bir Müteverremeniñ Hissiyātı        2 

Parś FāciǾāları                                30 

ĠurÛş 

Mufaśśal Coġrafya- yı Oŝmānį        8 
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Bir Serseri                                            5 

Aślan Avcıları                                      3 

Bulunsun                                              4 

MecmūǾa-i Muķâleme Fransızca         4 

İbret yāħūd TalįǾal- i Ķâmeye             3 

Münşeǿāt- ı Ķavānįñ   Cezāǿ-yı  6       6 

Şefķatsiz Vâlide                                   0 

Esrâr-ı Formasyon                               0 

MecmūǾa-i Müfîde                             -3 

Ķapudan Ķabil                                     8 

ĶavâǾid-i Veysį Paşa                           2 

Bu da bulunsun                                    0 

Âfāķa Bir Nažar Yāħūd Zevāl- i Aşķ      

0 

Atada söylediklerim                              4 

Oķu yaz                                                 0 

MecmūǾa- i Müteferrika                      -1 

Ķahraman Ķız                                         

-7 

Tercümelerim                                      -2  

Cemāl- i Ecmāl Yāħūd Uśūl- ı Farisį    2 

Mirābu ve Śūfi                                      4
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SONUÇ 

- Üzerinde çalışılan eserin ilk sayfalarında münşînin zikrettiği gibi kimseye muhtaç 

olmadan hukuk alanında yazılacak farklı dilekçe örnekleri için kaynak niteliği taşıdığı 

bilgisine ulaşılmıştır. Katip yetiştiren kurumlarda okullarda başvuru kitabı olarak 

kullanılacak bir eser olduğu çıkarımı yapılmıştır. 

 - Tespit edilen türler; İhbarnâme(1), Şikayetnâme(6), Arz- ı hâl(7), Lâyiha(2), 

İtiraznâme (9), Senedât(5),  Zabıt,  tutunak ve raporları(4) yer almaktadır. Bu örnek 

farklı konularda yazılmış dilekçeler farazі kişilere ve makamlara yazılmıştır. 

-Devlet kurumları ve halk arasında yazılacak dilekçe, zabıt raporu, tutanak ve ifadelerin 

üslup ve dil bakımından nasıl kaleme alınması gerektiği görülmüştür. 

- Eserde münşi, noktalama işaretlerinden; virgül, nokta, noktalı vigül kullandığı 

görülmüş ancak soru işareti kullanmamıştır. Katip olmasına rağmen noktalama 

işaretlerinin kimi yerlerde gözardı edildiği durumlar da olmuştur, gözden kaçtığı 

düşünülmektedir.  

- Bu türlerin çoğunluğu ceza mahkemelerine yazılmış temyiz, istinaf davalarına 

başvurulmuştur. 

 - Umurlur ki bu çalışmalarla birlikte inşâ geleneği içerisinde daha birçok eser üzerinde 

çalışma yapılacaktır. Bunların tamamı bitirildiğinde bunlarla ilgili ortak bir 

değerlendirilmeye gidilecektir. Bizim mensur metinlerimizin içerisinde özel bir tür olan 

münşeâtlar hakkında değerlendirmeler daha sağlıklı yapılabilecektir. 
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HUKUK TERİMLERİ SÖZLÜĞÜ  

Ǿarż-ı ĥāl: i. (Ar. ‘arż “sunma, bildirme” ve ḥāl “durum” ile ‘arż-ı ḥāl) Herhangi bir iş 

veyā husus için resmî dāirelere verilen dilekçe, istidā, arîza. (47, 65,74, 84, 85) 

cerh:  i. (Ar. cerḥ)1. Yaralama. 2. Bir iddia, fikir ve düşünceyi çürütme, reddetme, kabul 

etmeme. (53, 66, 69, 71, 88, 96, 97) 

Cürm:i. (Ar. cürm)1. Suç, kabahat. 2. hukuk. Cezâ kānûnunca yasaklanan şeyi yapmak 

veya yapılması emredilen şeyi yapmamak sûretiyle işlenen ve cezâyı gerektiren 

suç: “Bu cürmün karşılığı iki sene hapistir.” (50, 68, 70, 100) 

Cürm-i meşhūd: i.(Ar.cürm “suç” ve meşhūd “görülen” ile cürm-i meşhū) 

hukuk. İşlenirken başkaları tarafından görülen suç, şāhit olunan cürüm, suçüstü. 

Cürmümeşhut hālinde yakalamak (tutmak): Suçüstü yakalamak (tutmak) Cürmümeşhut 

yapmak: Suçluyu suç işlerken yakalamak için baskın yapmak. Cürmümeşhūda intikal 

etmek: (İşlenen bir suç) Cürmümeşhut suçlarına bakan mahkemeye havāle edilmek. 

(49) 

cürĥa: i. Ar. cürḥ “yara”dan cürḥa) Yara, cürh, cerîh. (96) 

Cünĥa: i. (Ar. cunāḥ “günah”tan cinḥa > cunḥa) [Cunāḥ Farsça günāh’ın Arapçalaşmış 

şeklidir] eski. hukuk. Cezâyı gerektiren, kabahatten ağır, cinâyetten hafif suç. (78, 79, 

81, 91, 96, 97) 

delāǿil: i. (Ar. delіl’in çoğul şekli delā’il) Deliller.(46, 68, 70) 

derdest: i. (Fars. der- eki ve dest “el” ile der-dest) Tutma, ele geçirme, yakalama.(48, 

66,)  

iħbār: i. (Ar. ḫaber “bilmek”ten iḫbār)1. Haber verme, bildirme. 2. Yasa dışı suç işleyen 

veyā işlediği zannedilen bir kimseyi ilgili mercilere haber verme. İhbar 

sîgaları: dilb. Bildirme kipleri. İhbārat i. (Ar. çoğul eki -āt ile) İhbarlar.(41, 48, 49, 70, 

74, 78, 79, 84, 87, 89, 91, 94) 

Ǿinde’l-muĥakeme : Yargılanma anında, duruşma sırasında.(46)  
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Ǿinde’l-istįnāf: istinafta tekrar mahkeme görülürken.(97) 

Ǿinde’l- temyiz: yüksek mahkemede yeniden incelenmesi sırasında.(96) 

istidǾāǿ : i. (Ar. du‘ā’ “çağırmak, istemek, dāvet etmek”ten istid‘ā’) [1. ve 2. anlamlar 

Türkçe’de ortaya çıkmıştır]1. Dilekçe, arż-ı ĥal, istidānām. 2. Bir işin yapılmasını bir 

yazıyle resmî bir makamdan isteme. 3. eski. Yalvararak isteme, ricā ve talep etme.(43, 

44, 45, 46, 47, 64, 68, 70, 71, 79, 86, 87, 90, 91, 92, 93, 94, 96, 99, 100) 

Ǿilm ü haber: i. (Ar. ‘ilm, u “ve” ve ḫaber ile ‘ilm ü ḫaber)1. Bir kimsenin durumunu 

gösteren ve resmî dāirelerce eline verilen belge.2. Bir şeyin teslim alındığına dāir olan 

belge, alındı kāğıdı. (41) 

isticvāb: sorguya çekme, isticvab etmek, sorgulamak, sorup cevab isteme, cevab 

istemek, sorguya çekmek, mahkemede şahidlerin ifadelerini almak, söylemek.(55, 56. 

60, 61, 62, 92, 94, 95) 

ķażā : i. (Ar. ḳażā’ “hükmetmek, emretmek, yerine getirmek, ödemek”ten) 1. Kimsenin 

kastı olmadan ortaya çıkan, zarara veyā can kaybına sebep olabilen hādise 2. Kaderin, 

Allah tarafından ezelde tāyin ve tespit edilen biçimde ve zamanda gerçekleşmesi.(93, 

94, 100, 101) 

lāyiĥa:  i. (Ar. lā’iḥ > lāyiḥ’ten lāyiḥa) Resmî makamlara verilen ve bir konudaki görüş 

ve düşünceleri dile getiren açıklamalı yazı, tasarı.(26, 43, 73, 74, 77, 81, 83, 85, 87, 91,  

93, 95, 97, 98) 

maķtūl:  sıf. ve i. (Ar. ḳatl “öldürmek”ten maḳtūl) Öldürülmüş, katledilmiş (kimse).(38, 

50, 51)  

mažnūn: sıf. (Ar. ẓann “sanmak, zannetmek”ten maẓnūn)1. Kesinlik kazanmamış olan, 

kesin olarak bilinmeyen, şüphe ve tereddüt edilen, zannolunan. 2. i. hukuk. İşlediği 

kesinleşmemiş bir suçla itham edilen, suçlu sanılan, hakkında cezā dāvāsı açılan kimse, 

zanlı, sanık.(48, 50, 56, 63, 64, 66, 67, 68, 70, 71, 100) 

mecrūh: sıf. ve i. (Ar. cerḥ “yaralamak; bir fikri çürütmek”ten mecrūḥ) 

1. Yaralanmış, yaralı (kimse 2. mec. (Gönül, kalp vb. için) Kırık, incinmiş, kırgın 
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3. Kuvvetli delilerle çürütülmüş, boş ve asılsız olduğu ortaya konmuş, ret ve iptal 

edilmiş, cerhedilmiş (fikir, iddia). (48, 51, 52, 88) 

meĥakįm : Mahkemeler.(67) 

meśruk: sıf. (Ar. sirḳat “çalmak, hırsızlık yapmak”tan mesrūḳ) Hırsızlık yapılarak elde 

edilmiş, çalınmış, sirkat olunmuş.(45, 79, 86, 90, 91, 95) 

müteveffā: sıf. ve i. (Ar. teveffі “rūhunu kabzetmek”ten muteveffā) Rūhu kabzedilmiş, 

vefat etmiş olan, ölen, ölmüş (kimse), ölü.(46, 49) 

müttefik(ul):1. Aralarında anlaşma yapmış, birbiriyle ittifak etmiş, birleşmiş 

kimselerden her biri. 2. Biriyle aynı fikirde olan kimse, hemfikir.(49) 

müddeǾābih:  hukuk. Dâvâcı tarafından mahkemeye intikal ettirilen, dâvâ konusu ve 

dâvâ sebebi olan mesele.(66, 68, 82) 

müstebān: sıf. (Ar. istibāne “açık ve anlaşılır olmak”tan mustebān) Açıkça ortaya 

konmuş olan, şüpheye yer bırakmayacak şekilde anlaşılan, açık, āşikar, vāzıh.(51, 52, 

54, 56, 60, 62, 95) 

nezāret: i. Ar. 1. Bakma, bakış, etrāfı görme, seyir.2. Manzara 3. hukuk. Güvenlik 

kuvvetlerince belli bir süre, belli bir yerde alıkonma, gözaltı, gözetim.4. Denetim, 

gözetim, kontrol, murākabe.5. Bakanlık 6. Eskiden bakanlık seviyesinde olmayan 

büyük devlet kuruluşlarından bāzıları için de kullanılmıştır.(40, 41) 

nizāmāt: i. (Ar. niẓām ve çoğul eki -āt ile niẓāmāt)1. Nizamlar, düzenler. 2. Kānunlar. 

(43) 

protesto(nāme): i. . (İtal. protesto < Lat. protestari “birinin lehine şāhitlik etmek”) 

[Olumsuz anlamını XVIII. yüzyıldan îtibāren kazanmıştır]1. Bir davranışı, bir fikri 

yersiz veyā yanlış bularak karşı çıkma2. Herhangi bir davranışın haksız, yersiz, gereksiz 

görülerek onaylanmadığını bildiren resmî açıklama.3. İktisādî ve hukūkî bir 

anlaşmazlığı belirlemek için noter aracılığı ile gönderilen  ihbar, ihtarnāme. (43) 

rüǾyet: i. (Ar. ru’yet)1. Görme, bakış, görüş. 2. Bakma, araştırma.3. Yönetme, nezāret 

etme, çevirme, idāre etme.(41, 42, 75, 76, 77, 85, 87, 89, 90, 91, 93, 100) 

sāriķ: i. ve sıf. (Ar. sirḳat “çalmak”tan sāriḳ) Çalan, hırsızlık yapan kimse, hırsız.(45) 
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senādāt: i. (Ar. sened ve çoğul eki -āt ile senedāt) Senetler: “Senedat müdürü.” “Senedat 

kalemi.” “Senedāt-ı şer’iyye: Kadılar tarafından yazılan îlāmlar, hüccetler, 

senetler.”.(41) 

şehādetnāme: i. (Ar. şehādet ve Fars. nāme “yazılı şey” ile şehādet-nāme) 

1. Diploma 2. Belge, rapor.(41, 55, 56) 

şikāyet- nāme: i. (Ar. şikāyet ve Fars. nāme “yazılı şey” ile şikāyet-nāme) Bir memur 

hakkında ilgili makāma verilen şikāyet yazısı, şikāyet mektubu.(46, 47, 71, 78) 

şuhūd: i. (Ar. şāhid “tanık”ın çoğul şekli şuhūd) Şāhitler, tanıklar.(46, 56, 70) 

tefhįm: i. (Ar. fehm “anlamak”tan tefhіm)1. Bildirme,anlatma.2. hukuk. Mahkemede 

karārın sözlü olarak bildirilmesi.(47, 49, 50, 51, 52, 53, 55, 57, 71, 79) 

teşhįr: i. (Ar. şuhret “şöhret; yaymak, îlān etmek”ten teşhіr)1. Herkese gösterme 

2. Herkese duyurma, dile düşürme, ortaya dökme. 3. Herkesin göreceği şekilde yayıp 

gösterme, sergileme. 4. Bir suçluyu ibret olmak üzere halka gösterme 5. hukuk. (Silāh 

için) Çekme. 6. psiko. Cinsiyet organlarını başkalarına gösterme şeklinde beliren marazî 

hal. 7. eski. Şöhret kazandırma.(48) 
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